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    Hoofdstuk 1


    


    Hubert Bonisseur de la Bath keek op zijn horloge: kwart over vier. Het was tijd om te gaan. De plaatswaar hij zijn man zou ontmoeten, was niet ver vanhotel Metropole: nauwelijks vijfhonderd meter, het terras van Sovietskaya, een van de weinige café-terrassenin Moskou. Smith had gezegd tussen half vijf en vijfuur. Als de ander om vijf uur nog niet zou zijn komenopdagen, mocht Hubert beslist niet langer wachten.


    Hij verliet de kamer, nam de sleutel uit het slot en liep de eindeloos lange en slecht verlichte gang doornaar de trap. Halverwege kwam hij een klein Hindoe-jongetje van een jaar of vier tegen, dat op een driewielertje reed en het geluid van een automotor nabootste. Ze groetten elkaar ernstig. In de drie dagendat hij in het hotel verbleef, had Hubert het jochie alherhaaldelijk in de gangen ontmoet. Zijn ouders bewoonden een appartement naast de kamer van Hubert. Op een keer had hij door een openstaande deurde moeder kunnen zien: een in een sari geklede vrouwvan oogverblindende schoonheid.


    Hij stak de grote hal van de eerste etage, die als lounge diende, schuin over en legde zijn sleutel op het bureauvan de manager. Twee Indochinezen van de Vietmin,beiden gekleed in uniform, zaten vreedzaam in eenhoek te praten aan een ronde tafel.


    Hubert onderdrukte een glimlach bij de gedachte wat een kabaal het zou geven als bijvoorbeeld die twee Aziaten zouden weten, dat een agent van de Amerikaanse geheime dienst vlak voor hen voorbij liep.


    Beneden, in de grote vestibule, was het al vol. Irina, de tolk van de groep, kwam strompelend op haar pijnlijkevoeten op hem toe.


    'We vertrekken over vijf minuten, mijnheer Chesneau, om het Mausoleum te gaan bezichtigen.'


    Irina moest zeker vijftig jaar zijn. Haar lichaam en haar gezicht waren uitgezakt, de donkere ogen stonden vermoeid, maar uit de manier waarop ze het hoofdin de nek wierp als ze iets ging zeggen, sprak toch eenzekere distinctie. Ze droeg een donker mantelpakje, eronder een witte, met kant afgezette blouse. Een geelmet blauw gekleurde muts stond op haar reeds grijzende hoofd. Haar stevige benen staken in veel gedragenkousen en schoenen die er nog meer versleten uitzagen.Vergeleken echter bij de meesten van haar landgenotenzag ze er toch betrekkelijk elegant uit. Wat echter dedoorslag gaf, waren haar vriendelijkheid en het onuitputtelijke geduld dat ze aan de dag legde tegenoverhet lastige gezelschap Franse toeristen dat ze onderhaar hoede had.


    Hubert glimlachte tegen haar en antwoordde: 'Ik moet even een boodschap doen. Als ik te laat terugben,gaat u dan maar vast weg, dan voeg ik me op het RodePlein wel bij jullie.'


    Hij liep het hotel uit, groette met een handbeweging de militiaman die de deur bewaakte en sloeg rechtsaf.Het was warm en zonnig buiten; het Sverdlov Pleinwas vol mensen en iedereen scheen opgewekt te zijn.Hubert begon aan Fédia Dobroklouski te denken enom zich ervan te overtuigen dat hij niets had vergeten,herhaalde hij in gedachten, als ware het een film, hetonderhoud dat hij met Smith had gehad, in Washington, een week of wat tevoren ...


    Smith, die meer dan ooit op een in civiel geklede kloosteroverste leek, had zijn lorgnet afgezet om deglazen zorgvuldig op te poetsen met een stukje zeemleer dat hij uit de zak van zijn vest haalde. Hubert (aande mannen van de dienst beter bekend als OSS 117)liet zich in een fauteuil vallen.


    'Als het je er weer om te doen is, om me naar de Noordpool te sturen,' zei hij, 'houd er dan maar vastrekening mee dat ik niet thuis geef. Ik heb het al koudgenoeg gehad.'


    Smith antwoordde niet en ging voort met het schoonwrijven van zijn brillenglazen. Hubert dacht dat hij op een oude, melancholieke kikvors leek en dat die lorgnet de indruk wekte dat hij ze niet alle vijf bij elkaarhad: het bewijs overigens dat men nooit moest afgaanop iemands uiterlijk want Smith was beslist verre vanmelancholiek en hij was duivels pienter.


    Hubert haalde een pijp en een tabakszak te voorschijn.


    Smith zette de lorgnet op zijn neus. Hij deed het zonder zich te haasten en vroeg dan op effen toon: 'Je bent, geloof ik, al eens in Moskou geweest, hé?'


    Hubert fronste de wenkbrauwen. Hij had daaraan nu niet bepaald zulke prettige herinneringen overgehouden.


    'Ja, twee of drie keer... En iedere keer ben ik als door een wonder ontsnapt. Het is geen plaats waarnaarik warm verlang.'


    Smith antwoordde onverschillig: 'Je zult er weer heen moeten.'


    Hubert maakte een grimas.


    'Je hebt zeker niemand anders? Ik spreek geen Russisch en...'


    Met een beweging van zijn prelatenhand legde Smith hem het zwijgen op.


    'Je verstaat het toch?'


    'Ja,' gaf Hubert toe.


    Trouwens, dat is niet belangrijk. Het voornaamste is dat je Frans spreekt als een echte Fransman. Zonderenig accent.'


    Hubert trok zijn rechterwenkbrauw omhoog om zijn verbazing te tonen. 'Frans?'


    Ja. Je zult er heengaan met een gezelschap toeristen. Je vertrekt per boot uit Le Havre.'


    'Met veel mensen?'


    Ongeveer achthonderd. We hebben je passage al besproken. Je paspoort is op dit ogenblik al in het bezit van de Russische ambassade in Parijs.'


    'Wat voor paspoort?'


    'Ten name van Robert Chesneau, directeur van een handelsfirma wonend in de Rue Charles Dickens inParijs. Alles is geregeld. Je behoeft je dus geen zorgente maken.'


    Hubert stak de pijp aan die hij ondertussen had gestopt.


    Ik maak me niet zo gauw zorgen. Langzamerhand moest je dat toch wel weten. En ... wat ik vragen wilde: wat word ik verondersteld in Moskou te doen?'Smith legde zijn handen plat neer op het dossier datop het bureau voor hem lag.


    Nu zijn we waar we wezen moeten. Je weet dat wij vlak na de oorlog van zekere omstandigheden in Duitsland hebben geprofiteerd om een stel agenten op hetdomein van onze sovjet-geallieerden te doen infiltreren.'


    'Ja. Je hebt Amerikanen van Russische afkomst die hun moedertaal perfect spreken, de plaatsen laten innemen van een stel krijgsgevangenen die we aantroffen in kampen die ons leger bevrijdde. De krijgsgevangenen in kwestie zijn met zorg uitgekozen, dat wilzeggen dat het ging om mensen die helemaal alleenin het leven stonden, zonder ouders of verwanten diehen konden identificeren. En die knapen heb je laten“repatriëren”.'


    Smith knikte.


    'Precies. We hebben zo'n tweehonderd agenten naar de andere kant van het ijzeren gordijn gestuurd. Echter, het verliescijfer bedraagt zo'n negentig procent.'Dat was te voorzien.'


    'Natuurlijk. Maar de mannen die die negentig procent uitmaken zijn niet allen ontmaskerd. Velen van hen hebben, naar ik aanneem, eenmaal op hun postenaangekomen, ervan afgezien nog een levensteken tegeven omdat ze op een gegeven moment tot de gedachte kwamen dat ze wel stapelgek zouden zijn omhun huid te wagen zonder dat daar een beloning tegenover stond.'


    'Een gezichtspunt dat ik me kan voorstellen. Geen van hen was in Amerika geboren. Ze waren allen opgevoed in Rusland, zodat patriottisme geen rol speelt,tenminste niet op een manier zoals wij graag zoudenzien.'  


    'We hebben daar dus nog een twintigtal agenten, ging Smith verder, terwijl hij door zijn dunne harenstreek. Een van hen, een ingenieur die op een researchinstituut in Moskou werkt, heeft ons laten weten dathem plannen, afkomstig van een van onze laboratoria,ter bestudering zijn voorgelegd.'


    'Wat voor plannen?'


    Daar weten we nog niets van. OSS 425, die in werkelijkheid Fédia Dobroklouski heet, heeft zeer veel moeite om met ons in verbinding te komen, want hijwordt voortdurend in de gaten gehouden.'


    'Hebben ze hem ...?'


    Nee, dat denk ik niet. Alle ingenieurs die in hetzelfde instituut als hij werken, genieten die eer.'


    'Dus al net zoals bij ons?'


    'Inderdaad. Zijn contacten moeten zich dus altijd tot het meest strikte minimum beperken. We weten alleendat die documenten in manuscript zijn of dat er in elkgeval in een handschrift aantekeningen bij zijn gemaakt.'


    En je hoopt nu maar, dat een onderzoek hiervan ons zal kunnen helpen bij het vinden van degene wiensschuld het is dat die stukken nu in Moskou zijn?'


    'Precies.'


    Maar, wierp Hubert tegen, 'die Fédia Dobroklouski kan het toch wel zo regelen, dat hij een van onze diplomatieke mensen in Moskou een fotokopie van diedingen in zijn vingers speelt. Dat lijkt mij heel wateenvoudiger...'


    Smith schudde ontkennend het hoofd.


    'Onmogelijk, of liever gezegd: te riskant. Fédia Dobroklouski wordt in de gaten gehouden. Hetzelfde is het geval met de leden van onze diplomatieke vertegenwoordiging.'


    'Geloof jij soms dat ze een troep Franse toeristen zo maar zullen laten ronddarren?'


    Ik ben er zeker van. Deze reis is georganiseerd in het kader van de nieuwe politiek van vreedzame samenleving. De toeristen zullen goed ontvangen worden enzich overal vrij kunnen bewegen. Het is een propagandastunt.'


    'Nou, ik moet het nog zien.'


    'Je kunt me geloven. De ontmoeting met OSS 425 is vastgesteld op 3 september tussen half vijf en vijfuur. Howard zal je de bijzonderheden wel meedelen.'


    'O.K. Wanneer vertrek ik?'


    'Je neemt overmorgen het vliegtuig naar Frankrijk. Je reist als Amerikaan. Aan de overkant van de oceaankruip je in een andere huid en word je onmiddellijkmijnheer Robert Chesneau, directeur van een handelsfirma. Alles is al geregeld. Je zult geen enkele moeilijkheid hebben.'


    'Ik hoop het,' zei Hubert.


    'Bespreek met Howard de materiële zaken maar. Tot ziens, kerel, amuseer je en vergeet niet om mij eenkaartje uit Moskou te sturen...'


    


    Nadat Hubert Smith had verlaten, was hij naar commandeur Howard gegaan, die de materiële kant van de buitenlandse reizen verzorgde. Howard had hemeen Amerikaans paspoort gegeven, dat hem in staatzou stellen Frankrijk op een gefingeerde naam binnente komen, en hij had hem ook het adres genoemd vaneen agent in Parijs, die hem zou kunnen helpen omzich in de huid van Robert Chesneau te steken. Zoalsgewoonlijk, was alles zonder moeilijkheden gegaan.Op donderdag 28 augustus was Hubert per auto naarLe Havre gereden en daar had hij zich, tezamen metachthonderd andere Franse toeristen, ingescheept.


    Hubert liep om een groepje Kirgiezen heen die op het trottoir voor een winkel gehurkt zaten. In het voorbijgaan bewonderde hij hun flodderbroeken en de geborduurde hemden en hun wilde snorren. Dan, aan de rand van het trottoir staan blijvend, zag hij het caféterras aan de overkant van het plein.


    Het terras domineerde het uiterlijk van het café sterk: de ingang ervan bevond zich in een straatje, loodrechtop het plein. Hubert liep naar binnen. Hij was gespannen.


    Er zaten maar weinig mensen in de rotanstoelen aan de ijzeren tafeltjes. Hubert keek op zijn horloge. Nauwelijks half vijf. Was OSS 425 er al? Het was weinigwaarschijnlijk.


    Hubert liep naar de achterkant van het terras en ging zitten in een stoel die tegen de muur stond, aldus deinstructies, die ze hem in Washington hadden gegeven,naar de letter volgend.


    Voor zijn vertrek had commandeur Howard hem een foto laten zien van de man die zich nu Fédia Dobroklouski noemde. De foto was echter meer dan tien jaaroud en Hubert betwijfelde of die foto van veel nut wasgeweest om hem de man in kwestie dadelijk te latenherkennen.


    Hij keek om zich heen. Verscheidene mannen, die alleen waren, zaten er. Ze dronken bier. Er zat geeneen westerling bij. Op die manier zou Fédia Dobroklouski zich niet gauw kunnen vergissen. Westerlingenonderscheidden zich wel heel opzichtig van Moscovieten door hun kleding. Het was in Moskou onmogelijk om niet op te vallen als je een das droeg engoede, passende kleren.


    Een vrouw in een wit schort kwam zijn bestelling opnemen.


    'Mineraalwater,' zei Hubert.


    Hij haalde zijn pijp voor de dag en begon hem te stoppen. Een groep Fransen kwam het plein op, opzoek naar souvenirs. Het was hun laatste dag in Moskou. Ze zouden die avond de trein naar Leningradnemen waar het schip op hen wachtte.


    De serveerster bracht het mineraalwater. Hubert betaalde dadelijk: een roebel en tien kopeken. Op die manier voorkwam hij eventueel gehandicapt te wordendoor een kleinigheid als de omstandigheden het voorhem noodzakelijk zouden maken om snel te verdwijnen.


    Tien over half vijf. Klanten waren vertrokken, nieuwe waren gekomen. Niemand leek maar in de verste verteop Fédia Dobroklouski, maar het was nog te vroeg omzich daarover zorgen te maken ...


    Vijf minuten later trok een man die op het plein was blijven staan, Huberts aandacht. Het was een groteknaap van een jaar of veertig, met kort geknipt blondhaar, in het grijs gekleed, met een wit hemd met openstaande boord. De man bestudeerde het café-terras.Een kort moment bleef zijn blik op Hubert rusten. Dandraaide hij zich om en liep de deur binnen.


    Hubert keek niet meer naar hem. Zijn hart klopte wat sneller. Zijn instinct had hem gewaarschuwd datdit de man moest zijn op wie hij wachtte.


    De man ging aan een naburige tafel zitten, de rug naar Hubert gekeerd. Hij bestelde een glas bier, stakeen sigaret op en vouwde een krant open, de Prawda,waarin hij begon te lezen.


    Hubert bewoog zich niet en rookte rustig zijn pijp Als de man inderdaad OSS 425 was, zou hij niets «lomvoordat de serveerster was teruggeweest... De laatsteverscheen spoedig weer en zette een glas en een flesjeop de tafel. De man betaalde dadelijk, precies zoalsHubert had gedaan. De vrouw liep weg. Ze zaten zo'nbeetje geïsoleerd. De dichtstbijzijnde bezoeker van hetterras zat minstens vijf meter bij hen vandaan. Hubertzag drie mannen binnenkomen, mannen wier geheleuiterlijk verried dat zij van de politie waren. Het drietalliet het terras links liggen en ging het café binnen.


    Hubert draaide langzaam het hoofd om. Vlak achter hem was een raam van waaruit men hen eventueelzou kunnen bespieden. Witte katoenen gordijnen meteen ingeweven motief verhinderden, dat men van buitenaf kon zien wie er achter het gordijn zaten.


    De man kuchte, als om de aandacht te trekken. Hij hield de krant voor het gezicht omhoog. Om te voorkomen dat zijn woorden door een ander zouden kunnen worden verstaan, begreep Hubert.


    'Heeft u nu tijd voor een wandelingetje?' vroeg de man op nauwelijks hoorbare toon.


    Hubert antwoordde op dezelfde manier: 'Nee, ik heb het drukker dan ooit.'


    'Dan werkt u te hard.'


    'Misschien, maar ik moet wel.'


    De herkenningsfrasen waren gewisseld. De teerling was geworpen. Een paar seconden van stilte volgden,dan ging Fédia Dobroklouski, op dezelfde, nauwelijksverstaanbare manier verder: 'Wees zeer voorzichtig. Ikword in de gaten gehouden.'


    'Ik luister.'


    'Ik zal een pakje sigaretten op tafel leggen aan mijn linkerhand. Het voorwerp in kwestie zit erin. Gaat uhet eerste weg en neemt u en passant het pakje sigaretten mee. Ik dek u wel met mijn krant.'


    'O.K.'


    'Heeft u al afgerekend?'


    'Ja.'


    'Goed. Ga dan nu.'


    Fédia Dobroklouski haalde een klein, geel kartonnen doosje uit zijn zak en legde het op tafel.


    Hubert stond op, knoopte zijn jas dicht, knikte tegen OSS 425 en nam het sigarettendoosje op dat hij op demeest natuurlijke wijze in zijn zak stak.


    'Veel geluk,' mompelde hij tegelijkertijd.


    Fédia Dobroklouski antwoordde niet.


    Hubert had nauwelijks een paar passen gedaan toen het geluid van een wild opengeworpen raam hem deedbegrijpen dat ze betrapt waren. Hij liep door zonderom te kijken, zonder zelfs zijn pas te versnellen, ofschoon zijn hart in zijn keel hamerde. Het geluid vanstoelen die werden verschoven, voetstappen, stemmendie opklonken. Dit alles trok de aandacht van de bezoekers van het terras.


    Hubert keek achterom. Twee mannen, twee van de drie die hij had zien binnenkomen, stonden nu omDobroklouski, die doodsbleek was en heftig in hetRussisch protesteerde. Hubert begreep dat de derdevan plan was zich met hem bezig te houden en hij zagde man al op een drafje uit de eetzaal komen.


    Hubert vloekte tussen zijn tanden. Hij liep om een tafel heen en schoof een stoel voor de voeten van depolitieman op het moment dat deze zijn handen naarhem uitstak. Hij was nu op het trottoir en sloeg linksafin de richting van het plein.


    De politieman riep: 'Hé daar, blijf staan.'


    Maar omdat hij het in het Russisch riep, meende Hubert dat het niet nodig was om het te begrijpen. Hijversnelde zijn pas. Dan, voordat de man die hem nazathem kon vastgrijpen, stak hij plotseling het plein over,vlak voor een Pobieda welks chauffeur hevig moestremmen om hem te ontwijken. Uit het geschreeuw dathij achter zich hoorde, maakte Hubert op dat de politieman geen kans had gezien zijn voorbeeld te volgen ennog op het trottoir stond te wachten op een gelegenheid om ook het plein over te steken. Hij bereikte deoverkant en sloeg rechtsaf om naar de Metropole terugte gaan, toen hij een groepje Fransen zag dat zich omeen mobiele mineraalwaterbar verdrong. Met een zuchtvan verlichting mengde Hubert zich onder hen.


    'Dag,' zei hij. 'Wat een leuke wagen, hè?'


    Hij kende hen bijna allemaal, omdat hij op het schip tafeltennis met hen had gespeeld of de andere spelletjesdie aan boord populair waren. Dan waren er een paarmeisjes met wie hij wat geflirt had. Een lang blondmeisje, dat echter wat te mager naar zijn smaak was,greep hem bij de arm.


    'O, mijnheer Chesneau,' riep ze. 'Ik wilde u vragen ...'


    Hubert zou nooit te weten komen wat ze hem wilde vragen. De politieman had hem ingehaald, rood, hijgend en woedend. Hij greep Hubert bij de schouderen riep in het Engels: 'Gaat u dadelijk met me mee.'


    'Wat zegt hij?' vroeg Hubert met een gezicht volonbegrip.


    Een Fransman vertaalde: 'Hij zegt dat u met hem mee moet gaan. Wat is er gebeurd?'


    'Dat weet ik niet,' zei Hubert schouderophalend.


    De politieman greep zijn arm. 'Kom mee. Politie.'


    'Ik ben een toerist,' zei Hubert, 'ik ben een Fransman.Hij haalde zijn reispapieren te voorschijn.'


    'Ga mee,' herhaalde de ander.


    'Nee. Ik heb niets met u te maken. Ik ben een Fransman, een toerist. Spreekt u Frans?'


    De voorbijgangers waren zichtbaar geïnteresseerd in het schouwspel, maar ze bleven niet staan zoals inwesterse landen wel het geval zou zijn geweest.


    'Ik spreek Engels,' antwoordde de Rus, nog steeds proberend Hubert uit de groep weg te trekken.


    De man die al eerder tussenbeide was gekomen, richtte zich nu in het Engels tot de politieman.


    'Wat wilt u?'


    De politieman aarzelde. Hij en zijn collega's hadden speciale consignes gekregen met betrekking tot de buitenlandse toeristen; aan de andere kant stond de houding van deze Fransen die zich niets aantrokken vanzijn autoriteit, hem niet aan. Maar ja, de opdracht wasom tot alle prijs incidenten tussen de politie en dezeeerste groep buitenlandse toeristen te voorkomen...


    Hij meende een uitweg te zien.


    'Deze man heeft een pakje sigaretten meegenomen dat niet van hem is. Laat hij het teruggeven, dan isalles in orde.'


    Allen keken Hubert aan. Deze keek eerst verbijsterd en barstte dan in lachen uit.


    'Die vent is gek,' zei hij.


    De politieman bij de schouder grijpend, zei hij: 'Beste vriend, je bent niet wijs.'


    De ander maakte zich met een woedende beweging los. De Fransman die zich als tolk had opgeworpen,adviseerde: 'Als u een pakje sigaretten bij u hebt, geefhet aan hem. Dan is alles in orde.'


    Hubert protesteerde. 'Maar ik rook geen sigaretten en ik heb geen sigaretten in mijn zak. Als hij wil, maghij me wel fouilleren.'


    Toen deze invitatie hem in het Engels was overgebracht, liet de politieman zich het geen tweemaal zeggen. Hubert hief zijn armen omhoog om hem hetwerk te vergemakkelijken. De politieman was al spoedig gedwongen zijn nederlaag te erkennen.


    Toen hij het nog niet overtuigde gezicht van de ander zag, stelde Hubert voor: 'Wilt u soms dat ik meuitkleed. Stuur de dames maar weg, dan is dat ookvlug genoeg gebeurd.'


    De tolk wendde zich weer tot de politieman. 'U ziet nu dat u zich vergist hebt. Luister, wij zijn toeristenen wij accepteren niet dat men ons zo behandelt. Alsu nog iets van ons wilt, wendt u zich dan maar totIntourist.'


    'En als je vervelend blijft doen,' dreigde Hubert met een ernstig gezicht, 'bel ik persoonlijk Kroetsjef op omme te beklagen.'


    'Laten we maar gaan,' raadde een ander aan. 'Hij is maar alleen en wij zijn met ons tienen. Hij kan ons tochniet tegenhouden.'


    'Hij is gek,' riep een klein, donkerharig vrouwtje uit.


    'Wat denkt hij wel,' voegde de lange blonde eraan toe, terwijl ze Huberts arm greep als om hem te beschermen.


    'De schoft,' zei een ander.


    De groep zette zich als één man in beweging in de richting van het hotel. De politieman verbleekte. Hijvloekte in zijn moedertaal, draaide zich dan op zijnhielen om en verdween met rasse schreden.


    'Hij gaat versterking halen.'


    'Of we daar bang voor zijn,' zei de lange blonde op een overwinnaarstoon.


    Maar instinctief versnelden allen de pas. Hubert die seconden lang aan het zoeken was geweest naar devoornaam van het blondje, herinnerde zich die plotseling.


    'Dank je, Viviane,' zei hij op vertrouwelijke toon. 'Je was schitterend.'


    'Ik bescherm mijn vrienden altijd,' antwoordde het meisje op een manier die elk verder gesprek in dierichting afkapte.


    'Dat is fijn,' mompelde Hubert, die zich herinnerde dat ze op de boot hoogstens een keer of twee, drie eenpaar woorden hadden gewisseld.


    Weldra bereikten ze het Bolshoi-theater. Daar scheidden zich de wegen van hen die respectievelijkin het Metropolehotel en in het Moskwa-hotel woonden. De groep bleef staan.


    'Nog net tijd genoeg om de koffers te pakken vóór het diner. En dan dadelijk naar het station.'


    Er bleven vier mensen voor de Metropole over, maaide lange blonde liep met hem mee.


    'Mijn koffers zijn al gepakt en ik heb jullie hotel nog niet gezien. Ik loop dus even mee om een kijkje tenemen.'


    Hubert keek om. Niets verdachts te bespeuren. Misschien zou hij er ditmaal zo af komen... Voor het ogenblik tenminste, want de tegenpartij zou zich beslistniet zo gemakkelijk gewonnen geven. Ze zouden nuwaarschijnlijk proberen OSS 425 aan het praten tekrijgen, als die tenminste nog geen zelfmoord had gepleegd.


    Ze liepen de hal van het hotel binnen. Enige Chinezen in grijze uniformen waren bezig prentbriefkaarten te kopen aan het stalletje. Het bureau van Intourist wasleeg. Een vrouw met een gele huid, gekleed in eenrood strak jakje en een zwarte pantalon, zat in defauteuil te lezen, vlakbij twee bejaarde Fransen die ineen geanimeerd gesprek gewikkeld waren over kippenfokkerij. Zij waren die ochtend naar een kolchose vlakbij het vliegveld van Vnoukovo geweest.


    'Wil je mijn kamer zien?' vroeg Hubert.


    'Als het mag.'


    De lift zette hen op de eerste etage af. Hubert ging zijn sleutel halen. Om taalmoeilijkheden te voorkomenhad de vrouw die dienst deed aan de balie een eenvoudig systeem opgezet. Ze had met rood potlood denummers van de door de buitenlanders bewoondekamers op een lijst geschreven. Zonder een woord tezeggen wees Hubert op zijn kamernummer en de vrouwgaf hem de corresponderende sleutel.


    Ze moesten zo'n driehonderd meter de gang doorlopen voordat ze bij kamer 273 kwamen.


    'Wat is dit een oud gebouw,' merkte het blondje op.


    'Het is een paleis uit de tijd voor de revolutie. Het Moskwahotel is nieuw.'


    Natuurlijk kwamen ze het Hindoejongetje weer tegen dat op zijn driewielertje door de gangen reed.Het knaapje onderbrak voor een ogenblik zijn gebromen groette Hubert plechtig. Hubert gaf hem zijn groetterug.


    'Wat een schat.'


    'Dat was mijn vriend nu,' zei Hubert. 'We kennen elkaar al eeuwen. We treffen elkaar hier elke zomer.Hij is veel ouder dan hij eruit ziet en hij is een wijsgeer. Hij heeft de formule van het geluk gevonden: dehele dag op een driewielertje door de gangen van hetMetropolehotel rijden.'


    Het meisje begon te lachen. Ze was wat nerveus.


    Hubert meende zich te herinneren dat ze met haar ouders reisde. Ze begon zich nu natuurlijk af te vragenwat die zouden zeggen als ze haar met een man dienskamer zouden zien binnengaan.


    Hubert opende de deur, liet de jonge vrouw voorgaan en sloot de deur weer achter hen.


    'Het is een eer voor me ...'


    Het appartement bestond uit een grote hal, een ruime in rococostijl ingerichte salon met een piano, eengrote canapé, een bureau, een etagère met porselein.Dan was er een slaapkamer die door twee mannelijkereisgenoten werd bezet, de enorme badkamer en tenslotte het kleine kamertje waar Hubert sliep.


    'Het is tegelijkertijd luxueus en belachelijk protserig,' merkte het meisje op.


    Hubert sloot de deur van zijn kamer toen ze hier waren binnengegaan.


    'Ik ben je achternaam vergeten,' zei hij.


    'Die heeft u nooit geweten. Ik heet Asselin. Viviane Asselin.'


    'Je reist toch met je ouders samen?'


    'Ja.'


    'Ik heb je de eerste keer in de eetzaal gezien.'


    Ze bloosde.


    'Ik u ook... Ik ...'


    Hij nam haar in zijn armen. Hij voelde hoe ze verstijfde, maar hij veronderstelde dat ze het niet onaangenaam vond.


    'Wat doet een jong meisje als ze voor de eerste keer in de kamer van een man is?'


    Ze boog het hoofd en mompelde: 'Dat weet ik niet.'


    'Ze laat zich omhelzen.'


    Hij legde zijn vinger onder haar kin en tilde haar


    hoofd op. Hij kuste haar zacht op de lippen.


    'Ik had hier niet moeten komen,' stamelde ze. Ze was nog steeds gespannen.


    'Waarom niet? Ik ben niet van plan je kwaad te doen.'


    'Dat hoop ik maar.'


    Ze maakte zich los, stak haar rechterhand in de zak van haar mantel en trok die terug met een geel kartonnen sigarettendoosje.


    'Ik kan het zeker nu wel teruggeven?' vroeg ze, met iets beschuldigends in haar stem.


    Hubert slaagde erin te blijven glimlachen. Hij had gehoopt het doosje op dezelfde manier te kunnen terugnemen als hij het had weggestopt: zonder dat hetmeisje het zou merken.


    'Heb je het gevoeld?'


    'Niet direct, maar toen ik in de lift mijn hand in mijn zak stak ...'


    Hij nam het doosje uit haar hand.


    'Dank je, Viviane.'


    Ze schudde haar aardige hoofdje en zei aarzelend: 'Je bent dus wél een dief?'


    'Een beroepsmisdadiger,' zei Hubert ironisch.


    Haar gelaatsuitdrukking veranderde. Ze benaderde de zaak nu van een andere kant.


    'Ik vind er niets grappigs aan. Om het risico te lopen door de G.P.O. gearresteerd te worden terwille van eenpakje sigaretten. Dat is toch volslagen krankzinnig?'


    Hubert lachte weer.


    'Dat ben ik niet met je eens. Je hebt niet elke dag de kans om een van die knapen te bestelen.'


    'Heb je het daarom weggenomen?'


    Hubert loog met een stalen gezicht: 'Natuurlijk. Het lag op een tafeltje naast het mijne op een café-terras.


    Hij zat zijn krant te lezen en het doosje lag op tafel. In het voorbijgaan heb ik het weggenomen, omdat ikdat wel grappig vond. Iemand schijnt gezien te hebbenwat ik deed en hem te hebben gewaarschuwd.'


    'Je kon toch niet weten dat hij van de politie was?'


    'Kom nou? Je bent toch met me eens dat het op zijngezicht te lezen stond? Trouwens, ik kan een politiemanop honderd meter afstand ruiken.'


    Nu lachte ze op haar beurt.


    'Het helpt niets. Je blijft een bandiet.'


    Hubert wierp het pakje nonchalant op het bed.


    'Je moest het mij maar cadeau doen,' hernam het meisje. 'Tenslotte heb ik er nu recht op.'


    Hubert schudde, nog steeds lachend, het hoofd. 'Niets daarvan. Ik koester het als mijn oogappel.'


    Ze hield aan: 'Zonder mij zou je het ook niet meer hebben gehad en bovendien zou je waarschijnlijk in degrootste moeilijkheden zijn geweest om het aan diemannen van de G.P.O. uit te leggen.'


    Hubert vond dat ze nu vervelend genoeg was geweest. 'Luister eens, Viviana, ik beloof je dat je een mooiafscheidsgeschenk van me krijgt. Ik zweer het. Maardat pakje krijg je niet.'


    Ze fronste haar wenkbrauwen en keek vastberaden. 'Nou, dan pak ik het toch!'


    Hubert had nauwelijks de tijd om haar bij een arm te grijpen om te voorkomen dat ze de daad bij hetwoord voegde. Hij trok haar tegen zich aan.


    'Toe nou, wees nu redelijk.'


    Maar ze was niet te overreden. Ze begon te worstelen, trachtend bij het sigarettendoosje te komen.


    De situatie werd benard. Met een snel gebaar sloeg Hubert het pakje naar de andere kant van het bed,


    vlak bij de muur. Het meisje profiteerde van de gelegenheid door hem beentje te lichten. Ze vielen samen op het bed.


    Hubert zag onmiddellijk de uitweg. 'Ik moet haar de stuipen op het lijf jagen,' dacht hij.


    Ze kronkelde zich onder hem, onbewust van wat haar te wachten stond. Hij veranderde van tactiek, trachttehaar te omhelzen.


    'Je hebt het zelf gewild,' mompelde hij.


    Ze verstarde ogenblikkelijk, haar ogen wijd open van schrik.


    'Nee,' protesteerde ze. 'Neen, laat me met rust.'


    Hij kuste haar.


    'Ik wil je geen kwaad doen, integendeel...'


    Ze hamerde met haar vuisten tegen zijn borst en trachtte hem weg te duwen.


    'Toe, alsjeblieft.'


    Hij sloot zijn ogen, alsof hij een zware tweestrijd uitvocht. Dan liet hij haar los en zuchtte: 'Vergeef me.Je bent ook zo lief. Ik moet mijn hoofd hebben verloren. Neem me niet kwalijk ...'


    Ze stond al overeind, streek haar rok glad. Ze was vuurrood. Ze was het sigarettendoosje geheel vergeten.


    'Ik wil weg,' stamelde ze. 'Mijn ouders zullen zich afvragen waar ik ben.'


    Hij liep met haar mee naar de hal, opende de deur van de lift.


    'Wil je dat ik met je meega?' vroeg hij schaapachtig.


    Ze antwoordde snel: 'Neen.'


    De liftdeuren gingen dicht.


    Hij slaakte een diepe zucht, terwijl hij naar zijn kamer terugliep. 'Wat een kind!'


    Hij deed de deur van zijn kamer op slot, trok zijn jasje uit om zich gemakkelijker te kunnen bewegen. Hijnam het sigarettendoosje op. Het was een pakje vantien, merk Bogatiri. Hij opende het. Het waren van diesigaretten die slechts aan het ene eind wat tabak bevatten. De rest bestond uit een kartonnen huisje. Hijlegde ze op tafel en onderzocht ze grondig.


    Een stukje 16 mm film, stijf opgerold en met wat celluloselak bijeengehouden, viel uit een ervan. Het was een van die kinderlijke trucjes, maar Fédia Dobroklouski had ongetwijfeld moeten roeien met de riemenwaarover hij beschikte.


    Hubert knoopte zijn das los en strikte hem dan, voor de spiegel staande, opnieuw, het filmrolletje in deknoop wegwerkend. Het was een voorlopige bergplaatsen bovendien niet zo'n goede, maar hij redeneerde dathet het veiligste was om het voorwerp maar onder zijndirecte hoede te houden. In elk geval tot op de boot...


    Hij pakte zijn koffer, sloot deze, plakte de etiketten die het reisbureau hem had gegeven erop, nam zijn jasvan de kapstok en begaf zich naar de eetzaal, waar hetdiner om zes uur zou worden opgediend. Tegen achtuur zouden ze met de trein naar Leningrad vertrekken.


    Een forse man, duidelijk een Rus, stond in de gang. Hij keek uit een venster naar buiten, met de rug naarHubert gekeerd. 'Ze hebben niet veel moeite gehad omme op te sporen,' dacht deze. Maar waarschijnlijk hadde eerste politieman hem eenvoudig naar het hotelgevolgd, nadat hij eerst de indruk had gewekt dat hijde andere kant uitliep ...


    

  


  
    



    Hoofdstuk 2


    


    De bussen hadden hen op een overdekt plein afgezet. Na enige passen te hebben gelopen en een grote deurte zijn doorgegaan, bevonden ze zich op het perron,waarlangs de speciale trein naar Leningrad stond, eentrein, samengesteld uit splinternieuwe slaapwagens.


    Met de handen in de zakken, zijn camera op de borst, de pijp in de mond, volgde Hubert de groep. Detwee Russen die bij het hotel in de bus waren gestapten die door Irina, de tolk, waren voorgesteld als journalisten, liepen een paar passen achter hem. Hubertbehoefde zich niet eens om te draaien om dit te weten.Hij was al snel tot de conclusie gekomen dat de tweemannen evenmin journalisten waren als hij keizervan China was, maar hun zwijgende en neutrale houding had hem gauw op zijn gemak gesteld en hem dezekerheid gegeven dat de Russische contra-spionnagegeen geweld gebruikte, tenminste niet op Russisch gebied ...


    Daarvoor was trouwens een eerste klas reden aanwezig: deze kruistocht was een van de eerste vrije reizen door Rusland die niet-communisten hadden kunnenmaken. De bedoeling ervan was om een aantal nietmet het communisme sympathiserende mensen ervante overtuigen dat het leven in Rusland volstrekt nietstrookte met dat wat hun daar omrent met propagandistische oogmerken werd voorgehouden. In grote trekken was dit doel bereikt. De Franse toeristen, van huisuit toch al zeer ongedisciplineerd, hadden precies kunnen doen wat ze wilden, kunnen gaan en staan waar zewilden, alles fotograferen, met de mensen op straatkunnen spreken, mensen die hen door hun onverwachtevriendelijkheid keer op keer verrast hadden. Als er nueen zo'n toerist verdween, zou alles voor niets zijn geweest. Dan zou het integendeel een contra-propagandistisch effect hebben op het thema: 'De beruchteM.V.D.' en geen enkele toerist zou het nog wagen naarRusland te gaan.


    Om die reden, zo veronderstelde Hubert, had hij niets te vrezen, tenminste niet, zolang het schip nogniet uit Leningrad zou zijn vertrokken. Het was zelfshoogstwaarschijnlijk, dat ze hem zelfs de gehele reis metrust zouden laten en dat het gevaar pas zou opdoemenzodra hij in Le Havre weer voet aan wal had gezet.


    'Hallo, Chesneau.'


    Hubert bleef staan om Pierre Coudray, een van de mannen met wie hij een hut op het schip deelde, dehand te schudden. Het was een jongeman van een jaarof vijfentwintig, een zeer sympathieke vent. Ze haddengeen deel uitgemaakt van dezelfde groep en daardoorhadden ze elkaar sinds hun aankomst in Rusland nietmeer gezien.


    'Hoe gaat het met Jules?'


    Jules Cauthier was de derde hutgenoot, een man van zo'n vijfenvijftig jaar, een vriend van de familie Coudray en een kostelijke kerel. Hubert en Coudray bleveneven staan praten. Vlakbij hen kusten een jonge Fransman en een Russisch meisje elkaar vaarwel onder deogen van drie onverstoorbare militiamannen. Hetmeisje huilde. Hubert en Coudray vergeleken hun reisbiljetten. Ze waren niet in dezelfde slaapwagen ingedeeld en ze namen dus afscheid van elkaar. Hubertklom wagen nr. 7 binnen, vond zijn slaapplaats, begroette zijn medereizigers, een man en twee vrouwen,zocht naar zijn koffer... en zag die niet.


    'Is uw bagage er al?' vroeg hij aan de anderen.


    'Ja. Toen we binnenkwamen stonden onze koffers al hier.'


    Hij liep de gang in, schoot de conducteur aan, een kleine man met een olijke oogopslag, die gekleed wasin een witte jas.


    'Hé, Wladimir! Is alle bagage er al?”


    De Rus spreidde zijn armen en trok zijn schouders op. Hij verstond geen Frans. Hubert trok hem mee decoupé in en gaf daar een pantomime nummer weg,trachtend de ander duidelijk te maken dat zijn kofferer niet was. Toen hij klaar was, brulde de Rus van hetlachen, maar hij had er absoluut niets van begrepen.


    Hubert liet hem gaan en stapte weer op het perron. Op een paar meter afstand stond Irina, in gesprek gewikkeld met de 'journalisten'. Hubert liep op haar toe.


    'Neem me niet kwalijk, juffrouw, maar ik zou wel eens willen weten waar ze mijn koffer hebben gelaten. Detrein vertrekt over vijf minuten en mijn bagage is nogniet in mijn coupé.'


    Irina hief haar armen naar de hemel.


    'O, o! Er gebeuren altijd van die dingen. Maar het is gelukkig niet erg. Nee, het is niet erg. Die koffer zalvast wel in een andere coupé staan of in een anderewagen. De kruiers zullen een fout hebben gemaakt. Ikzal eens gaan kijken. Wacht u maar even.'


    Ze verwijderde zich met grote stappen.


    Hubert vroeg aan de twee mannen die geen woord hadden gezegd: 'Spreekt u Frans?'


    De twee schudden ontkennend het hoofd en dwongen een glimlach op hun gezichten. Hubert maakte een handgebaar als om zijn teleurstelling te onderdrukkenen liep ook weg. Hij was er zeker van dat zijn bagage welweer boven water zou komen, maar beslist niet diezelfde avond. Ze zouden tijd nodig hebben om dekoffer grondig te doorzoeken.


    De trein vertrok precies op tijd. Ze reden nog door de voorsteden van Moskou toen Irina met een wat verslagen gezicht Huberts coupé binnenkwam. Men hadde koffer van mijnheer Chesneau nog niet kunnen vinden, maar hij zou er in elk geval natuurlijk de volgendemorgen bij de aankomst in Leningrad wel zijn.


    Hubert deed voor de vorm teleurgesteld, bedankte Irina dan voor haar moeite. De vrouw liep weg.


    Uit de radio kwam Russische volksmuziek. Wladimir kwam met de thee. Voorzichtig streek Hubert met zijnvinger over de knoop van zijn das. Het spel was nogmaar pas begonnen en het was te verwachten dat hetfeller en feller zou worden.


    


    Wladimir wekte hen de volgende morgen een uur te vroeg, iets waarvoor Hubert hem slecht gestemd metweidse gebaren onderhield. Iedereen was moe en opgewonden. De gehele nacht had de machinist - en waarom, dat begreep niemand - de fluit van de locomotieflaten brullen. Niemand had kunnen slapen.


    Het was een grauwe dag. Het Russische landschap waardoor ze reden was kleurloos. Dorpen, boerderijen,fabrieken, grauw en monotoon, schoven aan het venster van de coupé voorbij.


    Precies op het vastgestelde uur reed de trein het station van Leningrad binnen. Iedereen stapte uit, dekoffers die met speciale vrachtauto's naar de boot gebracht zouden worden, in de coupés achterlatend.Hubert had zijn jas aangetrokken. Op het perron konhij nog net op tijd zijn hoofd omdraaien om het flitslicht te vermijden van de officiële reisfotograaf. Hijvoelde er niets voor om een foto van zich te latenmaken.


    De rood en geel geschilderde bussen, die er precies eender uitzagen als die welke in Moskou tot hun beschikking hadden gestaan, wachtten voor het station.Hubert zocht de bus die het nummer 12 droeg, de busdie zijn groep was toebedeeld. De wagen van het filmjournaal stond er naast, een grote zwarte vrachtwagenzonder enige versiering. Irina stapte als laatste in, gevolgd door de twee 'journalisten'.


    De bus was vol. Waarom vertrok hij nog niet? Irina legde uit dat alle bussen tegelijkertijd zouden vertrekken en in de volgorde van de nummers zouden rijden.Een zwartgallige bejaarde Fransman - Hubert wisttoevallig dat hij ingenieur was - werd kwaad. Hijstond erop de leider van het konvooi te spreken.


    'Dit is onaanvaardbaar. Wij zijn toeristen en geen delegatie. We zijn doodmoe van een nacht in die snerttrein en we hebben haast om aan boord te komen omons wat op te frissen en schone kleren aan te trekken.'


    De onverstoorbare Rus pareerde deze aanval glimlachend en hoffelijk. Er was niets aan te doen. Orders zijn orders. Discipline! Discipline!


    Verslagen, maar wit van woede, stapte de Fransman weer in de bus. Precies op dat moment zette het konvooi zich in beweging.


    Ze reden opnieuw door Leningrad, defileerden op elke hoek langs de camera van het filmjournaal. Defilmwagen passeerde hen elke keer om zich dan op devolgende hoek op te stellen. Hubert dacht dat het vertrek van de Franse toeristen op dat Russische journaalwel de indruk zou maken van een draaimolen. Eenoneindig aantal keren draaide het konvooi immers voorde lens van de camera een hoek om ...


    Tenslotte kwamen ze aan de haven. De bussen reden de kade op en stopten naast het schip. Hubert stapteals eerste uit. Een deel van de nacht had hij nagedachtover de beste manier om zich op het schip voor de duurvan de reis te ontdoen van het document dat hij vanOSS 425 had gekregen. Hij had het nu gevonden.


    Midden in de hal waar zich de scheepswinkel en het bureau van de boordcommissaris bevonden en waaropde eetzaal van de eerste klasse uitkwam, stond op eenruwhouten voetstuk een bronzen meisjeskopje. Huberthad op de heenreis ontdekt dat het poreus was. Menkon met een potlood tot diep in de oorholte tasten.Het minuscule filmrolletje zou daarin precies passenen niemand zou op de gedachte komen, daar, te middenvan het drukke scheepspubliek, naar de film te zoeken.


    Hubert baande zich een weg door de menigte die zich naar de loopplank begaf. Om sneller op te schietenwerkte hij zich naar de kant van de kade die de anderen meden, uit vrees in het water geduwd te worden.


    Op die manier vorderde hij snel een meter of twintig en draaide zich dan om. De hoed van Irina was verachter hem zichtbaar. De twee 'journalisten' die nogsteeds in haar gezelschap waren, zochten kennelijkiemand in de menigte. 'Mij,' dacht Hubert.


    Half gebukt liep hij verder om niet door zijn achtervolgers gezien te worden. Hij stond naast de loopplank. Hij deed nog een laatste poging om bij de ingang ervan te komen maar toen dat niet snel genoeg lukte, liethij zich onder de leuning doorglijden, zich niets aantrekkend van de protesten van de andere passagiers.


    De voetstappen van de passagiers maakten veel lawaai op de losse treden van de loopplank. Hubert bevond zich tenslotte aan dek. De gehele scheepsbemanning stond daar aangetreden, als een ontvangstcomité. Hubert grijnsde, liep een trap op, stak de eerste klassalon door en daalde dan weer een trap af, ondertussenzijn das lostrekkend.


    Hij was gespannen.


    Er was niemand in de hal.


    Hij zou vlug moeten handelen, de eerste stemmen waren al hoorbaar. Handig liet hij het filmrolletje inhet linkeroor van het bronzen meisje verdwijnen.


    Dat was dat. Opgelucht liep hij de volgende trap af tot hij bij het dek kwam, waar zijn hut lag.


    De deur was gesloten. Hij ging de sleutel aan een van de stewards vragen.


    Voor hun vertrek naar Moskou had men hun gevraagd elk niet meer dan één koffer mee te nemen. Hubert had zijn tweede valies daarom aan boord gelaten. Hij deed de koffer open. Hij was doorzocht!


    'Ze hebben geen tijd verloren,' dacht hij. Maar waarom hadden ze dat gedaan, nog voordat hij aan boord was? Ze konden niet hopen daar te vinden wat zezochten... Maar ze zouden natuurlijk op zoek zijngeweest naar iets waaruit de ware identiteit zou blijken van de man die zich Robert Chesneau noemde.Ze zouden nu ongetwijfeld betwijfelen of hij inderdaaddirecteur van een handelsfirma was, zoals op zijn paspoort stond.


    Hubert begon zich op te frissen. Hij had op reis altijd een paar scheerapparaten bij zich, omdat het hemal eens was overkomen dat hij zonder had gezeten. Hijhad een gilette-apparaat in de koffer laten zitten dieaan boord was gebleven. Daardoor kon hij zich nuscheren.


    Om zijn tanden te kunnen poetsen zou hij evenwel moeten wachten totdat zijn zoekgeraakte koffer wasteruggevonden. Hij kleedde zich om en besloot naar deeetzaal te gaan.


    Hij opende de deur op het moment dat de kruiers met de koffers de gang inkwamen. Hubert herkendede zijne ogenblikkelijk. Hij nam hem aan, sloot de deuren begon de koffer te onderzoeken.


    De koffer was als het ware uitgekamd. Voordat Hubert hem de vorige avond had gesloten, had hijzorgvuldig nagegaan hoe hij hem gepakt had om tekunnen nagaan of iemand er met zijn vingers aan hadgezeten. Die zorg was overbodig geweest. De mannendie de koffer hadden doorzocht, hadden zich niet eensde moeite getroost om Huberts bagage weer netjes opte vouwen. Alles was in en op elkaar gepropt. Het zager wel naar uit dat ze aannamen dat Hubert wist datze zijn koffer onderhanden hadden genomen.


    'Dat ziet er minder leuk uit,' mompelde hij.


    Hij poetste zijn tanden, borg zijn spullen op en begaf zich naar het bureau van de boordcommissaris om eenklacht in te dienen over het feit dat men zijn bagagehad doorzocht.


    Daarna begaf hij zich waardig naar de eetzaal.


    

  


  
    



    Hoofdstuk 3


    


    Ondanks de regen hadden de bussen hen naar Pétrodvorets gereden, de vroegere Tsarenresidentie nabij Leningrad. Op de terugweg hadden ze een rondrit door de stad gemaakt. Hubert, die Leningrad bij zijnvorige bezoeken aan Rusland al tot in alle hoekenen stegen bad doorkruist, was met een paar anderenin de Herzenstraat uitgestapt om wat souvenirs tekopen.


    De twee 'journalisten' die nog steeds van de partij waren, hadden het klaarblijkelijk ook nodig gevondenom uit te stappen en ze kleefden zich als het wareaan Huberts voetspoor vast, zonder zich moeite tegeven om dit te verhelen.


    Zonder zich ook maar iets van hun tegenwoordigheid aan te trekken, deed Hubert datgene wat hij wilde doen en reed dan per taxi naar de haven terug. Hijzette bij een van de stalletjes op de kade zijn laatsteroebels in tabak om. Een ogenblik bekroop hem de lustom Smith een prentbriefkaart te sturen. Maar dat wastoch tè riskant. In elk geval was hij waarschijnlijk hetenige lid van de groep toeristen, die uit Rusland geenkaarten had verstuurd. Hij ging aan boord, keek opzijn horloge: vier uur. Iedereen werd vóór vijf uur aanboord verwacht. Dan zouden de laatste formaliteitenvoor hun vertrek worden afgehandeld.


    Het schip was bijna verlaten. Hubert begaf zich naar de bar in de eerste klasse maar hij trof die donker enleeg aan. Er stond een bordje waarop verwezen werdnaar de bar in de toeristenklasse. Hubert doorliep hetgehele schip om daar te komen.


    Hij had een whisky-soda voor zich staan en stond op het punt zijn pijp aan te steken, toen Svètlana opdaagde.


    Svètlana was een meisje van een jaar of negentien, een studente aan het taleninstituut, die hij had lerenkennen toen ze de dag na hun aankomst in Leningradeen Frans cabaret hadden bijgewoond in de grote zaalvan het conservatorium... Ze sprak vrijwel perfectFrans, studeerde nu Italiaans en bereidde zich voor opeen loopbaan bij het onderwijs. Ze was slecht gekleed.Een japon die als een zak om haar hing. Ze was knapnoch lelijk, maar ze had een paar mooie ogen, die overschaduwd werden door lange wimpers. Ze was jong energ vriendelijk, zo'n uit het hart opwellende vriendelijkheid die men niet kan veinzen. Ze bleef aan de ingang van de bar staan. Hubert stond op en liep ophaar toe.


    'Goedemiddag. Wat leuk dat ik u hier zie. Kom mee, dan bied ik u een drankje aan.'


    Ze volgde hem, ondertussen verklarend dat ze een afspraak had met een Frans meisje, wier naam Hubertniet kende.


    'Wat wilt u drinken? Een whisky?'


    'O. Neen!'


    'Een wodka dan?'


    'Nee, dank u. Ik gebruik nooit alcohol. Ik heb het nog nooit gedronken.'


    Hubert drong aan dat ze een westers aperitief zou gebruiken en gaf de barkeeper tenslotte opdracht omeen Cinzano in te schenken.


    'Dat zal u helpen om het Italiaans beter te begrijpen,' verzekerde hij haar.


    Ze vroeg hem naar zijn indrukken van Moskou en gaf dan de wens te kennen om het schip te bezichtigen.Hij zei dat hij graag haar gids wilde zijn.


    'Ik zou bijvoorbeeld het zwembad willen zien.'


    Hij liep met haar naar de trap. Het zwembad bevond zich helemaal achter in het schip, ergens beneden dewaterlijn. Toen ze onderweg waren, merkte hij op:'Mijn hut is op dit dek.'


    'Mag ik eens zien?'


    'Nu?'


    'Ja.'


    Ze had er geen enkele bijbedoeling bij, een enkele blik op haar gezichtje maakte dat duidelijk. Hij gingvoor haar de hut binnen, sloot dan de deur om haarreactie hierop te zien. Ze liet geen enkele reactie blijken. Ze nam een boek van de tafel en las de titel: 'Deoude man en de zee.'


    Ze vroeg aan Hubert waarom Hemingway niet in het Russisch vertaald werd. Hubert legde haar lachenduit dat Hemingway een epicurist was en dat uit zijnwerken een stijl sprak, een soort levensopvatting diever verwijderd was van de Russische. Dat de auteurvan het goede der aarde hield: van goed eten, goededranken, grote jachtpartijen en vrouwen ...


    Svètlana trok een mondje en zei: 'O, ik begrijp het al... dat is niet zo best...'


    Na een paar tellen vroeg ze: 'Kan men in het zwembad ook zwemmen?'


    'Nu?'


    'Ja. Kan ik het doen?'


    'Dat denk ik wel,' zei Hubert. 'Als je er prijs op stelt... Trouwens, het is een goed idee. Ik wil welmet je meedoen ..


    Ze bloosde.


    'Dat zou leuk zijn. Ik heb echter geen zwempak..


    'De badmeester kan u er wel een lenen. Als je nu even de gang op gaat, zal ik mijn zwembroek aantrekken. Dat ben ik zo gewoon en trouwens de kleedruimtebeneden is maar beperkt.'


    Ze ging de hut uit. Even later voegde hij zich bij haar.


    'Laten we gaan.'


    De trap was vlakbij en het zwembad was maar één dek lager. Ze waren er snel. Een teleurstelling. Hetzwembad was leeg, er was niemand in de ruimte tebespeuren.


    'Dat hadden we wel kunnen voorzien,' zei Hubert.


    Hij liet haar de inrichting zien: het zwembad en de ernaast gelegen sportzaal. Ze interesseerde zich ergvoor de gymnastiektoestellen.


    Hij deed haar een paar oefeningen voor.


    Tenslotte wilde ze de douchecellen zien. De tijd verstreek, maar ze scheen geen haast te hebben. Hubert begon het echter koud te krijgen.


    'Neem me niet kwalijk,' zei hij tenslotte, 'maar ik ga me even aankleden.'


    Ze maakte een beweging alsof ze hem wilde tegenhouden. Dan bleef ze onbeweeglijk staan, de blik star gericht op iets achter Hubert... De twee 'journalisten'stonden daar. De een had een pistool in de hand dathij op Hubert gericht hield. Op een teken van de anderverdween Svètlana via de trap. Hubert begreep datdit niet was om hulp te halen doch dat het meisje nietanders deed dan orders opvolgen.


    'Wat betekent dit?' vroeg hij.


    'De politiemannen en de dief,' antwoordde de man met het pistool in accentloos Frans.


    'Moet ik aannemen dat ik bij dit spelletje voor de dief doorga?' vroeg Hubert, die volkomen verrast wasdoor deze zet van zijn tegenstanders minzaam.


    De man met het pistool sloot de deur van de doucheruimte en nu was Hubert alleen met het tweetal, dat vastbesloten scheen de zaak tot het uiterste door te zetten.


    'Neem me niet kwalijk,' zei Hubert, 'maar ik kan niet zeggen dat ik het erg warm heb. Ik zou het op prijsstellen om wat kleren te kunnen aanschieten. Mijnkleren liggen echter in mijn hut.'


    'Dat weten we. We hebben ze zojuist doorzocht.'


    Dus daarom hadden ze Svètlana met hem naar beneden gestuurd om te zwemmen. Ze wilden zijn kleren doorzoeken, verwachtend dat hij het voorwerp dat zezochten bij zich zou dragen.


    'Fédia Dobroklouski heeft doorgeslagen,' besloot de man.


    'Wie?'


    'Fédia Dobroklouski.'


    'Die naam heb ik nog nooit gehoord.'


    De man ging hierop niet in.


    'Nu gaat u ons het ding geven dat hij u op het caféterras in handen heeft gespeeld. Als u het doet, zullen we u laten gaan.'


    'Dat klinkt erg vriendelijk van u, maar ik ken niemand die zo heet en wat moest ik op een café-terras?'


    'Laat je zwembroek zakken,' beval de man met het wapen. Hij keek nu dreigend.


    Het had geen zin om nog langer te discussiëren. Nu ze ervan overtuigd waren dat hij het 'voorwerp' bij zichmoest hebben, zouden ze hem toch wel dwingen omte doen wat ze wilden.


    Hij deed wat hem gezegd werd en reikte hun het kledingstuk toe. Ze bekeken het zorgvuldig. Vergeefs.De mannen waren wit van woede. Hubert had nogsteeds een wat ongeïnteresseerde houding. Het tweetal onderzocht vervolgens zijn naakte lichaam. Zijnprotesten werden met een trap in de buikstreek en eenslag met de kolf van het pistool op zijn schedel totzwijgen gebracht...


    Toen hij enkele minuten later bijkwam, lag hij onder een douche. Het ijskoude water stroomde op hem neeren hij huiverde. Moeizaam kroop hij onder de waterstraal vandaan. De twee 'journalisten' hadden staanwachten. De man die zo vloeiend Frans sprak, zei dreigend: 'We kunnen je op dit moment niets maken en jeweet zelf het beste waarom. Maar we kunnen wachten.Met geduld verliezen wij niets. Zodra je echter in LeHavre het schip hebt verlaten, is je leven geen centmeer waard. Ondertussen zul je geen stap kunnen doenzonder dat je geschaduwd wordt.'


    Ze liepen weg.


    Hubert schoot zijn zwembroek weer aan, en liep dan de trap op. Hij had zich niet kunnen afdrogen en hijliet dus een lang, nat spoor na. De bedreiging die deRus had geuit, was ernstig gemeend. Hij voelde danook bepaald geen lust om zich er vrolijk over te maken. Enfin, het duurde nog vier dagen voordat ze inLe Havre waren. Tot dan had hij respijt.

  


  
    


    Hoofdstuk 4


    


    Hubert vergiste zich echter ernstig, toen hij veronderstelde dat hem niets zou gebeuren voordat hij in Le Havre voet aan wal zou zetten. Nadat het schip deOostzee was doorgevaren, deden ze Kopenhagen aanom een lading wijn die aan boord was, te lossen. Daarna voeren ze door het Kattegat, het Skagerak en tenslotte langs de Nederlandse kust. De aankomst in LeHavre werd geschat op de volgende dag tegen twaalfuur 's middags.


    De terugreis droeg het stempel van een politiek congres. Er waren discussiegroepen die vergaderden in de salons. Alle feiten werden op tafel gelegd en van allekanten besproken. Er waren natuurlijk tegenstandersen voorstanders van de standpunten die werden ontwikkeld en die mensen troffen elkaar weer in de eetzaal en aan de bar, waar de discussies werden voortgezet. Er waren natuurlijk ook mensen die neutraalwaren en beide partijen wierpen zich met gloed opdezen om hen tot hun kamp over te halen.


    Hubert ontweek zorgvuldig elk gesprek in die richting. Als iemand er tenslotte toch in slaagde hem in een hoek te drijven, pareerde hij elke vraag met detegenvraag: 'Wat denkt u van de Russische vrouwen?'Dat vernietigde elke poging tot een serieus debat.


    En als een of andere hardnekkige volhouder desondanks zijn pogingen voortzette, was Huberts uitweg tenslotte dan: 'lk weet niets van Rusland af. Ik heb ernog nooit een voet gezet.'


    Weliswaar lieten de anderen hem hierna dan altijd met rust, maar dat ging gepaard met blikken waaruiteen ernstige twijfel aan het peil van Huberts geestesvermogens sprak.


    De nacht die nu inviel was de laatste die ze aan boord zouden doorbrengen. Het traditionele gemaskerde bal zou die avond plaats hebben. Hubert was blijdat de reis voorbij was. Sinds het vertrek uit Leningrad had hij zich erg verveeld. De tafeltenniswedstrijden en het dektennis, het zonnebaden en de rondgangdoor de vijf bars die het schip rijk was hadden zijndagen niet kunnen vullen.


    Natuurlijk waren er ook flirtpartijtjes geweest, maar alleen reizende vrouwen waren zeldzaam aan boord.Men kon hen gemakkelijk op de vingers van één handaftellen. De wedijver om hun gunsten was dan ookgroot. De eerste dag had Hubert zich wat afzijdig gehouden, vrezend dat zijn tegenstanders hem wel eenseen kool konden stoven met de klassieke truc van hetknappe meisje. Toen hij de volgende dag besloten hadhet er toch maar op te wagen, waren de beste plaatsenvergeven.


    Desondanks probeerde hij toch zijn kansen bij een bijzonder knappe vrouw die steeds als ze zich vertoonde een drom mannen achter zich had. Ze moest eenjaar of veertig zijn, maar Hubert vond haar nog ergaantrekkelijk. Ze was blond, had lang haar dat in dikkevlechten op haar rug hing, en was steeds in het zwartgekleed. Ze maakte een zeer verzorgde en eleganteindruk. Uit elk van haar gebaren sprak een zekere distinctie. Ze was vlot in de omgang met haar stoet aanbidders. Een verrassende vrouw van een ongewoneklasse, zo schatte Hubert haar.


    Hij had een keer of vijf, zes met haar gesproken maar hij was er nog niet in geslaagd vorderingen bij haarte maken, aangezien de meute mannen telkens op hetmeest ongelegen ogenblik was komen aanzetten. Hubert was na een korte tijd al zover, dat hij het stelkerels met alle plezier over de verschansing zou hebben gegooid, indien hem dit niet in te grote moeilijkheden zou hebben gebracht.


    Na het diner maakte Hubert een wandeling over het dek. De hemel was helder en vol sterren. In de vertewaren vaag de lichten van andere schepen zichtbaar.Het was fris.


    Hubert wist dat hij sinds het vertrek uit Leningrad angstvallig in het oog was gehouden. Niet alleen hadmen hem dit gezegd maar hij voelde het ook. In dejaren dat hij het gevaarlijke leven leidde van een geheim agent, had hij een soort zesde zintuig voor ditsoort zaken ontwikkeld, zodat hij nu in staat was, netals een wild dier, het gevaar als het ware te ruiken.


    Er waren zo'n achthonderd mensen aan boord en het was vrijwel onmogelijk om ergens alleen te zijn. Zelfsniet tijdens de maaltijden, want wegens het grote aantal passagiers werd er in twee groepen gegeten. Hubertwas er dus nog niet in geslaagd vast te stellen wie hemnu precies schaduwde. Hij was echter vastbesloten omdit in de komende uren uit te zoeken. Hij moest zichweer over het voorwerp ontfermen voor het aanbrekenvan de dag, immers het bevond zich in de overdag zodrukke hal waar de boordcommissaris zetelde. Denacht was de enige geschikte tijd om dit te doen.


    Hij kwam op het achterdek, waar het lawaai van de machines het duidelijkst hoorbaar was. Een paardekstoelen waren bezet door mensen die, gehuld indekens, naar de zee lagen te staren. Hubert installeerde zich op dezelfde manier en bleef onbeweeglijk liggen, genietend van de deining van het schip en halfverdoofd door het geluid van de machines.


    Rechts van hem was de bijna lege bar van de toeristenklasse. Er was een heen en weer geloop van passagiers op de dekken. Men liep van links naar rechts, elkaar wijzend op de verlichte schepen die voorbijvoeren. Onder al die mensen was, zo overwoog Hubert,ook degene die hem schaduwde.


    Hubert dacht dat de wacht die nacht wel verdubbeld zou zijn, want ongetwijfeld zou men vermoeden dathij in deze laatste uren zou trachten het 'voorwerp',waarop ook zij jaagden, weer in bezit te nemen.


    Tegen half tien stond hij op en liep aan bakboordzijde het gehele dek af, tot bij de bar van de eerste klasse. De blonde vrouw van zijn dromen stond hier,te midden van haar kudde mannen. Hij wierp haar langsde dikke nek van een bejaarde industrieel een glimlach toe en vroeg: 'Moet u zich nog niet gaan verkleden?'


    Ze glimlachte terug: 'Ja, maar dat is zo gebeurd.'


    De groep mannen wierp hem collectief woedende blikken toe. Hij zei lachend, zijn ijsblauwe ogen op devrouw gericht: 'Vindt u ook niet dat het wel wat tedruk is op dit schip?”


    Ze keek quasi verbaasd. 'Waarom zorgt u dan niet dat er wat ruimte komt?” vroeg ze.


    'Heb maar geduld.'


    Hij liep naar de andere kant van de bar, dronk snel achter elkaar twee whisky's en ging naar zijn hut omzich om te kleden. Een half uur later kwam hij weerte voorschijn en ... stond tegenover Viviane Asselin.


    Hij had haar sinds het gebeurde in het hotel in Moskou niet meer gesproken en hij had het idee dat ze hem ontweek. Ze hield zich trouwens de gehele terugreisdruk bezig met een grote, donkere knaap die zich veelmoeite scheen te getroosten om haar te veroveren.'O, meneer Chesneau,' zei ze blozend.


    'Je mag me wel Robert noemen. Hoe gaat het met je? Ik zie je helemaal niet meer.'


    Ze deed verlegen.


    'Heeft u voor vanavond een tafel?'


    'Neen, ik heb vergeten er een te reserveren.'


    'Als u bij ons wilt komen zitten... We hebben nog een plaats over...' Hubert dacht dat de donkerharigeman wel plotseling ziek moest zijn geworden.'


    'Met genoegen,' verzekerde hij haar.


    Ze liet hem staan. Hij ging een kijkje nemen in de eerste klasse salon. Het feest was al begonnen. Erwaren enkele paren op de dansvloer. Vervolgens ginghij weer naar het voordek waar zij, die zich in carnavalspak hadden gestoken, elkaar zouden treffen. Hierzag hij echter noch de dame van zijn dromen noch haardrom cavaliers. Hij ging weer terug naar de salon,liep hier binnen en werd dadelijk aangeschoten doorViviane Asselin, die achter hem was binnengekomen.Het jonge meisje droeg een diep uitgesneden avondjapon van witte zijde.


    'Wilt u me niet ten dans vragen?'


    Hij leidde haar naar de dansvloer. Na een paar tellen zei ze: 'Ik wilde u iets vertellen ...'


    'Ga je gang.'


    'Er is iets vreemds gebeurd.'


    Hij spitste zijn oren. De anderen hadden het meisje in Moskou uit zijn hotelkamer zien komen. Van hetzich dit herinneren tot de gedachte dat zij wellichtdatgene bezat wat ze zochten, zou voor hen slechtseen korte sprong zijn.


    'Iemand heeft in de spullen in mijn hut geneusd.'


    Hij deed verrast: 'Wat vertel je me nu?' Is er iets gestolen?'


    'Nee, dat niet. Maar ik vraag me af waarom...?* 'Hoe heb je het ontdekt?5


    'De eerste keer, dat was de dag nadat we uit Leningrad waren vertrokken. Het moet 's middags gebeurd zijn, terwijl ik aan dek was. Ik merkte die avond datde spullen in mijn koffer door elkaar lagen.'


    'Is het dan nog een keer gebeurd?'


    'Ja. Gisterochtend, toen ik in het zwembad was. Ik ga daar altijd in mijn peignoir heen. Ditmaal kwam ikvlugger dan gewoonlijk terug want ik voelde me nietzo prettig en het water was kouder dan anders. Toenik terugkwam was er een steward in mijn hut en dekleren die ik de vorige dag had gedragen, lagen ophet bed.'


    'Was het de gewone steward?'


    'Nee, ik had hem nog nooit gezien.'


    'Droeg hij een wit jasje?'


    'Net als de anderen? Ja.'


    'Heeft hij wat tegen je gezegd?'


    'Ja. Hij zei: neemt u me niet kwalijk. Ik kom dadelijk terug. En toen ging hij weg. Ik was te verrast om hemtegen te houden. Wat me zo frappeerde was dat hijFrans sprak zonder enig acéent, terwijl de uitspraakvan de anderen verschrikkelijk is.'


    'Had hij een Pools uiterlijk, zoals andere bemanningsleden?' Je zult toch wel hebben opgemerkt dat ze er anders uitzien dan wij.'


    Ze aarzelde. 'Dat weet ik niet. Dat zou ik niet kunnen zeggen...'


    'Heb je er met iemand over gesproken? Je had toch een klacht kunnen indienen bij de boordcommissaris.'


    'Nee, dat heb ik niet gedurfd.'


    'En je ouders?'


    'Ook niet. Ze zouden me voor gek hebben gehouden. Denk je dat ik het wel had moeten zeggen?'


    'Ik weet het niet. Is er sinds dat incident met die steward nog iets anders gebeurd?'


    'Nee, tenminste ik heb niets bijzonders gemerkt.'


    'Heb je die fameuze steward sindsdien nog ontmoet?'


    'Ook niet.'


    'Weet je wat ik denk?'


    'Neen...'


    'Ik denk dat een Poolse matroos nieuwsgierig was naar de geheimen van een Frans meisje. Je lingeriebijvoorbeeld moet heel anders zijn dan die van hunvrouwen.'


    'Maar dat is onbeschoft,' protesteerde ze, rood wordend.


    De dans was voorbij. Hij bracht haar terug naar de tafel waar haar ouders zaten, weigerde vriendelijk omzich bij hen te voegen en verliet de salon weer om inde bar aan de andere kant van de hal een whisky tegaan drinken.


    Een kamermeisje kwam binnen. Ze droeg de voorgeschreven kledij maar haar gezicht was bedekt met een zwart fluwelen masker. Het was een passagiere diezich met hulp van het scheepspersoneel had verkleed.


    Ze keek Hubert aan en klom op een kruk naast de zijne. Ze bestelde een cocktail.


    Hubert vroeg: 'Hebt u uw gevolg verloren?'


    Ze staarde hem van achter haar masker aan: 'Ik begrijp niet waarover u het hebt, mijnheer.'


    Ze slaagde er zelfs in om haar stem te veranderen. Hubert begon te lachen. 'Ik herkende uw parfum.'Hij boog zich naar haar over. 'Mag ik vanavond uwcavalier zijn?'


    Ze knikte. 'U bent aangenomen, mijnheer. Laten we onze borrels opdrinken en weggaan voordat die speurhonden me met hun radar ontdekken.'


    Ze ledigden hun glazen. Hubert rekende af en stelde voor: 'Als we eens naar de toeristenklasse gingen? Ik kan u verzekeren dat we ons daar minstens evengoed zullen amuseren, en we zullen het daar rustigerhebben...'


    Ze liepen de bar uit en stonden op het geheel verlaten dek.


    'Ik ben wel laat aan de beurt gekomen,' zei Hubert. 'Je hebt niets gemist,' antwoordde ze.


    'Ik heet Robert.'


    'Noem mij maar Paule.'


    'Alleen Paule?'


    'Alleen Paule. Als je wilt tenminste.'


    Ze gingen dansen in de bar van de toeristenklasse en klommen daarna naar het bovendek dat geheeldonker was en waar een stevige wind stond.


    'Ik heb het koud,' zei ze. 'Ik ga mijn mantel halen.'


    'Waar is je hut?'


    'Op dit dek. Aan de andere kant.'


    'Ik loop wel even mee.'


    Ze zei: 'Daar rekende ik op.'


    Hij legde zijn arm om haar middel. Ze rilde en leunde tegen hem aan. 'Br. Wat koud. Heb jij het niet koud?'


    Warm had hij het inderdaad niet. Hij zei: 'Je doet me gloeien.'


    Ze glimlachte. Haar glimlach was erg lief.


    'Hier is het.' Ze ging hem voor een gang in. Voordat hij over de drempel stapte, keek Hubert om. Tegende verlichte deuropening van de trap was een massieve schaduw zichtbaar, Hubert had neiging een poging te doen om de man te identificeren. Hij bedwongzijn nieuwsgierigheid echter. De afstand tussen hemen zijn tegenstander bedroeg tenminste 25 meter ende ander zou tijd te over hebben om te verdwijnenvoordat Hubert bij hem was.


    'Kom je?' vroeg de vrouw.


    Hij voegde zich bij haar voor de deur van een eenpersoonshut die ze juist had ontsloten.


    'Heb je dorst? Er is whisky in de kast.'


    Hubert meende dat ze erg veel dronk maar dat dit weinig uitwerking op haar scheen te hebben.


    'Ik geloof dat je van een droge cocktail houdt?'


    Ze wierp hem een blik toe.


    'Je bent een goede waarnemer.'


    'Ik heb het gevoel,' verzekerde hij haar, 'dat ik op dit schip niet anders heb gedaan dan jou observeren.'


    'Me bespioneerd, wil je zeggen.'


    Hij nam het lege glas aan dat ze hem toestak.


    'Nee, ik wilde alleen maar weten of een van die knapen erin zou slagen je te veroveren.'


    Ze deed beledigd.


    'Zie ik ernaar uit dat ik me zo gemakkelijk laat veroveren?'


    'Je ziet er aanbiddelijk uit.'


    Ze zuchtte.


    'Het is onmogelijk om kwaad op jou te worden.'


    Hij had de glazen weer volgeschonken en ze dronken elkaar toe.


    'Op je gezondheid,' deed ze.


    'Op onze liefde.'


    Ze dronk en lachte dan opeens: 'Niemand van dat stel heeft ook maar de minste kans gehad. Dat moestjij toch weten.'


    'Ik dacht dat je een echtgenoot zocht.'


    'Ik ben al getrouwd.'


    'Zo. En waar is die gelukkige man?'


    Ze schokschouderde. 'Dat weet ik niet. Ergens in Zuid-Amerika, denk ik. Hij jaagt op vlinders.'


    'Wat een idioot. Om een vrouw als jij te hebben en...'


    'Hij is inderdaad niet helemaal wijs.'


    Ze lachten.


    Ze was op het bed gaan zitten.


    'Als je je masker eens afzette,' stelde hij voor.


    Ze deed het en wierp het lapje op een stoel.


    Een ogenblik keken ze elkaar aan. Dan vroeg Hubert zacht: 'Zouden wij soms hetzelfde denken?'


    Ze zuchtte diep en vroeg met een omfloerste stem: 'Wat denk jij dan?'


    Hij stond op en liep op haar toe.


    


    Hij boog zijn arm en keek op de lichtgevende wijzerplaat van zijn polshorloge. Het was geheel donker in de hut. De vrouw die naast hem lag had zich nietbewogen. Hij voelde de warmte van haar lichaam enhoorde haar regelmatige ademhaling.


    Hij gleed voorzichtig op de grond, ervoor zorgend haar niet wakker te maken. Hij stapte de badkamerbinnen, sloot de deur voordat hij het licht aanknipte.


    Hij stak zijn hoofd onder de kraan, spoelde zijn mond uit en wreef zich droog.


    Hij draaide het licht uit voordat hij de deur naar de hut weer opende. Hij liep door de hut en stak zijnhand uit naar de kruk van de gangdeur toen het lichtplotseling werd aangeknipt.


    Met een schok draaide hij zich om. Zijn vriendin zat overeind.


    'Ga je weg?' vroeg ze met iets van paniek in haar stem.


    'Ja,' zei hij zacht. 'Het is bijna dag. Ik wil niet dat men mij uit deze hut ziet komen. Ik wil je niet compromitteren.'


    'Blijf nog even.' Ze strekte haar armen naar hem uit.


    Hij draaide de sleutel in het slot terug. 'Nee. Het was een verrukkelijke avond en ik zal je nooit vergeten. Maar ik ga. Tot ziens, Paule.'


    Hij stapte snel de hut, uit, sloot de deur achter zich en liep naar het dek. Volgens zijn horloge was het tienover vier. De hemel was nog duister. Het schip datmet zijn gedoofde lichten verlaten leek, maakte eenwat obscure indruk. Hubert huiverde.


    De temperatuur was laag en zijn witte smokingjasje gaf weinig bescherming tegen de koude. Hij zette zijnkraag op, stak zijn handen in de zakken en liep naarhet achterdek.


    Hij had naar zijn hut kunnen gaan via de trap die naar de hal leidde, waar het bronzen meisjeskopjestond. Hij had echter een plan. Alvorens zich weerover het 'voorwerp' te ontfermen zou hij zich van zijnschaduwen moeten ontdoen.


    Hij liep zonder zich te haasten, alle zintuigen echter gespannen. Een vaag geluid achter hem, dat iemanddie niet op zijn hoede was nauwelijks boven het geluid van de scheepsmachines zou hebben kunnen onderscheiden, waarschuwde hem dat hij gevolgd werd.Hij dacht dat de arme drommels die hem in het oogmoesten houden, het sinds elf uur beslist niet warmzouden hebben gehad.


    Hij keek een keer of wat om met de bedoeling zijn achtervolgers te doen denken dat hij wantrouwig was,wantrouwig omdat hij van plan was iets te gaan doen,waarbij hij liever geen getuigen had.


    Toen hij op het dek was gekomen waar de hutten waren van de passagiers die in de luxe-klasse reisden,zwenkte hij plotseling naar rechts en liep snel de trapop die naar het zonnedek leidde. Daar, waar de winddoor het touwwerk floot, was het geluid van de machines nauwelijks meer te horen. Er was niemand tezien. Hij liep de eerste de beste gang in, opzettelijkstruikelend over een ring die een nonchalante dektennisspeler had vergeten op te ruimen. De ring rolde wegen botste tegen een houten bank, genoeg herrie makendom de aandacht te trekken van Huberts achtervolgers,voor zover deze hem uit het oog hadden verloren.


    Hij kwam bij de tweede schoorsteen. Er lagen daar reddingvlotten opgestapeld, rollen touw en dergelijkmateriaal.


    Hubert bleef bij een van de vlotten staan en stak zijn hand tastend in een van de voorraadzakken vanhet vlot, alsof hij op zoek was naar iets. Hij was nutot op zijn botten verkleumd en zijn tanden klapperden.


    Tenslotte rechtte hij zijn rug weer en hervatte zijn wandeling. Er was een brede doorgang tussen de tweeschoorstenen. Hij was halverwege deze beschaduwderuimte toen een stem klonk.


    'Handen omhoog en beweeg je niet.'


    Daar heb je het, dacht hij, terwijl hij gehoorzaamde. Ze hadden toegeslagen, in de veronderstelling dat hijzich weer in het bezit had gesteld van datgene dat zezochten.


    'Draai je om.'


    Hij deed het.


    De knaap die fors gebouwd was, droeg een winterjas en een hoed die diep genoeg over zijn ogen was getrokken om zijn gezicht onherkenbaar te maken. ZijnFrans had een zwaar Oost-Europees accent.


    'Luister goed naar me ...'


    Hubert voelde hoe de ander hem van achteren naderde. De man moest om de schoorsteen zijn gelopen en zou wel van plan zijn hem bewusteloos te slaan.Hubert deed snel een stap opzij, draaide zich om opzijn linkerbeen, ontwaarde een reeds opgeheven armen liet zijn rechterbeen naar voren schieten. Met eendroge schop tegen de knie liet Hubert de man die hemvan achteren had beslopen tegen het dek slaan.


    De knaap die zijn tegenwoordigheid het eerst kenbaar had gemaakt, vloog op hem af. Hubert speelde het klaar een slag met de kolf van het pistool naar zijnschedel te ontwijken. Hij wilde een stap achteruit doenom een betere gevechtshouding te vinden. Zijn hakbleef echter achter een van de latten van het deksteken. Hij vocht om zijn evenwicht te hervinden. Telaat echter.


    Hij had het gevoel of zijn schedel barstte en zakte door zijn knieën. Hij was groggy. Een schop in zijnmaagstreek maakte een fractie van een seconde latereen eind aan het feest. Hij sloeg met een bons tegenhet dek. Hij wist nergens meer van.


    Hij kwam weer bij bewustzijn in een ruimte die naar verschraald bier en koude tabaksrook stonk. Hij wasspiernaakt en lag op de grond. Ergens boven hem hoorde hij stemmen.


    Zijn maag krampte. Hij vomeerde, waarop hij zich wat beter voelde. Met moeite ging hij overeind zitten.


    De ruimte waarin hij zich bevond, was groot. Het was waarschijnlijk de recreatiezaal van de bemanning.Er hingen Poolse propagandaplaten aan de wanden.Hubert zat tussen twee tafels, waartegen banken geschoven stonden. Op een van de tafels lagen zijn kleren.Zijn aanvallers die ernaast stonden keken hem woedendaan. Ze hadden natuurlijk zijn kleren doorzocht, uiteraard zonder te vinden wat ze wilden hebben.


    'Waar heb je het gelaten?' vroeg de grootste van de twee.


    Hubert fronste zijn wenkbrauwen. 'Wat?'


    'Dat wat je boven zocht.'


    Hubert besloot van tactiek te veranderen.


    'Dat heb ik weggegooid toen je me aanviel. Ik had het in mijn hand.'


    De anderen gunden zich de tijd om deze mededeling te verwerken.


    'Denk je dat het op het dek is gevallen?'


    'Natuurlijk.'


    'Wat was het?' ,


    'Ik geloof dat je dat zelf wel weet.'


    De man haalde de schouders op. 'Misschien. Ik wilde het jou alleen horen zeggen. Het is een formaliteit waarop wij nu eenmaal prijsstellen.'


    'Het is een Héliocopis,' zei Hubert, die plotseling aan Paule's echtgenoot moest denken.


    'Wat voor hélio ...?'


    'Een Héliocopis.'


    'Wat is dat?*


    'Een soort vlinder.'


    Zij schenen hem niet te willen begrijpen.


    'Een vlinder?'


    'Natuurlijk.'


    De grootste van de twee werd nijdig: 'Luister eens, makker, als je ons voor de gek wilt houden...'


    'Misschien,' zei Hubert. 'Maar laten we verstandig zijn. Jullie verliezen jullie tijd. Ik heb boven niets bijzonders gezocht en ik weet niet waarover jullie hethebben. Alles wat ik weet is, dat dit zaakje jullie verduveld duur zal komen te staan.'


    Hij begon hun uitvoerig te schilderen wat hij van plan was te gaan doen om hun de behandeling die hijhad ondergaan in te peperen. De kleinste van de tweewilde hem te lijf gaan, doch de ander weerhield hem.


    'Heb maar even geduld,' zei hij. 'Die knaap heeft zojuist natuurlijk de waarheid gezegd. Ik zal met een zaklantaarn boven gaan zoeken. Laat jij hem zich ondertussen weer aankleden en breng hem dan naar het tussendek.'


    De man haalde een zaklantaarn uit een kast, reikte zijn compagnon het pistool toe en verdween.


    'Kleed je aan,' zei de ander, 'en geen gekheid of ik pomp je vol lood.'


    Hubert begon zijn kleren weer aan te trekken. Zijn hoofd en zijn maag waren nog erg pijnlijk. Zijn armspieren waren echter soepel en hij kreeg weer hoop.


    Toen hij aangekleed was, opende zijn bewaker een deur.


    'Loop voor me uit,' beval hij. 'Rechtsaf en probeer niet om er vandoor te gaan.'


    Hubert trok een smartelijk gezicht. Hij duwde zijn hand tegen zijn lende en kreunde: 'Meneer, dat kan ikniet eens.'


    De tocht voerde naar een deel van het schip dat gereserveerd was voor het personeel. Overal hingen ingelijste propaganda-affiches. Ze passeerden de bakkerij,vervolgens de drukkerij. Overal was het rustig en verlaten. Slechts was zeer dichtbij het lawaai van descheepsmachines hoorbaar.


    De laatste gang waardoor ze liepen, eindigde voor een gesloten stalen deur. De instructies van zijn bewaker opvolgend, opende Hubert de deur en staptehij over de hoge drempel.


    De man duwde de deur dicht.


    Ze waren op het achterschip in een ruimte tussen twee dekken, vlak boven de waterspiegel. De vloer, hetplafond, de wand achter hen, waarin de deur die zijwaren doorgegaan, en rondom de verschansing. Verderlucht. In de ruimte lagen de ankers en de rollen armdikke kabels. Aan weerszijden de zware ankerlieren.De maan strooide speelse stralen over het kielzog. Hetlawaai in die lage ruimte was hels. Hubert begon hette begrijpen. Wat de twee kerels van plan waren, zouden ze hier rustig kunnen doen zonder vrees te hoevenhebben dat iemand hen zou horen.


    Hubert vond dat het tijd begon te worden om de rollen om te draaien. Hij was er niet zeker van dat zehem niet uit de weg wilden ruimen. Hun orders luidden waarschijnlijk anders, maar in hun woede zoudenze hiervan wel eens kunnen afwijken. En trouwens, zewaren nu vlakbij Le Havre. Op dit tijdstip zou de verdwijning van een passagier in psychologisch opzichtwellicht niet die uitwerking hebben als wanneer dit in of vlakbij Rusland zou zijn geschied.


    Hoe dan ook, het zou weldra dag worden en het werd nu tijd dat Hubert zich van zijn tegenstandersontdeed om in alle rust, voordat het in de hal of opde dekken druk zou zijn, het 'voorwerp' weer in bezitte nemen.


    De man liet hem vooruitlopen en gaf hem dan opdracht om met zijn rug tegen een kabelrol te gaan staan.


    Hubert gehoorzaamde traag, veinzend dat hij nog steeds erg zwak was en zich slechts met moeite konvoortbewegen. Hij hoopte de ander hiermede zand inde ogen te strooien en hem te verleiden zijn aandachtte laten verslappen.


    Hij had niet veel tijd meer te verliezen. De knaap die naar het zonnedek was gegaan, zou daar heus geenuren blijven zoeken.


    Zoals hij daar tegen die tros hing, maakte Hubert een deerniswekkende indruk: met slap neerhangendearmen, de kin op de borst. Hij zag er verslagen uit.Hij klaagde voortdurend en zei tenslotte: 'Ik heb vasteen schedelbreuk.'


    De ander die hem door het helse lawaai niet goed had verstaan, deed een stap naar voren en vroeg: 'Watzei je?'


    Hubert herhaalde het. Iets harder nu. Dan greep hij met zijn handen naar zijn hoofd en kreunde. Hetvolgende ogenblik liet hij zich op de grond glijden alsof hij plotseling het bewustzijn had verloren.


    De ander aarzelde. Hij was zichtbaar ongerust. Hij was niet degene die Hubert de slag met het pistoolop het hoofd had gegeven en hij kon dus niet wetenhoe hard die slag was aangekomen. Hij deed nog eenstap voorwaarts. En nog één... Hij hield zijn wapenechter steeds gericht op het forse, op de grond uitgestrekte lichaam.


    Hubert zuchtte diep. Erg moeilijk ging hem dit niet af, want zijn hoofd en maag deden nog behoorlijk pijn.


    De man bukte zich, nog steeds wantrouwig. Met de snelheid van een kat ging Hubert tot de aanval over.Hij rukte zijn bewaker de benen onder het lichaamvandaan. De man verloor het evenwicht, haalde, toenhet wapen reeds van Hubert was afgewend, de haanvan zijn pistool over, en sloeg dan tegen de grond.


    Hubert wierp zich boven op hem. Een snelle judogreep en de man bewoog niet meer.


    Hubert ontfermde zich over het pistool en kroop moeizaam overeind. Hij had het gevoel of iemand bezigwas spijkers in zijn schedel te slaan. Hij leunde eventegen de rol kabeltouw en gunde zich de tijd om opadem te komen.


    Hij maakte zich niet ongerust over het schot. De kogel was in de richting van de zee verdwenen enniemand kon het geluid hebben gehoord.


    Toen hij zich wat beter voelde, liep hij naar de deur en bleef ernaast staan wachten. Als hij onmiddellijkweg zou gaan, liep hij het risico zijn tweede tegenstander tegen te komen en hij voelde zich niet voldoende in vorm om een robbertje worstelen weg tegeven. Hij had nog niet lang gewacht, een minuut ofdrie, vier hoogstens, toen de deur openging. Hij werder half door verrast want hij had de man niet horenaankomen.


    De nieuw gekomene stapte over de drempel, deed nog twee stappen en bleef dan, rondkijkend naar zijnhandlanger, staan.


    'Waar ben je?' riep hij, verbaasd omdat hij niemand zag.


    'Hier,' antwoordde Hubert. Tegelijkertijd liet hij de kolf van zijn pistool op de schedel van de man neerkomen ...


    Plof. De man lag als een zak aardappelen voor Huberts voeten. Deze greep met zijn linkerhand naar zijn hoofd. De snelle beweging en de slag hadden het bonzende gevoel weer doen terugkomen. Toen begon hijna te denken ...


    De zaak had een vervelende wending genomen. Als hij het tweetal in leven zou laten zouden ze, zodra zeweer bij bewustzijn zouden zijn, de jacht hervatten,verbetener in hun woede nog dan tevoren. En Hubertvoelde er niets voor met deze dreiging vlak op zijnhielen in Le Havre aan wal te gaan. Hij moest eropgokken dat zij de enige aan boord waren, die van dezaak wisten en dat hun verdwijning zijn tegenstandersalthans voor het moment in de war zouden brengen.Trouwens het was een kwestie van uren voordat erdoden zouden vallen. De anderen zouden geen ogenblik aarzelen om hem uit de weg te ruimen zodra zehet 'voorwerp' in hun bezit hadden, of sterker nog, zezouden hem ongetwijfeld direct doden als ze kondenveronderstellen dat zij hiermee zouden voorkomen dathet 'voorwerp' in handen van Huberts opdrachtgeverszou vallen.


    Er kon geen sprake zijn van medelijden. Trouwens, Hubert voelde zich hierdoor ook bepaald niet gekweld,want zulke gevoelens had hij in de loop der jaren welverloren. Hij kende de grondregel van spionage encontraspionage: alle middelen zijn geoorloofd.


    Hij kwam tot een besluit. Met inspanning van al zijn krachten, terwijl zijn hoofd bonsde alsof het zonbarsten, tilde hij zijn tegenstanders om beurten op enwierp hen overboord. Hun lichamen verdwenen in hetkielzog. Dan blies hij zijn handen warm en ving deterugtocht aan, niet vergetend de stalen deur zorgvuldig te sluiten.


    Hij volgde een gang die in de lengterichting van het schip liep. Aan het eind ervan stuitte hij op een zijgang die naar het passagiersgedeelte leidde. Hij kwambij de trap die hij gewoonlijk nam als hij van zijn hutnaar het dek ging.


    Hij liep deze op en kwam in de verlaten hal waar het bronzen meisjeskopje stond. Hij nam het beeldjeop en liep tussen het bureau van de boordcommissarisen de scheepswinkel naar de toiletten. Hier begon hijhet filmrolletje uit het beeldje te peuteren.


    Dat was niet zo eenvoudig en het kostte hem heel wat geduld om het minuscule rolletje voor de dag tehalen. Toen het hem tenslotte gelukt was, liep hij dehal weer in en plaatste het beeldje terug. Daarna wandelde hij op zijn gemak naar zijn hut.


    Coudray en Gauthier, zijn hutgenoten, waren in diepe slaap. Door de patrijspoort zag Hubert dat hetdag begon te worden. Hij kleedde zich geruisloos uiten liet het filmrolletje in een van zijn sokken glijden,die hij daarna in een schoen stopte.


    Het feit dat men slechts een hut voor hem had gehad die hij met twee anderen moest delen, had hem aanvankelijk bezwaard. Nu echter waardeerde hij hetten zeerste. Gedurende de nacht had men hem althansmet rust moeten laten en was hij veilig geweest. Ineen eenpersoonshut had hij 's nachts het risico gelopen van bezoeken van zijn tegenstanders, hier, mettwee hutgenoten kon hij rustig gaan slapen, zonderte vrezen dat hij zou worden gestoord.


    Hij slikte twee aspirinetabletten, hees zich in het bovenste bed en viel weldra in een diepe slaap.


    

  


  
    



    Hoofdstuk 5


    


    Het schip voer precies op tijd de haven binnen. Hubert had zijn koffers gepakt en had met de eerste groep gegeten, om half elf. Vanaf het promenadedek keekhij toe hoe het schip gemeerd werd op precies dezelfdeplaats vanwaar het vijftien dagen tevoren was vertrokken.


    De politie en de douane kwamen aan boord. De ambtenaren installeerden zich in de grote salon. Hubert meldde zich als een van de eersten bij hen. Deinspecteur van de Surêté stempelde zijn paspoort afzonder te vermoeden dat het vals was en gaf hem eendebarkatiekaart; de douaneambtenaar zette zijn potloodstreep op de debarkatiekaart. Hij vond het nietnodig Hubert invoerrechten te laten betalen over depaar kleinigheden die deze aangaf.


    Toen zijn papieren in orde waren, verzekerde Hubert zich van de diensten van twee kruiers die met hem meeliepen naar zijn hut om de koffers te halen.Een paar minuten later stond Hubert op de kade. Hijvolgde de kruiers naar de loods waar de bagage gecontroleerd werd. De kruiers vergisten zich en liepeneen verkeerde gang in. Hubert stond op het punt teprotesteren, maar zweeg dan. Deze onverwachte manoeuvre schonk hem een paar extra minuten om rondte kijken.


    Tenslotte kwamen ze in de wachtkamer, liepen achter de rug van een douaneman om, die zijn handen vol had met het tegenhouden van een stuk of dertig anderepassagiers.


    Zonder verder oponthoud kwam Hubert buiten. Een taxi reed naar voren. De kruiers laadden de koffers opde imperiaal. Hubert betaalde hen.


    Een van hen vroeg: 'Komt u uit Rusland? Hoe is het daar?'


    'Niet zo slecht als ze wel zeggen,' antwoordde Hubert, 'maar er zijn geen kroegen en een borrel is er nauwelijks te betalen.'


    'Bah,' zeiden ze in koor.


    Op dat moment ontwaarde Hubert plotseling aan de overkant van de straat de twee mannen die vlakbij eenzwarte Citroën stonden. Fors gebouwd en met stuursegezichten. Trouwens alleen al de snit van hun kledingverried hun identiteit. Een van hen hield iets in dehand dat zelfs van een afstand was te herkennen alseen foto. Hun blikken gingen heen en weer tussen hetgezicht van Hubert en de foto.


    Zodra Hubert in de taxi zat, stegen zij in de Citroën.


    'Naar de Simca-garage, vlakbij het station,' zei Hubert tegen de chauffeur die op orders wachtte.


    De taxi reed weg. Hubert schoof zover op de achterbank opzij tot hij een blik in de achteruitkijkspiegel kon werpen. De Citroën volgde hen.


    Hubert begon na te denken. Het had niets geholpen dat hij zijn tegenstanders van de vorige avond hadlaten verdwijnen. De organisatie in welks dienst zijstonden, had dit voorzien en had gezorgd voor een ontvangstcomité, gewapend met een foto die gevoegd wasgeweest bij het aanvraagbiljet voor een visum op naamvan Robert Chesneau.


    Wanneer en hoe zouden zij tot actie overgaan? Hubert meende dat ze wel geen tijd zouden verliezen en dat ze de zaak onderweg zouden trachten te regelen,dat wilde dus zeggen tussen Le Havre en Parijs...Een ogenblik vroeg hij zich af of hij er niet verstandigaan zou doen de speciale trein te nemen die de honderden passagiers rechtstreeks naar Saint-Lazare zoubrengen. In die menigte zou hij vermoedelijk minderrisico lopen. Hij zette dit idee echter snel van zich af.


    De Citroën en de inzittenden ervan boezemden hem geen vrees in. Men had hem bij zijn vertrek uit Parijsvoorzien van een Peugeot met opgevoerde motor. Ophet eerste gezicht leek het een wagen die zich in geenenkel opzicht onderscheidde van andere Peugeots.Iemand die het niet wist zou nooit vermoeden dat demotor de wagen een kruissnelheid gaf van meer dan160 kilometer.


    De taxi stopte weldra achter een lange rij wachtende auto's.


    'Wat is er aan de hand?' vroeg Hubert.


    'De brug is open,' legde de chauffeur uit. 'Dat gebeurt dikwijls. Je moet hier wel eens een uur wachten.'


    'Leuk.'


    De knapen in de Citroën hadden een andere wagen tussen hen en de taxi laten kruipen. Hubert fronste dewenkbrauwen bij het zien van de douaniers die bij deoprit van de brug stonden. Zijn bagage droeg niet dekrijttekens van de douane doordat hij via de wachtkamer naar buiten was geglipt. Als de taxi bij diedouaniers zou stoppen, zouden ze hem zeker terugsturen, en hij zou dan flink wat tijd verliezen.


    De chauffeur remde instinctief af bij het naderen van de douaniers, maar deze gaven hem een tekenom door te rijden. Hubert draaide zich om om te zienof misschien, als door een wonder, de Citroën wel zouworden aangehouden, maar dat gebeurde niet.


    De tocht door het deel van de stad tussen de haven en het station verliep zonder dat er iets gebeurde. Detaxi stopte tenslotte voor de garage en de chauffeurhielp Hubert bij het afladen van zijn koffers. De Citroën was vijftig meter terug blijven staan.


    Hubert vond de Peugeot helemaal achter in de garage terug. Hij plaatste zijn koffers in het bagageruim, controleerde het oliepeil en de inhoud van debenzinetank, het water in de radiateur, kroop dan achter het stuur, duwde de sleutel in het contact en starttede wagen. Na een paar pogingen sloeg de motor aan.


    Gedurende een paar minuten liet hij de motor draaien om hem op temperatuur te laten komen.


    De passagiers die hun wagen eveneens in deze garage hadden achtergelaten, arriveerden nu ook successievelijk. Hubert groette hen en reed weg om alseerste te gaan tanken bij de benzinepomp aan de zijkant van het gebouw.


    'Vol super,' zei hij. 'Controleer ook mijn bandenspanning en maak mijn voorruit schoon.'


    Dan ging hij naar de toiletten, omdat hij er niets voor voelde onderweg te worden opgehouden door eennatuurlijke noodzaak. Toen de wagen klaar was, betaalde hij, zette zich weer achter het stuur en reedkalm weg.


    De Citroën was er nog steeds. Hubert grijnsde. 'Nu gaan we ons amuseren,' dacht hij.


    Hij sloeg linksaf het Plein van de Republiek op. Dan reed hij de rue Aristide Briand in. De tocht door LeHavre leek eindeloos. De Citroën volgde nog steedsmet twee wagens tussenruimte.


    Tenslotte reed hij de stad uit en kwam hij op de snelweg naar Parijs, die breed was en goed onderhouden. Hij dacht niet dat zijn tegenstanders nu aliets zouden ondernemen. Daarvoor was het verkeerhier te druk.


    Plij voerde langzaam zijn snelheid op, om de argwaan van zijn achtervolgers niet te wekken.


    De Citroën bleef op tweehonderd meter afstand achter hem hangen. Hubert liet de snelheid geleidelijkoplopen tot 120 km, een redelijke snelheid voor een normale Peugeot. Daar hield hij de wijzer van de snelheidsmeter.


    Bolbec, Yvetot, Caudebec, Maromme. Ze naderden Rouaan. Tot dusverre had de Citroën nog geen enkelepoging gedaan om hem in te halen, ofschoon zich hiertoe reeds een paar maal een gunstige gelegenheid hadvoorgedaan. Zouden ze hem soms eenvoudigweg naarParijs willen volgen om te weten te komen wat hij daarzou uitspoken? Dat was onwaarschijnlijk. Ze zoudener immers vóór alles op gebrand zijn het documentterug te krijgen dat OSS 425 hem in Moskou inhanden had gespeeld. En vervolgens zouden ze hemnatuurlijk uit de weg willen ruimen om de zaak afte ronden.


    Ze probeerden hun slag te slaan tussen Gaillon en Vemon, in een bosrijke streek, op een moment dat ergeen andere wagen in zicht was. Hubert die een 115a 120 kilometer reed, zag de Citroën naar voren schieten. Hun bedoeling was natuurlijk hem te passeren enhem klem te rijden. Daarna zouden ze zich natuurlijk'medelijdend' over hem ontfermen en hem mèt zijnbagage meenemen 'naar het dichtstbijzijnde hospitaal'.Dat zou dan in werkelijkheid een plaats zijn vanwaar


    hij nooit zou kunnen ontsnappen.


    Hubert's lippen gleden in een wrede glimlach van zijn tanden weg.


    Hij wachtte tot de Citroën hem begon te passeren. Dan trapte hij het gaspedaal dieper in. De motor brulde luid en de wagen schoot met een ruk naar voren.De Citroën reed al half naast hem, zijn voorwielennaast de achterwielen van de Peugeot. Een kort moment bleven de wagens naast elkaar liggen tot dewijzer van Huberts kilometerteller de stand 135 bereikte ... Dan begon de Citroën terrein te verliezen ...140 ... 145 ...


    Hubert zag de Citroën weer in zijn achteruitkijkspiegel. Hij glimlachte bij de gedachte aan de gezichten die de kerels in de Citroën wel moesten zetten. Over een paar seconden, als ze het zouden begrijpen,zouden ze vast spijt krijgen dat ze voor dit werkjegeen Aston-Martin hadden genomen. Maar hoe hadden ze ook kunnen verwachten dat een Peugeot hunCitroën zou kunnen kloppen...?


    Hubert profiteerde van een lang, recht stuk om zijn snelheid op te voeren tot 150. Toen hij voor een bochtsnelheid moest minderen, lag de Citroën al meer dantweehonderd meter achter...


    Hubert begon er plezier in te krijgen Hij maakte gebruik van een serie bochten die hij beslist met grotere snelheid had kunnen nemen dan hij deed, om zijnachtervolgers weer wat terrein te laten winnen en hunwat hoop te hergeven. Dan vergrootte hij op de rechtestukken de afstand weer, om vervolgens opnieuw tebeginnen met het kat-en-muis-spelletje.


    Tenslotte kreeg hij er genoeg van. Hij duwde het gaspedaal op de plank en stoof weg. De Citroën bleefsteeds verder achter, totdat hij tenslotte in de achteruitkijkspiegel niet meer te zien was.


    Bij Trappes sloeg hij rechtsaf en reed via Versailles naar Parijs.


    De anderen moesten nu wel witgloeiend van woede zijn. Aangezien ze er niet in waren geslaagd hem teonderscheppen, zat er voor hen niet anders op danom hun nu in gevaar verkerende Amerikaanse tipgeverin veiligheid te brengen. Tenminste, als Fédia Dobroklouski inderdaad had doorgeslagen.


    

  


  
    



    Hoofdstuk 6


    



    Op de Avenue de Villiers, een honderd meter van de Place Malesherbes, vond Hubert een plekje voor zijnwagen. Hij haalde de film die hij met plakband onderhet dashboard had bevestigd, voor de dag en stak hemin zijn zak. De consignes die hij had gekregen warenduidelijk en eenvoudig: als door de een of andereoorzaak de aandacht van de tegenpartij op hem wasgevallen, moest hij de film onmiddellijk na aankomstin Parijs ter hand stellen aan de plaatselijke agent vande dienst die ook zijn contactman was. Deze zou danvoor het laatste deel van het transport van de filmzorgen.


    Frank Staunton, de plaatselijke agent, die zich voor zijn vertrek uit Parijs al over hem had ontfermd, woonde in de rue Legendre 22. Voor de buitenwacht wasStaunton een jongeman die aan de academie voorSchone Kunsten studeerde en hij volgde hier van tijdtot tijd inderdaad de colleges. Aan het einde van iederemaand ontving hij een som geld die hem in staat stelderedelijk te leven. De afzender ervan was een zekereKarl F. Staunton, een expediteur in Richmond in destaat Virginia. De mensen die wisten dat de heer KarlF. Staunton, de vermeende vader dus van Frank, helemaal niet bestond, waren op de vingers van één handte tellen.


    Hubert stak het plein over en sloeg de hoek om. Hij was nu in de rue Legendre. Nummer 22 was vlakbij, juist voor de kerk. Staunton bewoonde er een ruim appartement, dat door een aantal Amerikaanse studentengezamenlijk was gehuurd. De conciërge kende echteralleen Staunton, want de anderen lieten zich slechtszeer onregelmatig zien.


    Hubert ging het gebouw binnen, na zich ervan te hebben overtuigd dat er niets verdachts in de omgeving te bespeuren viel. Hij was van plan het 'voorwerp'aan Staunton ter hand te stellen, zijn Amerikaansepapieren weer in ontvangst te nemen, dan naar eencomfortabel hotel te gaan en vandaar uit passage tebespreken voor het eerstvolgende vliegtuig dat naar deVerenigde Staten zou vertrekken.


    Het appartement was op de eerste etage. Hubert nam daarom de trap, de lift negerend. Een blik opzijn horloge leerde hem dat het half vijf was. De omweg die hem Parijs uit zuidelijke richting had doenbereiken, had hem wat verlaat. Staunton, die wist dathet schip die morgen in Le Havre zou aankomen, zouevenwel nog wel langer op hem zijn blijven wachten,als het nodig was.


    Hij belde op de af gesproken manier aan: drie korte stoten en dan een lange. Het gevoel geobserveerd teworden door het speciale optische systeem dat Staunton in staat stelde zich van de identiteit van zijn bezoekers te overtuigen alvorens de deur te openen, wasonaangenaam. Een ogenblik vroeg hij zich af of hetniet mogelijk was dat zijn tegenstanders zich achterdie deur hadden weten te nestelen, door toeval of doorde een of andere fout...


    De deur zwenkte langzaam open; een donkere hal werd zichtbaar. Hubert aarzelde even, hij voelde plotseling achterdocht. Op hetzelfde moment hoorde hij iets achter zich. Hij draaide zich om. Een van de inzittenden van de Citroën die hij meende onderwegvoorgoed te zijn kwijtgeraakt, daalde de trap naar devolgende etage af, een zwaar pistool op Hubert gerichthoudend.


    Hubert was ongewapend. Een snelle blik naar de trap omlaag leerde hem dat hij geen enkele kans hadom er vandoor te gaan. Voordat hij twee treden lagerzou zijn, zou hij al vol lood gepompt zijn. Er was natuurlijk een kans dat de knaap met het pistool zouaarzelen te schieten, maar hierop mocht Hubert nietrekenen. Die knaap zag er in elk geval vastberadengenoeg uit.


    'Naar binnen,' commandeerde de man, met zijn wapen naar de openstaande deur wijzend.


    Hubert maakte zich geen enkele illusie. Het zou beslist Staunton niet zijn, die hem in de donkere hal opwachtte. Hij hief zijn armen naast zijn schouders omhoog om zijn overgave duidelijk te maken, en stapte over de drempel. Een plotselinge, harde slag op zijnschedel joeg hem naar de grond ...


    In de keuken kwam wij weer bij kennis. Hij was stevig vastgebonden op een houten stoel. Hij beseftetegelijkertijd dat hij was bijgebracht doordat men hemeen glas water in het gezicht had gegooid. De tweemannen stonden voor hem. Ze hadden hun artillerieopgeborgen, maar een van hen hield ostentatief hetVoorwerp' tussen duim en wijsvinger omhoog. 'Hetheeft niet veel zin gehad om me daarvoor zoveel moeitete geven,' dacht Hubert.


    'Gaat het wat beter?' vroeg een van hen in goed Frans.


    Hubert besloot dat hij voor het moment de gedachte


    aan zijn pijnlijke hoofd maar van zich kon af zetten. 'Prima, merci. Met wie heb ik het genoegen?”


    Ze keken elkaar glimlachend aan. Dan antwoordde degene die het eerste had gesproken: 'Ik heet VassiaGorlov en mijn vriend Andréi Nesterov.'


    Hubert voelde een rilling over zijn rug gaan. Hij was ervan overtuigd dat het hun ware namen waren en datkon slechts één ding betekenen: zijn vonnis was algeveld en zij meenden dat hij geen enkele kans had omertussen uit te gaan.


    'Prettig om jullie te leren kennen,” zei hij. 'Mag ik me nu ook voorstellen? Ik heet Robert Chesneau.'


    De twee mannen begonnen te lachen, ze schenen zijn opmerking nogal grappig te vinden.


    'Je heet geen Chesneau,” protesteerde Gorlov lachend. 'Je heet John Pike en je bent een Amerikaanse spion.'John Pike was de naam waaronder Hubert uit deVerenigde Staten naar Frankrijk was gekomen. Zehadden zijn paspoort dus gevonden en de andere papieren die hij aan Staunton in bewaring had gegeven.Dat wilde dus zeggen dat ze Staunton al een dag ofwat eerder te grazen hadden genomen en dat ze hetappartement grondig hadden doorzocht. Hubert beslootdat het geen zin had om te ontkennen.


    'Jullie zijn verrekt handig,” zei hij waarderend. 'Hoe zijn jullie eigenlijk achter dit adres gekomen?”


    Nesterov nam voor de eerste keer het woord. Hij was even groot als de ander maar hij leek geslepener tezijn. Zijn stem had een metaalachtige klank en klonknogal onaangenaam.


    'Onze collega's, met wie je ongetwijfeld op het schip kennis hebt gemaakt, vonden in je bagage het bonnetjevan de garage waar je je auto had achtergelaten. Zij


    telegrafeerden ons de bijzonderheden. Wij zijn een kijkje naar de auto gaan nemen en konden toen aan dehand van het nummerbord de eigenaar ervan achterhalen. Ik moet zeggen dat het nogal onvoorzichtig wasvan Staunton.'


    Hubert voelde een golf van woede in zich opwellen. Het was altijd hetzelfde liedje: op de een of andere dagveronachtzaamden die plaatselijke agenten altijd deeen of andere voorzorgsmaatregel te treffen, vooral alsze in een bevriend land werkten en daar een zekergevoel van veiligheid hadden. Enfin, er was niets meeraan te doen, ofschoon het bijzonder jammer was.


    'Zeg eens,' vroeg Gorlov, “had je ons in Le Havre gauw in de gaten?'


    'Natuurlijk,' antwoordde Hubert. 'Ik verwachtte trouwens een ontvangstcomité.'


    Gorlov glimlachte ironisch. 'Ik zou bijna het tegenovergestelde denken', merkte hij op. 'Nadat je ons op de autoweg zo netjes had uitgerangeerd, had je hiernooit mogen terugkomen.'


    Er ging Hubert een licht op. De vent had gelijk. Het feit dat ze naar Le Havre waren gekomen, hadhem doen geloven dat zijn Parijse steunpunt veilig was,omdat ze anders bij Staunton op hem hadden gewacht.Ze waren echter alleen uit voorzorg naar Le Havregekomen voor het geval dat hij daar wellicht iemandzou ontmoeten die hem had kunnen meedelen datStaunton een „ongeluk” had gehad... Die knapenmaakten geen fouten. Zij namen alle voorzorgsmaatregelen die nodig waren.


    'Inderdaad,' zei hij. 'En wat gaat er nu gebeuren?' Gorlov lachte zalvend. 'Dat hangt van jou af. Wijzouden graag een paar dingen willen weten. Wij zijn


    altijd nieuwsgierig naar bijzonderheden over de Amerikaanse geheime dienst, over de agenten van die dienst...'


    Hubert maakte een beweging met zijn schouders. Doordat hij vastgebonden was kon hij geen ander gebaar maken.


    'Vraag dat maar liever aan Staunton. Hij weet er veel meer van dan ik. Ik ben maar een zesde rangs agent.Staunton is mijn chef.'


    Nesterov keek sceptisch.


    'Dat betwijfel ik. Je bent rechtstreeks uit de Verenigde Staten hierheen gekomen. Staunton is niet meer dan een subagent en hij heeft niet anders gedaan danjou papieren op naam van Robert Chesneau bezorgenom je in staat te stellen met die tocht naar Rusland meete gaan.'


    'Dat,' deed Hubert, 'is jullie mening. Maar jullie vergissen je.'


    Gorlov kwam tussenbeide. Hij deed bijna beminnelijk. 'Het is niet verstandig van je om het op die manier te proberen. Je weet heel goed dat wij over middelenbeschikken om zelfs een stomme aan het spreken tekrijgen. We hebben Staunton laten kletsen en jij bentde volgende.'


    Hubert zei afgemeten: 'Zoveel te erger voor mij, als jullie me niet geloven.'


    Gorlov glimlachte. 'Dat heb je heel juist uitgedrukt: zoveel te erger voor jou. Staunton was niet in staat omde zaak die jij in Moskou hebt opgeknapt voor te bereiden: dat moet ergens aan de top zijn bekokstoofd.Je hebt je instructies dus in Washington gekregen. Omte beginnen ga je ons daarover alles vertellen.'


    'Als jullie daar nu je zinnen op hebben gezet,' antwoordde Hubert. 'Realiseren jullie je echter wel, dat ik best een verhaaltje uit mijn duim zou kunnen zuigendat ongeveer past in het raam van datgene wat julliein je hoofd hebben? Jullie zouden de waarheid ervanop korte termijn toch niet kunnen verifiëren.'


    De twee Russen keken elkaar aan. Dan consulteerde Nestérov zijn horloge.


    'Over twee uur is bet donker,' zei hij. 'Dan kunnen we hem meenemen.'


    Gorlov legde uit: 'We kunnen je hier niet verhoren. Dat zou wel eens te luidruchtig kunnen toegaan. Enbovendien voelen we er ook niets voor om hier teworden verrast door andere vrienden van Staunton.Zodra het donker is, zullen we je daarom meenemennaar een rustig plekje. Ik kan je aanraden ondertussenwat na te denken. Staunton is verstandig geweest endaarvan heeft hij geen spijt gehad.'


    Ze lieten hem alleen, bij het verlaten van de keuken het licht uitdraaiend. De keuken die op een binnenplaats uitkwam, was donker. Het was zo'n ouderwetsekeuken met grote kasten en een kolossaal gemetseldfornuis. De muren en het plafond die eens wit moestenzijn geweest, waren nu donker gekleurd. De vloer bestond uit rode, uitgesleten tegels.


    Huberts brein werkte op topspanning. Als hij hier levend uit wilde komen, zou hij snel moeten handelen.


    Hij rukte aan de touwen die hem op de stoel vasthielden. Ze waren degelijk geknoopt. Desondanks zou hij zich er wellicht van kunnen ontdoen, maar daarvoorzou hij zich met de stoel moeten laten vallen en datzou te veel lawaai maken. Hubert veronderstelde namelijk dat de twee Russen zich nog ergens in het appartement zouden bevinden, vermoedelijk in een van de


    voorkamers die door een lange gang van de keuken gescheiden waren.


    Hij boog zich voorover tot hij op zijn voeten stond. Hij slaagde erin de stoel waaraan hij was vastgebonden, van de grond te krijgen. Hij probeerde te lopenen schuifelend kwam hij zonder veel moeite vooruit.Heel langzaam naderde hij een lage kast die in de hoekvan de keuken stond. Er lag een doosje lucifers op.Ten koste van duizend kwellingen gelukte het hem hetdoosje met zijn kin tot aan de rand van de kast teschuiven. Dan, zich omkerend, greep hij het met zijnachter zijn rug vastgebonden handen vast.


    Vervolgens speelde hij het klaar de deur van de kast met een stoelpoot te openen. Er lagen oude kranten inde kast en spaanders die kennelijk bestemd waren omhet fornuis aan te maken.


    Toen hij de kastdeur wijd geopend had en weer op de stoel was gaan zitten, vlak voor de kast en met zijnrug hiernaar toe, wurmde hij een lucifer uit het doosjeen streek die af.


    Dat was niet zo eenvoudig. Tenslotte hoorde hij echter toch het karakteristiek geluid van een ontvlammende lucifer en hij voelde de warmte van het vlammetje. Met een polsbeweging slingerde hij de luciferin de kast achter zich.


    Hij wachtte tevergeefs op het geknetter van ontbrandende spaanders en kranten. De lucifer moest gedoofd zijn voordat hij op de spaanders viel of anders in een verkeerde hoek van de kast zijn terechtgekomen.


    Hij probeerde het nog eens.


    Bij de vijfde poging had hij eindelijk succes. Een vlammetje kronkelde zich omhoog, werd groter en danplotseling was er een vuurgloed achter hem.


    Hubert boog zich voorover en schuifelde weer terug naar de plek waar hij vandaan was gekomen. Het vuurbreidde zich snel uit. Weldra begon ook de kast tebranden. De vlammen kropen verder.


    Hubert wachtte nog even. Het was voor zijn plan nodig dat de brand zo'n omvang zou aannemen dat deRussen hem niet zelf zouden kunnen blussen zodat zegedwongen zouden zijn de vlucht te nemen.


    Dan begon hij om hulp te roepen. Enkele seconden later kwamen de Russen aanhollen. Zij moesten hebbengeloofd dat Hubert had gegild om de aandacht van debuitenwereld te trekken. Ze waren zichtbaar verrast bijhet zien van de nu geheel in brand staande keuken.


    Een paar ogenblikken schenen ze in verwarring. Ze wisten kennelijk niet wat ze nu moesten doen.'Laten we hem hier laten en zelf er van door gaan.'Gorlov antwoordde kortaf: 'Nee, we nemen hemmee.'


    'Dan gaat hij er vandoor.'


    'Als hij dat probeert, schiet ik hem neer.'


    Ze handelden snel. Gorlov zei tegen Hubert: 'Je blijft tussen ons in lopen. Je hebt gezien dat we gewapendzijn. We kunnen absoluut niet het risico lopen dat jeontsnapt. Dat zijn we verplicht aan onze tipgever vande General Dynamics Corporation.'


    Ze duwden hem de gang door. Hij viel bijna. De touwen waren zo strak aangesnoerd geweest dat debloedcirculatie in zijn ledematen gestremd was geweest. Zijn benen voelden als verlamd aan.


    'We moeten de brandweer waarschuwen,' zei hij. 'Als we dat niet doen gaat het hele blok eraan.'


    'We zouden wel gek zijn,' antwoordde Nestérov. 'Nee,' merkte Gorlov op. 'Hij heeft gelijk. Als we het niet doen komt er natuurlijk een onderzoek en dat is te gevaarlijk.'


    Hij liep de salon in om te telefoneren, terwijl Nestérov Hubert bij de deur bewaakte. De laatste masseerde zijn armen en benen om zijn bloedsomloop weer opgang te brengen. Hij wilde in goede conditie zijn als zebuiten het gebouw zouden komen.


    Gorlov daagde weer op. 'En er nu vandoor,' zei hij.


    Het tweetal liet Hubert zien dat ze hun pistolen in hun broekzakken staken. Ze verlieten het appartementen sloten de deur. Dan namen ze Hubert, hem elk aaneen arm vasthoudend, tussen zich in.


    'Lopen. En denk eraan: we zullen niet aarzelen om te schieten.'


    Hubert twijfelde er geen moment aan. Ofschoon ze het 'voorwerp' hadden achterhaald voordat hij, naar zemochten aannemen, met iemand contact had gehad,konden ze er niet zeker van zijn of hij geen kennis vande inhoud van de film had kunnen nemen.


    Dat was een gegronde reden om hem uit de weg te ruimen, zelfs al zouden hier grote risico's aan verbonden zijn.


    Ze kwamen beneden, passeerden de loge van de conciërge, staken de hal door. Nestérov opende de deur en ging als eerste naar buiten. Gorlov, die de rij sloot,duwde Hubert voor zich uit.


    Het begon te schemeren. De stralen van de laagstaande zon verlichtten nog slechts de toppen van de huizen. Er was veel verkeer en op het trottoir was hetdruk.


    De twee mannen dwongen Hubert linksaf te slaan. Tussen zijn tanden door herhaalde Nestérov telkens:'Verstandig blijven, makker. Heel verstandig blijven.'


    Het was niet eenvoudig om met hun drieën naast elkaar te blijven lopen. Weldra botsten zij tegen anderemensen op. Gorlov was gedwongen om Huberts armlos te laten. Deze had hierop gewacht. In de volgendeseconden voelde Nestérov zich opgetild en dan methet hoofd vooruit op het dak van een passerende Simcageslingerd. Zonder verder op Gorlov te letten, dietevergeefs trachtte hem te grijpen, rende Hubert dwarsde straat over. Remmen gierden, met snerpend geluidvraten banden in het plaveisel, chauffeurs vloekten,twee auto's botsten tegen elkaar, een fietser reed tegeneen Citroën op ...


    Hubert bereikte het trottoir aan de andere kant van de straat en rende naar rechts. De voorbijgangers kekenhem na of hij een gevaarlijke krankzinnige was. Geenacht slaande op het lawaai dat eerst nu goed achterhem los brak, rende hij door. Een korte blik over zijnschouder leerde hem dat Gorlov, die van de opstopping in het verkeer had geprofiteerd, nu ook de straatwas overgestoken en achter hem aanzat.


    Hubert kwam bij de Rue de Tocqueville, stak opnieuw de Rue Legendre over, rende het plein over, bereikte de Rue Lévis. Nog steeds werd hij achtervolgddoor zijn dreigende schaduw.


    Omdat dit een gemakkelijke methode was om terrein te winnen, mengde Hubert zich tussen de mensen opde markt die hier werd gehouden.


    Een blik achterom: Gorlov bleef nu verder achter. Hubert sloeg snel achtereen tweemaal een hoek om.Met een vijftig meter voorsprong op de Rus kwam hijbij de Prisunic aan. Hij glipte het warenhuis binnen.Er was één kans op de honderd dat Gorlov ook wistdat het magazijn twee uitgangen had.


    Hubert mengde zich onder de bezoekers. Het was niet gemakkelijk om hier snel vooruit te komen.


    Gorlov kwam ook binnen. Prima.


    Hubert werkte zich wat sneller naar voren en rende dan aan de Avenue de Villiers het gebouw uit. Hijmaakte een scherpe bocht en liep het station van demetro binnen. Hij kocht een kaartje en liep snel door.


    Op dat moment ervoer hij dat de góden hem die dag ook weer gunstig gezind waren want vlak achter hemging het hek dicht, zoals altijd wanneer een trein hetstation binnenreed.


    Hij sprong in de eerste de beste wagon, zonder een oog af te laten van de trap die hij zojuist was afgerend.


    Toen de trein wegreed, was er nog geen spoor van Gorlov te zien. Hubert slaakte een zucht van verlichting.


    

  


  
    



    Hoofdstuk 7


    


    Smith nam zijn lorgnet af en legde die op het open voor hem liggende dossier. Zijn kleine, bijziende ogenbleven op Hubert gevestigd.


    Deze besloot rustig zijn rapport: 'Dat is het dus. Ik heb het risico niet meer willen nemen om mijn wagenmet mijn bagage op te halen. Wellicht hadden zij dieal gevonden en hadden ze er een wachtpost bij geplaatst.'


    'Inderdaad, dat was verstandig. Ik kan je overigens wel vertellen dat je bagage de nacht erop is gestolenen dat de wagen er nog staat. Wat ons betreft blijft hijer voorgoed staan.'


    'Jammer,' zei Hubert, 'het was een goede car.'


    Smith haalde een minuscuul zeemleren lapje tevoorschijn en begon de glazen van zijn lorgnet op te wrijven.


    'Nou,' zei hij. 'En het resultaat. Niet al te best, hè?'


    'Nee,' gaf Hubert toe. 'Ik heb de fotokopie van dat document verloren maar ik weet in elk geval wel dathet stuk afkomstig was van de General Dynamics Corporation.'


    Smith bekeek zwijgend zijn brillenglazen en zette de lorgnet dan op zijn neus terug. Dit gaf hem opnieuwhet uiterlijk van een oude, melancholieke kikvors.


    'Ik vind het nogal vreemd dat die knaap dat tegen jou zei. Zou het geen poging zijn om ons op een valsspoor te zetten?'


    Hubert schudde het hoofd.


    'Beslist niet. Ze geloofden vast dat ik in staat was geweest de film te bekijken. En bovendien, ze warennogal zelfverzekerd. Naar hun mening kon ik hun eenvoudigweg niet ontsnappen.'


    Smith haalde zijn schouders op. 'De beoordeling daarvan moet ik aan jou overlaten. Jij bent de enigedie weet onder welke omstandigheden en in welkesfeer zich dit afspeelde.'


    Hij drukte op een knopje van de huistelefoon.


    'Hallo, David? Kom eens hier met het dossier van de General Dynamics Corporation. Maar snel, hè, want eris haast bij.' Hij verbrak de verbinding.


    Hubert hernam het woord.


    'Na mijn vlucht hebben ze één ding in elk geval moeten doen: hun tipgever hier waarschuwen. Zelfsiets meer nog ...'


    Een belletje rinkelde. Smith drukte een knopje in.


    De stem van de wachtcommandant meldde: 'Kapitein David, mijnheer.'


    'Laat hem binnenkomen.'


    Smith drukte op een andere knop. De zware stalen deur die de kamer afsloot, gleed geluidloos opzij.Kapitein David kwam binnen, een gedrongen man meteen donker uiterlijk, snelle bewegingen, een heldereblik en gekleed in een tot in de puntjes verzorgd uniform. Hij groette Hubert.


    'Hallo.'


    'Hallo,' antwoordde Hubert.


    'Ga zitten,' zei Smith. 'En geef deze knaap een overzicht van dat wat je weet van de General Dynamics Corporation.'


    'Goed, mijnheer.'


    David liet zich in een fauteuil zakken, kruiste zijn benen en sloeg het dossier dat hij bij zich had, open.


    'Je weet natuurlijk,' begon hij, 'dat de Nautilus, onze atoom-onderzeeboot, gebouwd is door de Electric BoatCompany? Welnu in zekere zin is de General DynamicsCorporation het tweelingzusje van de Electric BoatCompany. De laatste werkt echter slechts op maritiemterrein. De twee maatschappijen zijn ongeveer tegelijkertijd opgericht toen het mogelijk bleek om atoomenergie te gebruiken voor voortstuwingsdoeleinden.Kon dit wat schepen betreft, vrij snel in de praktijktot toepassing worden gebracht, bij vliegtuigen zijnwe nog niet zover. Zie je, technici botsen telkens opéén probleem: het gewicht. Om een vliegtuig en zijn bemanning te beschermen tegen de straling van de atoom-reactor, heb je een zware mantel van lood en waternodig. En voor iedere kilo die die mantel weegt, moetook het vliegtuig dat hem moet dragen een kilo zwaarder worden gemaakt...'


    Hubert vroeg: 'En denk jij nu, dat de Russen in dit opzicht een achterstand op ons hebben? Als ik het immers goed begrepen heb, is het gewichtprobleem het enigedat een snelle realisering van door atoomkracht aangedreven vliegtuigen in de weg staat?”


    'Inderdaad.'


    David wierp Smith een onderzoekende blik toe. Deze maakte een toestemmend gebaar.


    'Ga maar door. OSS 117 is volkomen betrouwbaar en trouwens, hij zal dit zaakje moeten opknappen. Hijis net terug uit Rusland en hij meent goede redenen tehebben om aan te nemen dat ze daar nogal geïnteresseerd zijn in dat wat ze bij de General Dynamics Corporation doen.'


    'Zo,' zei David, terwijl hij Hubert aankeek.


    'Ja,' zei deze.


    'Welnu,' ging David verder. 'Onze technici hebben een nieuw isolatieprocedé ontwikkeld dat het gewichtvan de toekomstige, door atoomkracht aangedrevenvliegtuigen tot ongeveer tachtig ton kan verminderen.En dit is erg prettig, want tot nu toe zou het gewichtongeveer driehonderd ton moeten bedragen.'


    'Zouden er naar jouw mening bij de General Dynamics geen andere zaken zijn waarin de Russen geïnteresseerd zijn?' vroeg Hubert.


    David haalde zijn schouders op.


    'Dat denk ik niet. Ze zijn evenver als wij op het gebied van atoomonderzoek en ze weten ook hoe ze een vliegtuig moeten bouwen.


    'Goed,' zei Hubert.


    Hij wendde zich tot Smith. 'Ik geloof dat ik daar maar eens een kijkje ga nemen. Wat denk je ervan?'


    'Wat mij betreft... David, heb jij de gegevens vande technici die aan het project werken?'


    De officier bladerde in het dossier dat op zijn knieën lag. 'Hier is het,' zei hij na een paar tellen. 'Het gaatom Bureau 14 van de research-afdeling. Er werken drietechnici... Mark Dietzen, die 45 jaar is, is de chef...dan zijn er nog Ran Barney, 32 jaar, en Frances Morton,een vrouw, die dertig is. Dietzen is luchtvaartkundigingenieur, de twee anderen zijn gespecialiseerd inkernfysica...'


    'Prima,' zei Hubert. 'En waar kan ik hen vinden?'


    'In East-Hartfort. De luchtmacht heeft daar samenmet de firma Pratt and Whitney een laboratorium gebouwd. De General Dynamics die een contract met deluchtmacht heeft, heeft enkele van zijn wetenschappelijke onderzoekers uitgeleend, onder wie het drietal inwie u geïnteresseerd bent.'


    'Mooi. Dan ga ik maar een reisje naar Connecticut maken.'


    'Laat jij inlichtingenstaten opmaken over het drietal, zo volledig mogelijk, en doe die OSS 117 toekomen.'


    'Zullen we om assistentie vragen van de inlichtingendienst van de luchtmacht?'


    Hubert protesteerde: 'Daar voel ik geen fluit voor. Die knapen zijn zo na-ijverig als de hel als het gaat omzaken die naar hun mening op hun terrein liggen. Nee,ik ken hen. Als ik eventueel hulp nodig zou hebben,geef ik er de voorkeur aan die van de Contra-spionagedienst te vragen.'


    'Begin in elk geval op je eentje,' zei Smith. 'Als je dan assistentie nodig hebt, schakelen we de C.I.C. wel in.'


    


    Centrale Inlichtingen Dienst


    4e Afdeling


    


    VERTROUWELIJK


    


    DIETZEN, Mark Henry


    geboren 28 december 1913 te Boston - Massachusetts. Signalement: lang 1.71 m, grijze ogen, rood haar.Bijzondere kenmerken: mist de middelvinger van delinkerhand.


    Algemene opmerkingen: zoon van een arts; twee zusters, gehuwd, wonen in Boston. Briljant student op Harvard en aan het technologische instituut van Massachusetts. Heeft sinds 1950 deel uit gemaakt van hetwetenschappelijk bureau van de luchtmacht, was vervolgens chef-ingenieur bij de United Aircraft Corporation. Sinds de oprichting in dienst van de GeneralDynamics Corporation. Een zeer knap technicus, bezeten van zijn beroep. Geen politieke bijzonderheden.Stemt democratisch. Gehuwd in 1938 met Betty Ganne,gescheiden in 1945. Geen kinderen. Geen vrouwengeschiedenissen. Speelt niet, drinkt niet, rookt matig.Schijnt een evenwichtig mens te zijn. Bezit een Chevrolet van het laatste model en een buitenhuisje inMassachusetts, een erfdeel van zijn ouders. Verdient1500 dollar per maand. Geeft deze niet geheel uit.Adres: 287 W. Kinzie Street, Chicago-VI


    


    Hubert legde de inlichtingenstaat van Mark Dietzen terzijde en nam een andere op.


    


    Centrale Inlichtingen Dienst


    4e afdeling


    


    VERTROUWELIJK


    


    BARNEY, Randall George Geboren 8 april 1923 te New YorkSignalement: lang 1.85 meter, donkere ogen, bruinkrullend haar. Bijzondere kentekenen: draagt een bril,klein lidteken, ca. 2 cm lang, op linkerslaap.


    Algemene opmerkingen: zoon van een ingenieur. Eén zuster, die nog studeert. Vader werkt voor de AeroCoupling Corp. te Burbank in Californië. Onderscheidde zich reeds als student. Sinds hij afstudeerde aan deGuggenheim School of Aeronautic heeft hij zich gespecialiseerd op het gebied van de atoomaandrijving.Waardevolle medewerker. Werkt van het begin af bijde General Dynamics Corp. In zijn studietijd enigemaanden lid geweest van een progressieve politiekeorganisatie. Twee jaar geleden tijdens een onderzoekdoor een speciale commissie is dit gekenschetst alsjeugdzonde. Stemt Republikeins, van godsdienstigerichting niets bekend. Vrijgezel, maar vrouwengeschiedenissen zijn bekend. Speelt niet, drinkt weinig, rooktveel. Evenwichtig mens. Bezit een Ford Thunderbird.


    Verdient duizend dollar per maand en geeft deze zonder moeite uit.


    Adres: East Burton Place 12 te Chicago.


    


    Hubert legde de inlichtingenstaat van Barney op die van Dietzen en begon zijn pijp te stoppen terwijl hijde laatste staat las.


    


    Centrale Inlichtingen Dienst


    4e Afdeling


    


    VERTROUWELIJK


    


    MORTON, Frances


    Geboren 22 juli 1926 te Washington D.C.


    Signalement: lang 1.65, heldere bruine ogen, kastanjekleurig haar. De kleur hiervan wisselt echter regelmatig. Bijzondere kenmerken: aantrekkelijke verschijning.Algemene opmerkingen: dochter van een advocaat.Vader gestorven aan een hartziekte in 1948. Moederleeft nog, drijft een kl'eine modezaak in Washington.Goede studente op Harvard. Gespecialiseerd in kernwetenschap. Heeft gewerkt voor de United AircraftCompany, vervolgens, sinds de oprichting, bij deGeneral Dynamics Corp. Interesseert zich niet voorpolitiek, stemt volgens familietraditie democratisch.Gehuwd in 1945 met een student van Harvard: EduardHaynes. Gescheiden in 1949. Heeft sindsdien verscheidene verhoudingen gehad. Alle zonder betekenis. Pretendeert thans geen belangstelling meer voor mannente hebben. Houdt van gokspelen, maar binnen bepaaldeproporties, drinkt en rookt zonder overdrijving. Vooreen vrouw tamelijk evenwichtig. Bezit een Fordcabriolet. Verdient duizend dollar per maand en besteedt deze.


    Adres: 65 Astor Street, Chicago 10.


    


    Hubert stak zonder zich te haasten zijn pijp aan. Het lezen van die inlichtingenstaten had hem niet veelwijzer gemaakt. Behalve Barney, die een vaag politiekverleden had, scheen iedereen onverdacht. Ran Barneyen Frances Morton woonden in hetzelfde deel vanChicago ... Frances Morton had voor de United Aircraft Corp. gewerkt, tegelijk met Dietzen ...


    Hubert begon na te denken over de tactiek die hij zou moeten volgen. Hij twijfelde er geen ogenblik aanof de Russen zouden hun tipgever al wel hebben gewaarschuwd voor de dreiging die boven diens hoofdhing. Als resultaat hiervan zou deze zich nu wel zorgvuldig op de vlakte houden. Het beste was dus omzonder veel omhaal aan de slag te gaan, zich in hetspel te mengen zonder enige geheimzinnigdoenerij ente trachten degene, om wie het te doen was uit zijntent te lokken.


    Hij zou om te beginnen dus Mark Dietzen maar eens moeten gaan opzoeken om hem de zaak uiteen tezetten en zijn mening erover te vragen.


    Het was nogal eenvoudig.


    

  


  
    



    Hoofdstuk 8


    


    Hubert Bonisseur de la Bath kon zijn wagen zonder moeite in Kinzie Street parkeren. Het was zondag, dezon stond hoog aan de hemel en heel wat mensen hadden de stad verlaten om buiten van het weekend tegenieten.


    Hubert wandelde naar nummer 287. Het was een onopvallend gebouw, precies eender als de omringende, uitkijkend op het viaduct van de ringbaan, dat zichongeveer ter hoogte van de derde etage bevond. Hubertvroeg zich af waarom Dietzen daar woonde. Hij verdiende immers voldoende om zich een woning op eenrustiger plekje te kunnen permitteren. Maar misschienhield hij wel van drukte en lawaai...


    Uit gewoonte liep Hubert het huis voorbij en wandelde hij nog een meter of honderd door. De wind die uit het zuiden kwam, voerde de stank van de slachthuizen mee. Een trein rolde over het viaduct. Wat eenlawaai!


    Hubert bleef voor de etalage van een herenmodezaak staan. Alles scheen rustig, de kust veilig. Mensen haastten zich naar de kerk. Geen verdachte figuren, noch opde trottoirs, noch in geparkeerde auto's.


    Hubert had Dietzen zijn bezoek laten aankondigen. Er had niet anders opgezeten wegens de veiligheidsvoorschriften die het aan technici van de GeneralDynamics Corp. verboden om vragen te beantwoordenvan mensen wier bevoegdheid in dit opzicht niet duidelijk vaststond. Mark Dietzen was er daarom officieel van in kennis gesteld dat een vertegenwoordigervan het ministerie van binnenlandse zaken, kolonelHomer Devil, die ochtend tegen een uur of tien bijhem op bezoek zou komen om enkele dingen te bespreken.


    Hubert keerde op zijn schreden terug, ging het gebouw binnen en nam, de lift negerend, de trap. Hij klom naar de derde etage en belde aan de middelstedeur aan. Er verstreken een paar seconden. Dan vroegeen stem: 'Wie is daar?'


    'Devil.'


    De deur ging open. Hubert stapte naar binnen en schudde de hand, die Dietzen hem toestak. Ze gingende salon binnen die met twee grote ramen uitkeek ophet viaduct.


    Dietzen was niet al te groot. Hij had een mager gezicht met een wipneus en een wilskrachtige kin. Zijn grijze ogen waren opvallend helder. Hubert dacht datde man de indruk gaf dat hij voortdurend gespannenwas. Zijn rode haar was op zijn scherpe schedel gekleefd. Hij had een mager postuur met rechte schouders, zijn handen die onophoudelijk in beweging waren,verrieden zijn nervositeit. Het grijze kostuum dat hijdroeg was van een slechte coupe en paste hem niet alte goed.


    'Wat een prachtig weer is het,' zei Hubert, terwijl hij plaats nam in een fauteuil. 'Het spijt me dat u doormijn schuld de stad niet uitkunt.'


    Dietzen liet zich op de canapé zakken. 'Maakt u zich daarover maar niet druk. Ik was toch niet van plannaar buiten te gaan. Ik had wat achterstand bij mijnwerk en ik was van plan daaraan vandaag iets te doen.'


    Het lawaai van de trein, die op dat moment voorbij reed, verhinderde Hubert om het woord weer te nemen.Hij keek uit het raam naar de trein en merkte op:'Deze buurt moet u de keel wel uithangen?'


    Dietzen schudde ontkennend het hoofd. 'Neen, helemaal niet. Ik kan me heel goed geestelijk isoleren van het lawaai. Ik zou te midden van een menigte mensenkunnen werken.'


    'Dat is heerlijk. Ik wilde dat ik dat ook kon.'


    'Het is een gave, men kan het niet leren.'


    'Daar twijfel ik geen moment aan.'


    'Wilt u misschien iets drinken?'


    'Neen, dank u.'


    'Een kop koffie misschien?'


    'Nee, niets. Ik neem aan dat ik u van uw werk houd en ik zal dus dadelijk ter zake komen.'


    Hubert keek om zich heen. Het meubilair was nogal armoedig en de muren hadden hard behoefte aan eennieuw behangetje. Dietzen scheen de gedachten vanzijn bezoeker te begrijpen.


    'Ik woon hier gemeubileerd,' legde hij uit.


    Hubert knikte begrijpend. 'Het gaat over bureau 14,' begon hij.


    Mark Dietzen bleef even onbeweeglijk zitten, alsof hij het niet had begrepen. Dan fronste hij de wenkbrauwen en vroeg op neutrale toon: 'Wat bedoelt u?'


    'Ik wilde zeggen dat een buitenlandse mogendheiderin is geslaagd beslag te leggen op de resultaten vanuw werk, resultaten die geheim hadden moeten blijven.'


    'Ik begrijp u niet...'


    'Ik meen dat ik toch duidelijk genoeg ben geweest. Of niet?"


    Mark Dietzen strekte zijn rug. Zijn ogen schoten vuur. 'Moet ik hieruit begrijpen dat u mij verdenkt van ... zo'n schoftenstreek?'


    Hubert schudde van neen en glimlachte. 'Natuurlijk niet. Als u verdacht werd, zou ik hier niet zijn. Danzouden we wel andere middelen gebruiken.'


    Dietzen verwerkte deze opmerking. 'Wat dan?' vroeg hij tenslotte.


    'Ik ben hier gekomen om uw raad te vragen en uw hulp. Het komt me voor dat u in de eerste plaats deman bent om eens na te denken over de vraag wie vande mensen van uw bureau voor verdenking in aanmerking komt.'


    Dietzen wreef peinzend over zijn kin. 'We zijn maar met ons drieën en ik ben geneigd voor de anderen evenzeer in te staan als voor mezelf.'


    Hubert bleef zwijgen.


    Dietzen vervolgde: 'Staat het vast dat onze geheimen zijn overgebriefd?'


    'Ja. Om precies te zijn, het gaat om dat isolatieprocedé dat gebruikt moet worden bij de door atoomenergie voortbewogen vliegtuigen.'


    'Dat is onmogelijk,' antwoordde de ingenieur beslist. 'Misschien. Maar het is een feit. Wie heeft, behalve uen uw collega's toegang tot uw werkruimte?'


    'Niemand.'


    'Denkt u alstublieft goed na.'


    'Dat is niet nodig. Om de doodeenvoudige reden dat ons werk als strikt geheim wordt beschouwd, hebbenwe geen ander personeel op onze afdeling.'


    'Geen secretaresse ook?'


    'Neen.'


    'En wie zorgt voor het schoonhouden van het bureau?'


    'Mevrouw Morton. Niemand behalve ons drieën komt bij ons binnen. Bovendien ben ik dan nog de enige, die de sleutel heeft.'


    'Ik kom u morgen op uw bureau opzoeken. Denkt u niet dat Barney misschien onvoorzichtig kan zijn geweest. Hij is jong en hij wordt vaag verdacht van sympathie voor...'


    De ingenieur viel hem bruusk in de rede: 'Stop. Barney heeft zich hiervoor al aan een onderzoek moeten onderwerpen. Het betreft een onbezonnenheid uit zijnjeugd. Barney is trouwens niet zo jong. Hij heeft tijdensde oorlog bij de mariniers gediend. En als u weet watdat betekent...'


    'Reken maar dat ik dat weet,' antwoordde Hubert op een toon die verre van overtuigd klonk.


    'Komt u morgenochtend dan maar. Ik zal hen wel aan u voorstellen en dan zult u zelf zien dat geen vande twee voor verdenking in aanmerking komt.'


    'Vergist u zich daar niet in. Degene om wie het gaat, zal beslist uiterlijk zeer respectabel schijnen.'


    Dietzen spreidde ongeduldig zijn' armen. 'Ik kan helaas niets voor u doen. Het spijt me.'


    Hubert stond op. 'Goed. Ik kom morgen dus op uw laboratorium, zo tegen een uur of tien.'


    'Zoals u wilt.'


    De ingenieur liep met hem mee tot de trap. Een voorbijrijdende trein maakte een verder gesprek onmogelijk. Ze namen afscheid.


    Hubert liep de trap af en wandelde naar zijn auto.


    Hij stapte in, reed weg en zette de wagen in een zijstraat weer aan de kant. Hij schakelde de mobilofoon in.


    'Hallo, hallo. 117 roept Turkey op.'


    Een metaalachtige stem klonk uit de luidspreker. 'Turkey luistert naar 117. Over.'


    117 aan Turkey. Ik heb onze man zo net verlaten. Houd zijn huis goed in de gaten. Verlies hem niet uithet oog als hij weggaat en probeer de mensen die hemeventueel komen bezoeken te fotograferen. Is de afluisterapparatuur al geïnstalleerd? Over.'


    'Turkey aan 117. Ik heb uw instructies begrepen. Mijn maat is nog in de kelder van het gebouw. Hij isbezig de telefoonlijn van onze man af te tappen. Over.'


    '117 aan Turkey. Breng morgenochtend om negenuur rapport uit. Over.'


    'Turkey aan 117. Begrepen. Einde.'


    Hubert draaide de knop om, startte de motor weer en reed weg. Het net was nu gespannen en de verraderzou vroeg of laat tot de ontdekking komen dat hij erin gevangen was.


    


    Hubert had zijn intrek genomen in het Knickebocker Hotel, vlak bij het meer en de Michigan Avenue. Hijhad zich laten inschrijven onder de naam Homer Devil,ambtenaar.


    Het was daar dat Turkey hem de volgende morgen om negen uur kwam opzoeken. Turkey was een kleine,blonde man die in werkelijkheid John Quincy heette.Hij was een gewezen politieman en maakte nu deeluit van het leger subagenten van de Dienst.


    Nauwelijks was Turkey de kamer binnengekomen of hij stak een sigaret op en begon op neutrale, klanklozetoon rapport uit te brengen.


    'Dietzen is gistermiddag tegen half één weggegaan om te lunchen in een restaurant in Caroll Avenue. Hijis er te voet heengegaan. Om tien over twee was hijweer thuis. Om half drie werd hij opgebeld door eenvrouw. Ze heeft haar naam niet genoemd ...'


    Hij haalde een blad papier uit zijn jaszak en las: 'Met Dietzen.'


    De vrouw: 'Dag, hoe gaat het met je?*


    Dietzen: 'Goed, en met jou? Ik was juist van plan om je op te bellen. Mag ik een kopje thee bij je komendrinken?'


    De vrouw: 'Graag. Hoe laat kom je?'


    Dietzen: 'Omstreeks kwart over vier, schikt dat?' De vrouw: 'Prima. Ik wacht op je. Heb je ... Och ...Enfin, we hebben straks tijd genoeg om te babbelen ...'Dietzen: 'Tot straks.'


    Turkey stak Hubert het vel papier toe. 'Het is niet veel,' zei hij, 'maar mijn maat kon me er in elk gevaldoor waarschuwen dat onze vriend tegen vier uur zouweggaan. En inderdaad, om tien over vier kwam hijbeneden. Hij haalde zijn wagen in een naburige garageop. We hebben hem natuurlijk gevolgd. Hij reed rechtstreeks naar de Astor Street. Hij ging op nummer 65naar binnen...'


    'Dat was dus bij Frances Morton,' dacht Hubert.


    'We wisten natuurlijk niet bij wie hij op visite ging, maar in dat opzicht zat het geluk ons mee. Tegen halfzeven kwam hij naar buiten, in gezelschap van eenknappe vrouw. Ze namen op het trottoir afscheid enhij bedankte haar voor hetgeen ze hem had voorgezet.Hij zei: 'tot morgen.'


    'Ik heb mijn collega achter de vrouw aangestuurd. Dietzen is rechtstreeks naar huis gegaan en is nietmeer weggeweest. Hij heeft ook geen telefoontjes meergehad.'


    Hubert glimlachte. 'Dat was dus niet zo'n zwaar baantje...'


    'Inderdaad niet,' gaf Turkey toe. Hij haalde een foto uit zijn zak. Mijn collega heeft de vrouw gevolgd. Zestapte in een tomatenkleurige Ford cabriolet die vlakbij haar huis geparkeerd was en reed naar de East-Burton Place nummer 12.


    'Naar Barney,' dacht Hubert, die met een vijltje bezig was zijn nagels schoon te maken.


    'Ze kwam een half uur later met een fors gebouwde man naar buiten, een knaap met donker haar. Ze zijnin haar wagen weggereden. Hij aan het stuur. Ze zijngaan dansen in de College Inn. Om half een 's nachtsgingen ze weer naar huis. Ze zette hem voor zijn deuraf. Daar omhelsden ze elkaar.'


    'Hoe?'


    Turkey grijnsde. 'Volgens mijn collega nogal hartelijk.'


    'Ik begrijp het.'


    Turkey drukte zijn half opgerookte sigaret in de asbak uit en stak dadelijk een nieuwe op.


    'De vrouw is naar huis gegaan, nadat ze haar wagen in een garage had gebracht. Ik heb het nummer van dieauto nagegaan. De wagen is eigendom van een zekereFrances Morton, die inderdaad Astor Street 65 woont.'


    Hij reikte Hubert de foto toe die hij al enige tijd in de hand hield. 'Daar is ze. Met de knaap van BurtonPlace. We hebben die foto genomen toen ze uit deCollege Inn kwamen.'


    Hubert maakte een grimas en knikte instemmend. 'Een lief kind,' zei hij. Ze scheen van middelmatigegrootte te zijn, zeer slank. Haar korte haar was opvallend goed verzorgd. Ze lachte en haar geopendelippen ontblootten een prachtig gebit.


    'Hierbij vergeleken is het thuis maar behelpen,' grinnikte Turkey.


    Hubert liet zijn blik naar Barney gaan. Dit was een knappe man en met de vrouw vormde hij een aardigstel. Zou ze zijn vaste vriendin zijn?


    'Goed,' zei Hubert, de foto neerleggend. 'En Dietzen?' Turkey haalde zijn schouders op.


    'Tot op dit moment geen nieuws. Niet weggeweest, geen telefoontjes ...' Hubert keek peinzend. 'Erg veelverder zijn we nog niet,' zei hij. Met de handen in zijnzakken begon hij de kamer op en neer te lopen. Turkeywachtte geduldig.


    Hubert besloot tenslotte: 'Blijf jij in elk geval Dietzen in het oog houden. Zorg dat zijn twee collega's eenzelfde behandeling krijgen. Voor het geval je hetnog niet weet: die knaap van Burton Place heet RanBarney. Wees echter voorzichtig dat ze niet in de gatenkrijgen wat er aan de hand is. Je bent nog niet gelukkigals ze door jullie schuld argwaan krijgen.'


    'Begrepen. Maakt u zich daarover echter maar geen zorgen. Wij hebben in dat opzicht voldoende ervaring.'Hij verdween.


    Hubert kleedde zich aan, verliet het hotel, haalde zijn auto uit de garage en begaf zich op weg naar hetlaboratorium dat in een westelijke voorstad van Chicago was gevestigd. De eerste openlijke stappen diehij in het spel had gedaan, hadden geen bijzonderereactie opgewekt. Dietzen had Frances Morton natuurlijk op de hoogte gebracht, doch dit had voor de handgelegen. En Frances Morton had op haar beurt hetverhaal doorverteld aan Barney. Geen hunner scheenechter geschokt te zijn door de nieuwe ontwikkeling.De lach die de jonge vrouw op het gezicht had gehadtoen ze aan de arm van Barney uit de College Inn wasgekomen, was een zorgeloze geweest. Daarin kon hijzich niet vergissen ...


    Mark Dietzen ... ïtan Barney ... Frances Morton ... Een van dit drietal had de Russen die ontdekking inhanden gespeeld. Een van de drie wist dat het geheimvan zijn of haar verraad ontdekt was en dat er eenonderzoek aan de gang was. Maar hij of zij wist evengoed dat er geen gevaar te duchten viel, althans voorhet moment niet, als hij of zij zich maar op de vlaktehield.


    Hubert kwam om half elf bij het laboratorium aan. Het was een groot nieuw gebouw, omringd door eenhoge betonnen muur. Ofschoon het geval natuurlijkscherp bewaakt werd, was nergens een spoor van eenalarminstallatie of een schildwacht te zien.


    Hij moest al zijn papieren laten zien voordat hij de portier mocht passeren en vervolgens bracht een soldaat van de luchtmacht hem rechtstreeks naar Bureau14. Een stalen deur gaf toegang tot het domein vanDietzen, de hoofdingenieur. Achter deze deur was eenruime kamer met rotan stoelen en een lage tafel, waarop een vaas met bloemen stond. Alle bezoekers, wie hetook waren, werden hier ontvangen en niemand kreegpermissie om de tweede stalen deur door te gaan, dietoegang gaf tot het eigenlijke laboratorium.


    Dietzen ontving Hubert in de antichambre maar ging hem dan voor naar het heiligste der heiligen, waar hijzijn medewerkers aan de gast voorstelde.


    Frances Morton, die een witte bloes droeg, was meer dan aantrekkelijk: ze was charmant. Haar korte, koperkleurige haar - Hubert wist dat het niet de natuurlijke kleur was — maakte haar gezicht nog slanker enexpressiever; Ze had mooie, amandelvormige ogen, eenaantrekkelijke mond en prachtige tanden. Haar figuurwas slank en soepel en men behoefde maar één keernaar haar te kijken om te weten dat ze beslist veelsucces bij mannen had.


    Hubert kreeg een vreemd gevoel in zijn maag toen ze hem de hand gaf en hem aankeek met een blik dieontdaan was van elke koketterie.


    Ran Barney was een lange, magere knaap, met donker, krullend haar, bruine ogen, een vierkante kaaken een sensuele mond. Hij droeg een bril met eengouden montuur. Hubert vond hem dadelijk sympathiek.


    Terwijl Dietzen de zaak aan zijn medewerkers uiteenzette, keek Hubert om zich heen. De kamer was zeer groot en zeer licht. Er waren drie werktafels dieoverdekt waren met papieren, drie tekentafels en, langsde muur, een serie vreemde apparaten waaraan kranenen handles zaten.


    Barney en de jonge vrouw fronsten de wenkbrauwen toen zij vernamen van het feit dat er stukken van hunafdeling verdwenen waren.


    Frances Morton keek Hubert aan. 'Ik zou werkelijk niet weten hoe dit gebeurd zou kunnen zijn,' zei ze.'Er kan geen sprake van zijn dat een van ons hiervanverdacht kan worden.'


    Hubert glimlachte haar toe. 'Ik ben hier om de waarheid te achterhalen. Dat de stukken verdwenen zijn is een feit, daarvan kunt u verzekerd zijn. Dat het u ongelooflijk voorkomt, wil ik aannemen. Ik moet de zaakechter onderzoeken en ik verwacht van u allen dat ume zult helpen. Ik weet niets van de gang van zakenop uw bureau. U alles. Ik zou dus om te beginnengraag willen dat u eens nadacht over de vraag hoeiemand, die stukken uit dit laboratorium zou willenstelen, dit zou kunnen doen. Ik neem aan dat u hetprobleem, als we beginnen het zo te stellen, moet kunnen oplossen.'


    'Dat lijkt mij ook,' stemde Barney toe, die zich dadelijk voor de zaak scheen te interesseren.


    'Ik kan u misschien helpen door een paar vragen te stellen,' hernam Hubert. 'Bijvoorbeeld: wat doet u metuw papieren met aantekeningen enzovoort, die u kwijtwilt?'


    Dietzen antwoordde, naar een laag apparaat lopend waarop hij de hand legde: 'Die stoppen we in deze“gehaktmolen”. Daarin worden zij in zulke kleine snippers gesneden, dat zelfs de meest verwoede kampioen-puzzelaar ze met geen mogelijkheid weer tot één geheel kan samenvoegen.'


    Hubert kende het apparaat, dat ook gebruikt werd bij de dienst, en hij knikte.


    'U heeft me verteld, mijnheer Dietzen, dat niemand, behalve u drieën, ooit deze kamer binnenkomt.'


    'Inderdaad. Dat is een strikte regel.'


    'En toch,' zei Hubert glimlachend, 'ben ik er op dit moment.'


    Dietzen begon te lachen. 'Dat is wat anders.'


    'Waarom?'


    'U bent een hoofdofficier die door het ministerie met een bepaalde zaak belast werd.'


    Hubert's gezicht verstrakte. 'Hoe weet u dat?'


    Dietzen schrok. Hij aarzelde even. Dan lachte hij weer. 'De directeur heeft me zelf zaterdagmiddag gewaarschuwd dat u gistermorgen om tien uur naar mijnhuis zou komen.'


    'Welke inlichtingen heeft hij u over mij gegeven?'


    'Hij vertelde me dat u Homer Devil heette en dat ukolonel was.'


    'Heeft hij u een foto van mij laten zien?'


    Dietzen aarzelde en fronste zijn wenkbrauwen. Hij begon het te begrijpen. 'Hè ... ? Neen...'


    'Nou dan? U heeft mij ook niet gevraagd om mijn identiteit te bewijzen. Dat had u vóór alles behoren tedoen. Hoe kon u weten of ik inderdaad kolonel HomerDevil wel was?'


    Dietzen keek twijfelachtig. 'Ik zie niet in wie u anders zou kunnen zijn?'


    'Ik zou bijvoorbeeld een buitenlandse spion kunnen zijn. Ik zou op de een of andere manier op de hoogtevan de zaak kunnen zijn gekomen en ik zou die kolonelDevil uit de weg kunnen hebben geruimd. In dat gevalzou ik me bijvoorbeeld in zijn plaats bij u hebbenkunnen vervoegen.'


    Dietzen lachte nerveus. 'Dat gebeurt alleen in boeken,' protesteerde hij.


    Hubert antwoordde koel: 'Neen, waarde heer. Dat gebeurt niet alleen in boeken. Leest u soms geenkranten?'


    Dietzen wreef zenuwachtig zijn handen over elkaar.


    Frances Morton mompelde: 'Hij heeft gelijk, Mark.'


    Hubert haalde de identiteitskaart van het ministerie van binnenlandse zaken voor de dag. De kaart, opnaam van kolonel Homer Devil, droeg zijn foto. Hijliet hem aan het drietal zien.


    'Opdat u nu geen enkele twijfel meer heeft. Ik moet u mijn verontschuldigingen aanbieden voor het lesje,ofschoon ik moet zeggen dat het niet overbodig was.'


    'U had gelijk,' gaf Dietzen nederig toe. 'Dat zijn zaken, waarbij je nooit stilstaat...'


    'In elk geval,' viel Hubert hem in de rede, 'heeft u mij thans een reden gegeven om eraan te twijfelen ofde regel, waarvan u me zojuist vertelde, wel altijdstipt wordt opgevolgd. Denkt u alstublieft goed na.Is hier nooit iemand binnen geweest, al was het maarvoor één minuut?'


    De drie keken elkaar aan. Frances Morton scheen nerveus te zijn. Ze zei tenslotte: Ik geloof dat we hethem maar beter kunnen vertellen, Mark.'


    Dietzen maakte een onbeheerst gebaar. Hubert dacht dat de hoofdingenieur zijn zenuwen niet geheel ondercontrole had. Hij maakte de indruk dat hij bereid wasHubert alle medewerking te verlenen, tegelijkertijdechter was hij nerveus en besluiteloos.


    Hubert keek naar de jonge vrouw. 'Ik luister.'


    'Vooruit dan maar,' zei Dietzen.


    'Welnu dan,' zei mevrouw Morton. 'Er zijn een paar journalisten hier geweest om ons te interviewen. Dat iseen maand of vier, vijf geleden ...'


    Hubert hield de adem in.


    'Naar wat je mij erover vertelde,' merkte Barney op, 'waren het geen echte journalisten ...'


    'Neen...'


    'Bent u er dan niet bij geweest?' vroeg Hubert. Barney antwoordde: 'Ik had die dag een paar uurvrij.'


    Hubert keek Frances Morton weer aan. Opnieuw vond hij dat ze er alleraantrekkelijkst uitzag. 'Neemt ume niet kwalijk. Ik luister.'


    'Nee,' zei de jonge vrouw. 'Het waren inderdaad geen echte journalisten. Een van hen is professor aan deuniversiteit van Philadelphia en de andere aan deMarshfield School of Aeronautics. Zij wilden in opdracht van Life een reportage schrijven over het toekomstige, door kernenergie aangedreven vliegtuig. Dehoofdredacteur van Life had er de voorkeur aan gegeven voor dit bij uitstek specialistische onderwerp eenpaar deskundigen in de arm te nemen inplaats van erde een of andere verslaggever op uit te sturen.'


    Hubert vroeg langs zijn neus weg: 'Zijn zij hier binnen geweest?'


    Frances Morton zuchtte en keek haar chef aan, die een verslagen gebaar maakte.


    'Eh, ja... Dat herinner ik me niet meer. Ziet u, het waren collega's. Charley Benson uit Philadelphia is eenexpert op het gebied van de kernwetenschap en LarryKossler van Marshfield staat op zijn terrein ook zeergoed bekend. Ik geloof trouwens beslist niet dat eenvan hen verdacht kan worden.'


    'Had het Pentagon toestemming gegeven voor die reportage?'


    'Ja, de chef van de luchtmachtstaf had persoonlijk toestemming gegeven.'


    Hubert wreef nadenkend over zijn oor. 'Hebt u nog speciale instructies gekregen ten aanzien van dat interview?'


    'Wij mochten alleen zeggen dat wc werkten aan een systeem dat vliegtuig en bemanning tegen stralingmoest vrijwaren. We mochten echter op geen enkelewijze laten merken hoe ver we daarmee waren.'


    'Hebt u deze instructies stipt opgevolgd?'


    'Beslist.'


    Frances Morton bevestigde: 'We hebben slechts in algemene termen gesproken over het grote belang vanons werk, aangezien het gewicht van de isolatie tegenstraling tot dusverre de enige belemmering is om eendoor kernenergie aangedreven vliegtuig te construeren.'


    'Hebben Benson en Kossler nog foto's genomen?'


    'Ja. Ze hebben ons gefotografeerd, mevrouw Morton en mij, voor een tekentafel. Maar ze hebben ons op derug genomen, zodat niemand ons zou kunnen herkennen.'


    'Kunt u me een exemplaar van Life bezorgen waarin de reportage gepubliceerd is?'


    Dietzen deed een stap voorwaarts.


    'Natuurlijk. Als u het wilt, kan ik er een voor u uit het archief halen.'


    'Graag.'


    De hoofdingenieur vertrok .


    Na zijn vertrek hing er een verlegen stilte. Frances Morton schraapte haar keel.


    'Kende u Benson en Kossler voordat ze hier kwamen voor die reportage?' vroeg Hubert.


    De jonge vrouw aarzelde even en zei dan: 'Ik kende hen slechts van reputatie.'


    'Ik heb Kossler een keer ontmoet, op een congres,' zei Barney. 'We hebben toen een paar woorden gewisseld.'


    'Denkt u, dat het mogelijk is geweest dat ze hier het een of andere document hebben kunnen fotograferen?'


    Frances Morton protesteerde met klem: 'Vast niet.'


    'Waar laat u uw papieren als u 's avonds naar huis gaat?'


    'In die kluis.'


    Hubert keek naar de massieve kluis die in de muur gemetseld was. Het was een vrijwel ongenaakbaarexemplaar.


    'Kent u alle drie de combinatie?'


    'Uiteraard.'


    'Als u 's middags gaat lunchen, neemt u dan altijd de voorzorg om uw geheimen weg te sluiten?'


    'Altijd,' bevestigde Frances Morton. 'Dat slaan we geen enkele keer over.'


    'Ik wilde dat ik er zeker van kon zijn dat ik u kon geloven.'


    De jonge vrouw fronste de wenkbrauwen en haar blik versomberde. Ze scheen nijdig omdat hij haarwoord niet voldoende scheen te vinden. Hij glimlachtetegen haar om het effect van zijn woorden iets te verzachten, maar haar gezicht bleef een stuurse uitdrukking behouden.


    Hubert wendde zich tot Barney. 'Ik zou u willen verzoeken eens na te denken over het probleem. Ik veronderstel dat het voor ingewijden niet moeilijk is omte begrijpen met welk soort werk u bezig bent? Hetwerk dat u verricht, is een soort van wetenschappelijkdetectivewerk, nietwaar?”


    'Zo zou u het kunnen noemen,' antwoordde Barney glimlachend.


    'De beste manier om de zaak te benaderen,' zei Hubert, 'is deze: ik heb opdracht om de geheimen vanBureau 14 te stelen. Hoe kan ik dat doen?”


    Barney begon te lachen. 'Als ik mij de vraag persoonlijk moest stellen,' zei hij, 'zou het probleem vrij eenvoudig zijn.'


    'Dat begrijp ik. Maar probeert u nu eens in de huid van een ander te kruipen, van iemand die hier nietwerkt, maar die - let goed op - voor deze opdrachtis uitgekozen omdat hij op uw speciale terrein vermoedelijk even deskundig is als u. Begrijpt u me?1


    'Inderdaad,' zei Barney. 'Ik beloof u dat ik erover zal nadenken.'


    'Ik ook,' zei Frances Morton. 'Dit lijkt een grappig spelletje.' Er lag spot in haar stem.


    Hubert keek haar aan. 'In uw plaats zou ik dit niet zo luchtig opnemen, mevrouw Morton. U moet goedbegrijpen dat u drieën in de eerste plaats verdachtwordt. Dat ligt voor de hand.'


    Ze verbleekte. Haar onderlip begon te beven. 'Dat is een belediging,' zei ze.


    Hubert haalde zijn schouders op. 'Belediging of niet, er is niets aan te doen. U mag mij overigens nog dankbaar zijn, dat ik de zaak op zo'n loyale manier onderuw aandacht heb gebracht. Ik zou de zaak ook andershebben kunnen aanpakken... Ik verheel u trouwensniet, dat mijn chefs aan die andere methode de voorkeur zouden hebben gegeven.'


    'Zo,' zei ze kil. 'Mijn hartelijke dank dan, mijnheer Devil.'


    Mark Dietzen kwam de kamer weer in. Hij had een exemplaar van Life en twee fotokopieën bij zich.


    'Ik herinnerde me op eens dat de chef van de luchtmachtstaf een onderzoek had laten instellen naar de antecedenten van Benson en Kossler, voordat ze toestemming kregen hier te komen. En ik herinnerde meook dat wij hier de duplicaten hadden van de rapportenerover. Zij werden onze directeur tegelijk met de instructies toegezonden ... Hier heeft u het blad en hierzijn die rapporten.


    Hubert rolde het weekblad en de rapporten tot een rolletje. Toen nam hij afscheid. 'Ik kom u nog wel eensopzoeken. Of misschien bel ik wel op.'


    Hij vond zijn auto terug, stapte in en schakelde de mobilofoon in. 'Hallo. 117 roept Turkey.'


    Na een paar tellen antwoordde de stem van Turkey: 'Turkey luistert naar 117.'


    '117 aan Turkey. Ik heb het drietal zojuist gesproken.


    Ik ga er nu vandoor. Houd je ogen open. Hebben jullie ook de telefoons van Morton en Barney kunnen aftappen? Over?'


    'Turkey aan 117. Mijn mannen zijn met dit laatste bezig. Ze moeten eerst een goede plaats vinden voorde afluisterapparatuur en dat is niet altijd gemakkelijk.Ik veronderstel echter dat ze vóór vanavond wel gereedzullen zijn. Over.'


    '117 aan Turkey. Het is absoluut noodzakelijk dat die zaak vóór vanavond zes uur in orde is. Haasten jullieje dus, maar vergeet niet dat de telefoonmaatschappijoveral buiten moet blijven. Begrepen? Over.'


    'Turkey aan 117. Zoals u wilt. We zullen het onmogelijke doen. Over.'


    Hubert schakelde de mobilofoon uit en reed weg. Het onderhoud met de drie technici van Bureau 14 had hemnagenoeg niets geleerd. Hij wist nu slechts dat deveiligheidsmaatregelen door hen niet altijd stipt genoegwaren nagekomen. Maar dat was in dit soort zaken eennormaal verschijnsel. Wetenschappelijke werkers staanals regel vreemd tegenover alles dat buiten hun directewerk gebeurt. Daar was niets aan te doen. Het irriteerde hen om voorzorgsmaatregelen, waarvan zij hetnut niet inzagen, in acht te nemen. Vaak vergaten zijin hun argeloosheid en zorgeloosheid de meest elementaire veiligheidsvoorschriften. Zonder dat, zouden heelwat spionagezaken een heel ander verloop hebbengehad.


    

  


  
    



    Hoofdstuk 9


    


    De twee rapporten waren getypt op papier dat het briefhoofd droeg van de luchtmachtstaf. De twee documenten waren aaneengeniet om er één dossier van temaken.


    Hubert begon het rapport over Benson te lezen.


    


    BENSON, Charles Robert.


    Geboren 16 oktober 1917 in Burlington, New Jersey. Signalement: lang 1.70, blauwe ogen, blond haar.Bijzondere kentekenen: draagt een bril.


    Algemene gegevens: zoon van een geestelijke. Twee broers en twee zusters. Studeerde in Princeton. Werktedaarna mee aan de ontwikkeling van de eerste atoombom.Sinds 1948 professor in de kernwetenschappen aan deuniversiteit van Philadelphia. Houdt zich niet bezig metpolitiek. Godsdienst: Baptist (zijn vader was voorgangerin deze kerk). Gehuwd in 1948 met Joyce Wrens. Driekinderen. Leidt een goed gezinsleven, werkzaam ensmetteloos.


    Adres: 3854, Chestnut Street, Philadelphia, Pennsylvania.


    


    Hubert pakte het tweede document.


    


    KOSSLER, Larry.


    Geboren 4 mei 1913 in WilHamson, West Virginia.


    Signalement: enige zoon van een mijnbouwkundig ingenieur. Studeerde in Charleston, vervolgens aan de Yale universiteit. Luchtvaartkundig ingenieur. Werktevan 1936 tot 1940 bij de Northrop Air er aft Company teHemet in Californië. Nam vervolgens dienst bij deluchtmacht. Was aan het einde van de oorlog gezagvoerder. Bleef in dienst, nam deel aan de luchtbrugnaar Berlijn in 1948. Bleef vervolgens in Berlijn. Werdin 1949 in Oost-Berlijn gearresteerd en verdween voorzes maanden. Daarna dook hij weer op, zeggende tezijn ontsnapt uit een gevangenis te Leipzig waar hijeen straf van zes jaar uitzat, hem opgelegd op beschuldiging van spionnage. Demobiliseerde hierna. Werktevervolgens enkele maanden aan de redactie van eenwetenschappelijk tijdschrift en werd daarna benoemdtot professor aan de Marshfield School of Aeronautics.Bemoeit zich niet met politiek. Vrijgezel, leidt een losleven. Verdient vijfhonderd dollar per maand.


    Adres: Carmine Street 98, New York.


    


    Hubert stak de rapporten in zijn zak en stapte uit de wagen. Hij was in Chestnut Street in Philadelphia. Hijwas 's middags per vliegtuig uit Chicago gekomen enop het vliegveld had de auto op hem staan wachten.


    Volgens zijn horloge was het acht uur. Het begon donker te worden. De stad had iets van zijn drukteverloren. Hubert liep een paar honderd meter door enkeerde dan op zijn schreden terug, de omgeving nauwlettend opnemend. Hij verdween in het gebouw.


    Er was een portier, bij wie hij zijn licht ging opsteken. De familie Benson woonde op de zesde etage, nummer 8. Nee, hij wist niet of ze thuis waren. Erwaren zeventig flats in het gebouw, zodat hij dat nietin de gaten kon houden. En trouwens, het was zijnwerk ook niet.


    Hubert nam de lift. Hij had Benson niet van zijn komst op de hoogte gesteld teneinde aan zijn bezoekhet element van verrassing niet te ontnemen. Als hijgewaarschuwd zou zijn, zou de professor wellicht hebben nagedacht over datgene wat hij zeggen wilde enwat niet.


    Hubert belde aan. Enkele seconden later ging de deur open. Een kalende man van middelmatige lengtewerd zichtbaar. De man, die een bril droeg, was gekleed in een oude broek en een donkerrood vest datnodig moest worden vervangen.


    'Mijnheer Benson?' informeerde Hubert.


    'Ja. Wat wenst u?'


    Hubert haalde zijn kaartje voor de dag en stelde zich voor. 'Ik ben kolonel Homer Devil van het Ministerievan binnenlandse zaken. Ik zou u een paar dingenwillen vragen.'


    Benson fronste de wenkbrauwen, opende zijn mond alsof hij iets wilde zeggen, deed dan echter een stapachteruit. 'Komt u binnen.'


    Hubert stapte over de drempel. De hal was tamelijk groot en slecht verlicht. Ze liepen de woonkamer binnen, een groot vertrek met een gespijkerd tapijt ensombere meubelen. Hubert herinnerde zich dat BensonBaptist was, een godsdienstige richting welker aanhangers nogal puriteins zijn. Ze lieten zich in de ongemakkelijke fauteuils zakken. Op de piano stond een fotovan een geestelijke met een mager gezicht en dunne,opeengeklemde lippen. Ongetwijfeld Bensons vader.Er bestond geen enkele gelijkenis tussen de twee.


    'Een paar maanden geleden,' opende Hubert de aanval, “heeft u van Life een opdracht gehad om een reportage te schrijven over het toekomstige, door kernenergie aangedreven vliegtuig . .


    'Inderdaad. Met Larry Kossler van de Marshfield..


    'Juist. We weten dat er een paar van de geheimen van Bureau 14 zijn uitgelekt en ik zou het op prijsstellen als u me wat over Kossler wilde vertellen...Als een van u beiden voor verdenking in aanmerkingkomt, lijkt hij me de eerste ...'


    Benson schrok zichtbaar. Hij trok aan zijn onderlip, die nogal dik was en tamelijk vooruitgestoken.


    'Ik begrijp het niet... Wilt u zeggen dat het lek waarover u sprak verband houdt met de reportage die Kossler en ik ...?'


    'Ja. Als dat niet het geval zou zijn, was ik niet hier.' Hubert keek om zich heen en vroeg met gedemptestem: 'Bent u alleen thuis?'


    Het leek even of de professor hem niet had verstaan. Dan herstelde deze zich echter en antwoordde nerveus:'Ja ... ja... Mijn vrouw en de kinderen zijn bij mijnschoonouders gaan eten... Ik wilde niet meegaanomdat ik nog iets moest afmaken... Wat correctiewerk ...'


    'Ik zie het,' zei Hubert. 'Vertelt u me eens wat over


    Kossler... Ik geloof dat hij een nogal vreemde vent is...


    Benson strekte zijn rug cn tuitte de lippen. Zijn bleke, vette handen lagen nu op zijn knieën.


    'Ik houd er niet van om kwaad te spreken over een collega...'


    'Daar gaat het niet om. Het uitleveren van staatsgeheimen aan een vreemde mogendheid is een. ernstige misdaad. Als staatsburger bent u verplicht mij bij mijnonderzoek zonder enige terughouding behulpzaam tezijn.'


    Benson zette de toppen van zijn vingers tegen elkaar. Hubert had de indruk dat hij op het punt stond eensermoen af te steken voor een zondagsschool.


    'Ik zie het... Ik begrijp het helemaal...'


    Hij kwam plotseling tot een besluit, zijn ogen schitterden opgewonden.


    'Kossler is mij van het begin af onsympathiek geweest, zeer onsympathiek. Hij heeft iets immoreels over zichen hij spot altijd over godsdienstige zaken.'


    Hij spitste zijn lippen terwijl zijn blik gericht bleef op Huberts schoenen.


    'Hij was vaak dronken ...'


    Hubert vroeg zacht: 'Heeft hij nog met u gesproken over de tijd dat hij in Leipzig in de gevangenis heeftgezeten?'


    Benson wierp Hubert een huichelachtige blik toe. 'Ja. Op een avond had hij teveel gedronken. Hij werdloslippig en vertelde het me. Ik herinner me zijn woorden nog precies. Hij zei: “Bij mijn terugkeer hebben zeme als een held behandeld. Het was nogal grappig”.Ik had de indruk dat hij helemaal niet was gevluchtmaar dat ze hem om de een of andere reden haddenvrijgelaten.'


    Hubert vroeg hem vervolgens om een chronologisch en gedetailleerd verslag te geven van zijn samenwerking met Kossler. Dit leerde hem echter niets bijzonders. Het verhaal van Benson stemde geheel overeenmet dat van de drie technici van Bureau 14.


    De grieven, die Benson jegens Kossler had, interesseerden hem niet. Voor een puritein was iedereen die wat plezier in het leven had, een zondaar. Daar stondechter tegenover, dat de zes maanden die Kossler ineen gevangenis in Leipzig had doorgebracht, hem totverdachte nummer 1 stempelden. Het was natuurlijknog altijd mogelijk dat Kossler inderdaad was ontsnapten dat hij erin was geslaagd West-Berlijn weer te bereiken. Maar het was evengoed mogelijk dat ze hemop bepaalde voorwaarden hadden vrijgelaten. Hij zouniet de eerste zijn geweest, die voorstellen in die richting had aanvaard. Hubert kende verscheidene gevallenvan mensen die dit hadden gedaan met het enige oogmerk om vrij te komen, vastbesloten zich niet te houdenaan de beloften die ze in ruil daarvoor hadden moetendoen. Zij hadden daarbij echter slechts één ding vergeten: dat de mensen met wie zij te maken haddenhun prooi niet gauw loslieten. Dat die mensen er zeerefficiënte methoden op nahielden om hun slachtofferste overreden de eenmaal gegeven beloften na te komen.


    Hubert reed een paar minuten voor elf Greenwich Village binnen. Hij was snel bij Carmine Street. Dehemel was bewolkt. Het zag er naar uit dat het zougaan onweren.


    Nummer 98 was een oud huis, in koloniale stijl gebouwd, dat nu in gedeelten werd verhuurd. Op de trap waren een paar schilders in een druk gesprek gewikkeld. Hubert sprak hen aan.


    'Woont hier een zekere Larry Kossler?'


    'De prof? Ja, op de eerste etage, de deur aan het einde van de gang.'


    'Hij is niet thuis.'


    'Zijn vriendin moet er zijn. Ik heb haar zelf zien binnenkomen.'


    Hubert bedankte hen, liep door en beklom de trap.


    Er brandde geen licht in de gang en hij haalde zijn zaklantaarn te voorschijn om zich te kunnen oriënteren.


    Hij klopte op de achterste deur.


    'Wie is daar?' vroeg een nijdige vrouwenstem.


    'Is Kossler thuis?'


    'Nee. Hij is er niet. Wat wilt u van Kossler?'


    'Ik moet hem spreken en liefst zo snel mogelijk.'


    Stilte. De deur ging open. Een blonde vrouw verscheen, gekleed in een nogal gewaagde peignoir. Ze keek Hubert aan met een blik die verried dat hij haarwel beviel en duwde een haarlok opzij. Op bestudeerdetoon zei ze: 'Ach schat, kom toch binnen.'


    Hij deed het.


    Het vertrek dat zeer groot was, had meer weg van een zaal dan van een kamer. Een grote koffer stondopen op een tafel, naast een stapel vrouwenkleren.


    'Gaat u weg?' vroeg Hubert, die zijn blik het gaan over haar nauwelijks door het nachthemd verhuldevormen. Hij vond het geen onaangenaam gezicht.


    'Ja,' antwoordde ze, opnieuw nijdig wordend. 'Ik heb er genoeg van mijn tijd hier te verknoeien met tewachten op dat zwijn. Iedere dag komt hij stomdronkenthuis. Ik heb er genoeg van om me als een vod te latenbehandelen. Hij kan barsten.'


    'Waar is hij?' vroeg Hubert.


    'Hij heeft zojuist opgebeld. Hij is bezig zich te bezuipen in een kroeg in de Bowery. Hij houdt ervan om met het grootste tuig om te gaan. Heb je zoiets weleens gehoord?'


    'Nee,' gaf Hubert toe. 'Om je de waarheid te zeggen vind ik dat die knaap het verdient om naar de gaskamergestuurd te worden. Wat zoekt hij in een kroeg als thuishet liefste vrouwtje van de stad op hem wacht?”


    Ze zuchtte, rekte zich uit en wierp hem een smachtende blik toe.


    'Jij weet tenminste met een vrouw om te gaan.'


    'Ik doe mijn best. Ik vind je erg lief en ik zie niet in, waarom ik je dat niet zou laten merken.'


    Hij liep op haar toe, sloeg zijn arm om haar heen en tilde met zijn vrije hand haar gezicht op.


    'Ik ga zelfs nog verder ... Aangezien je nu toch hebt besloten om die knaap in de steek te laten, zou ik megraag over je ontfermen ... Ik ...'


    Ze leunde tegen hem aan en werd nog vampachtiger. 'Zo zo. Hoe heet je eigenlijk'


    'Homer Devil.'


    'En wat doe je voor de kost?'


    'Ik ben officier.'


    'Hoofdofficier?'


    'Kolonel.'


    'Lieve hemel.'


    Ze scheen geïmponeerd te zijn. Hij gaf haar zijn kaartje.


    'Hier, het bewijs.'


    'Ik geloof je wel.'


    'En? Wat doen we?'


    Ze stond op het punt zijn voorstel enthousiast aan te nemen, maar bedacht dan, dat ze beter wat terughoudender kon doen.


    'Het is niet mijn gewoonte om met de eerste de beste mee te gaan,' zei ze.


    Hij deed ernstig: 'Ik ben niet de eerste de beste.' Ze lachte nerveus. 'Dat is zo. Neem me niet kwalijk.'


    'Nou? Ga je mee? Mijn wagen staat beneden.'


    Ze kwam plotseling tot een besluit.


    'Vooruit dan. Laten we opschieten.'


    Ze pakte haar koffer zo snel ze kon en zei toen: 'Ik moet me aankleden. Wil je je omdraaien?'


    'Als je erop staat.'


    Hij draaide zich om en stond tegenover een grote spiegel waarin hij de operatie die achter zijn rug werduitgevoerd tot in details kon volgen. Dat kind mochtdan een niet al te intelligente indruk maken, ze hadbeslist charmes. Ontegenzeggelijk ...


    Hij realiseerde zich dat hij haar naam nog niet wist. 'Hoe heet je eigenlijk?'


    'Eliza ... Eliza Fremont.'


    Hij dacht dat dit haar krijgsnaam moest zijn. Enfin, voor het ogenblik was dat onbelangrijk.


    'Ik ben klaar,' zei ze, opziend.


    Ze ontdekte toen pas dat hij al die tijd in de spiegel naar haar had staan kijken. Ze was een moment sprakeloos, niet wetend wat ze moest zeggen.


    'Ach,' riep ze uit. 'Je bent een schoft.'


    'Zo,' deed hij verbaasd. 'Je hebt me gevraagd om me om te draaien en dat heb ik gedaan. Je hebt niet gezegddat ik niet naar je mocht kijken.'


    Ze begon te lachen en zei dan: 'En toch ben je een schoft, maar een leuke ...'


    'Je bent lief,' zei hij.


    'Dat hebben ze al eens eerder tegen me gezegd.'


    'Daar twijfel ik geen moment aan. Gaan we?'


    Hij nam de koffer op. Ze wierp voor de laatste keer een blik om zich heen en zuchtte.


    'Sla die bladzijde nu maar om,' zei hij.


    Ze sloot de deur, schoof de sleutel onder de gangloper. Ze gingen samen naar beneden. De twee schilders waren nog steeds in gesprek. Ze keken naar Eliza. 'Ga je verhuizen?' vroegen ze.


    'Ik ben haar grote broer,' zei Hubert. 'Ik ben gekomen om een eind te maken aan haar zondige leven.'


    De langste van de twee knikte begrijpend.


    Hubert grijnsde.


    Ze liepen naar de auto. Hubert hielp haar bij het instappen en zette de koffer op de achterbank. Hijgleed achter het stuur.


    'Voordat we naar mijn huis gaan,' zei hij, 'moet ik Kossler spreken. Waar is hij?'


    Ze keek hem verbaasd aan.


    'Ik wil hem niet meer zien.'


    'Dat begrijp ik. Blijf jij maar in de wagen zitten. Waar is hij?'


    'Ik heb toch al gezegd: in een kroeg in de Bowery.'


    'Welke kroeg?'


    'Shoal Taverne, in Pike Street.'


    Hij startte de motor en reed weg. De klok op het dashboard stond op half twaalf. Een bliksemstraal verlichtte de zwaar bewolkte hemel.


    'Waarom sta je er zo op om hem vandaag nog te spreken?' vroeg ze. 'Morgen is er toch weer een dag?'Hij antwoordde, zonder te liegen: 'Hij is in gevaar.'Ze herhaalde, ongelovig: 'In gevaar...?'


    Dan, de ogen sluitend, zei ze: 'Dat is grappig.'


    Hij voelde dat ze nog iets wilde zeggen.


    'Wat is er zo grappig?'


    'Zo juist, toen hij me opbelde... Hij zei dat hij gevolgd werd. Stel je voor. Hij beschuldigde mij ervan. Daarom belde hij me ook op, om me precies te vertellen waar hij was. Dan kon ik, zei hij, me de moeiteverder wel besparen.'


    'Heb je hem werkelijk laten volgen?'


    Ze keek hem nijdig aan. 'Doe niet zo idioot.'


    Hij reed zo snel mogelijk. Hij volgde de Avenue American in de richting van Canal Street.


    'Heeft hij je wel eens verteld wat er in 1949 in Berlijn is gebeurd?* Ze fronste de wenkbrauwen.


    'Ik weet dat hij in Berlijn is geweest en heeft meegevlogen tijdens de luchtbrug.'


    'Heeft hij je nooit verteld dat hij door de Russen is gearresteerd wegens spionage en dat hij in Leipzig inde gevangenis heeft gezeten?'


    Haar wenkbrauwen vlogen weer omhoog.


    'Wat vertel je me daar?”


    'Heeft hij daar nooit over gesproken?'


    'Nee. Hij heeft me veel over zijn leven verteld, maar dat beslist niet.'


    Dat was vreemd. Waarom had hij er tegen Benson wél over gesproken en niet met dit meisje, dat tochzijn vaste vriendin was? Hubert sloeg linksaf CanalStreet in. Opnieuw werd de hemel verlicht. Dan waser het geloei van een scheepssirene.


    'Waar sprak hij meestal over?”


    'Hij vertelde me alles over zijn successen bij vrouwen en over zijn zuippartijen. Vrouwen en alcohol, dat zijnde enige dingen, die Larry Kossler interesseren.'Waarom zou een knaap als hij, die toch een zekerefaam op zijn speciale terrein had, zich zo druk afgevenmet die zwervers uit de Bowery? Had dat iets te makenmet zijn Duitse avontuur? Of zou hij slechts drinkenom de consequenties van een zekere overeenkomst tekunnen vergeten?


    Er was een ongeluk gebeurd op het kruispunt van New Bowery en Canal Street. Een Chevrolet die vande Manhattan Bridge was gekomen, was op een vrachtwagen gebotst. De twee chauffeurs waren in een luidtwistgesprek gewikkeld, tot groot vermaak van eentiental omstanders. Geen politieman was er te zien.


    Hubert reed het schouwspel zonder te stoppen voorbij. Tweehonderd meter verder zwenkte hij rechtsaf Pike Street in. Ze waren nu in de Bowery, de armstewijk van New York met zijn logementen, zijn gaarkeukens, zijn bedelaars, zijn ellende en zijn schilderachtigheid.


    Hubert reed langzaam de straat door tot hij de Shoal Taverne ontdekte en parkeerde zijn wagen danin Cherry Street.


    'Wil je me hier helemaal alleen achterlaten?' vroeg de jonge vrouw met iets van vrees in haar stem.


    'Dat is het beste. Je wilt immers niet met me meegaan naar Kossler?'


    'Nee, dan blijf ik nog liever hier.'


    'Je bent hier veilig. Sluit de wagen van binnen maar af. Als de een of ander probeert om het je te lastig temaken, kun je oir de claxon drukken.'


    Hij stapte uit en liep naar Pike Street terug. Al lopend wierp hij een blik op de lampen op de bogen van de Manhattan Bridge. Hij vroeg zich af wat hij eigenlijk met Eliza Fremont zou moeten doen. Hij had haarmeegenomen om haar uit te pompen, maar ze scheenniet veel van Larry Kossler te weten. In elk geval zouhij haar nog eens grondig aan de tand kunnen voelen.En voor het overige... Ze was een aantrekkelijk wezentje ...


    Twee dronken mannen waren in een donkere hoek aan het vechten. Ze waren echter te dronken om elkaarveel kwaad te doen. Het had veel weg van een vertraagde film.


    Uit een portiek schoot een vrouw naar voren die


    Hubert aanklampte en hem haar gunsten aanbood.


    Hij wees het aanbod vriendelijk van de hand.


    'Mijn godsdienst staat me dat niet toe.'


    Ze begon hem uit te schelden, volgde hem een paar schreden en liep dan weer terug.


    Shoal Taverne zag er niet al te aantrekkelijk uit. Het was een kelderachtig geval. Men moest een paar tredenafdalen om bij de deur te komen. Binnen was de rookeven dicht als de beruchte Londense mist. Het stonker naar goedkope alcohol, zweet en goedkope sigaretten. De verlichting was maar matig. Het lawaai wasoorverdovend. Iedereen sprak en iedereen scheen deanderen te willen overstemmen. Hubert baande zicheen weg naar de tapkast, schoof naast een man dieop de kruk zat te slapen. De man verloor het evenwicht en viel op de grond, zonder wakker te worden.


    Achter de bar stond een knaap met een nors gezicht. Hij was bezig glazen af te wrijven met een smoezeligedoek.


    'Is Larry Kossler hier?'


    'Zoek het zelf maar uit,' zei de barkeeper.


    Hubert draaide zich om en keek de ruimte rond. Hij zou er de voorkeur aan hebben gegeven om de barkeeper wat betere manieren bij de brengen. Hij schattezijn kansen om zo'n poging in die omgeving met succesbekroond te zien, echter niet erg hoog. Dat zou maarmoeilijkheden opleveren. Er waren vele ogen op hemgericht. Hubert voelde dat hij in die kroeg nogal uitde toon viel. Zijn kleren staken sterk af bij de voddendie de andere bezoekers droegen.


    Het was door de kleding dat hij Kossler identificeerde. Deze was de enige die ook behoorlijk gekleed was. Hij droeg een bril en een grijze, zachtvilten hoed. Hubert gleed tussen de tafels door, geen acht slaand op de verwensingen die hem werden nageroepen.


    'Hallo, Kossler.'


    De man draaide het hoofd om en keek hem aan. Hij was dronken. Zijn grijsblauwe ogen hield hij slechtsmet moeite open en zijn hoofd viel telkens opzij.


    'Wat moet je van me?' vroeg hij nors.


    'Is dat een vriendje van je,' vroeg een van de bedelaars, die in zijn gezelschap waren.


    'Ik ken hem niet.'


    'Ik moet je spreken, Kossler,' hernam Hubert. 'Het is erg belangrijk. Kun je even mee naar buiten gaan?”


    'Duvel op. Zie je niet dat ik het druk heb?'


    Hij begon te lachen. De anderen volgden zijn voorbeeld. Hubert drong geduldig aan: Wees nou even verstandig, Kossler. Ik zeg toch dat het erg belangrijk is.'


    'Niets mee te maken. Laat me met rust.'


    Zijn gezellen barsten weer in lachen uit. Ook van de andere tafels werden weer blikken in hun richtinggeworpen. Hubert zocht naar een argument waarmeehij Kossler zou kunnen overreden met hem naar buitente gaan.'


    'Als je geld voor me te verdienen hebt,' zei de ander met dikke tong, 'kom dan over de brug. Zo niet, donder dan op.'


    'Daar gaat het juist om,' zei Hubert vlug, zich vastklampend aan de strohalm die hij zag. 'Het gaat over de reportage die je voor Life gemaakt hebt. Ik heb ookeen voorstel te doen in die richting.'


    Kossler keek weer op.


    'Is het geen mop?'


    'Waarom denk je dat ik hierheen ben gekomen?'


    'Wie heeft je verteld dat ik hier was?'


    'Een jonge vrouw bij jou thuis. In Carmine Street. Je had haar net opgebeld, zei ze.'


    Hij knikte. 'Ja, ik heb haar opgebeld.'


    Hij zette zich met twee handen af op de tafel die nat was van de gemorste drank.


    'Hou mijn plaats vrij, jongens. Ik kom zo terug.' Hubert wilde hem bij de arm nemen om hem testeunen maar hij maakte zich met een bruuske beweging vrij.


    'Geen gekheid. Ik loop alleen, begrepen?'


    Hij greep zich net bijtijds aan de leuning van de trap vast om te voorkomen dat hij viel. Half kruipendging hij de treden op. Opgelucht hoorde Hubert dedeur achter hen dichtvallen. Ze stonden buiten. Hijademde diep om de verpeste lucht, die hij binnen hadingeademd, uit zijn longen te pompen.


    'Laten we hierheen gaan,' zei hij, naar rechts lopend. 'Niet te ver,' gromde de ander. We kunnen net zogoed hier praten.'


    Ze liepen tot de hoek van de donkere straat. Er begonnen regendruppels te vallen. Een bliksemstraal verlichtte de hemel weer.


    'Schiet op,' gromde Kossler. 'Wat wil je van me?'


    'Je bent een paar maanden geleden in Chicago geweest om een reportage te maken over een toekomstig, door kernenergie aangedreven vliegtuig.'


    'Ja. Met een onuitstaanbare vent die Benson heette. Wat een kwal. Ik heb nog nooit zo iemand gezien.Dronk alleen spuitwater. Als je iets dergelijks voor mehebt, zeg het dan snel, want dan heb ik er nu al genoeg van.'


    'Dat heb ik alleen gezegd om je mee naar buiten te krijgen.'


    Kossler strekte zijn rug en balde zijn vuisten.


    'Wat? Wat zeg je daar?'


    'Neem me niet kwalijk, maar je wilde niet meegaan en dus ...'


    Het was erg donker en Hubert had trouwens ook niet verwacht dat de ander zo snel zou kunnen zijn.De stomp trof hem in het kuiltje van zijn maag. Hijvouwde dubbel en op dat moment raakte Kossler's opgetrokken knie zijn kin. Hij had gelukkig zijn mondgesloten. Hij zag hoe Kossler die het evenwicht verloor, achterover tuimelde, maar hij was niet in staatdit uit te buiten doordat hij het veel te druk had metzichzelf. Als in een nachtmerrie zag hij hoe Kosslerzich aan de muur overeind hees. Zijn rechterarm schootschier automatisch uit en Kossler viel weer terug. Metgrote snelheid reed er een auto voorbij; zijn lampenflitsten even op. Het was op dat moment dat de hemelopenspleet en de regen in stromen begon te vallen.Hubert werkte zich overeind en trapte naar de knievan Kossler die ook opgekrabbeld was. Hij gleed echter uit op de nat geworden keien en stortte weer achterover. Voordat hij weer op de been was, rende Kossleral naar de andere hoek van de straat.


    Hubert strompelde hem na. Hij was nog half groggy van de slagen die hij had moeten incasseren en hij hadhet gevoel of hij tot aan zijn knieën door een zee vankatoen ploeterde. Verscheidene seconden zag hij nietsvan Kossler. Dan hoorde hij het lawaai van omvallendevuilnisemmers. Hij versnelde de pas en riep: 'Doe nietzo gek. Wacht even.'


    Hij deed nog een paar stappen. Dan zag hij plotseling een serie vuurflitsen voor zich. Hij hoorde het geluid van schoten en het fluiten van kogels om zichheen. Hij liet zich plat op de grond vallen, terwijl hijzichzelf vervloekte dat hij geen wapen had meegenomen. De seconden verstreken. Hubert bewoog zichniet. Hij voelde er niets voor zijn tegenstander te provoceren. Een volgende lichtstraal verlichtte de straat.Die was verlaten. Er was niemand te zien ... De vuilnisbakken lagen naast het trottoir.


    Het was of het geluid van de schoten nog tussen de huizen hing. De mensen die in de straat woonden,moesten het schieten ongetwijfeld hebben gehoord,maar geen van hen was aan een raam te zien. Ze warenin deze buurt erg verstandig ...


    Hubert kroop overeind. Hij zat onder de modder. Hij tastte naar de muur, haalde zijn zaklantaarn voorde dag en sloop, tegen de muur gedrukt voorwaarts.Hij vond een schuilplaats in een portiek. Hij stak zijnarm zo ver mogelijk uit en knipte de lantaarn aan. Ergebeurde niets. Een nieuwe lichtstraal overtuigde hemervan dat de straat werkelijk verlaten was. Hij liep naarde omgevallen vuilnisbakken bij het trottoir aan deoverkant. Hier keek hij zoekend om zich heen, hetschijnsel van zijn lamp speelde over de grond. Eengrijze hoed, die van Kossler... een pistool... Huberthaalde zijn zakdoek uit de zak en nam het wapen op.Het was een Webley Scott 9 mm, een Brits legerpistool.Hubert wikkelde het in de zakdoek en liet het in zijnzak glijden. Dan nam hij de hoed op en zette die opzijn hoofd. Hij doofde de lamp en liep naar RutgersStreet. Kossler was in die richting verdwenen. Het wasnatuurlijk volslagen nutteloos om het zoeken in diebuurt voort te zetten. Dat was nog zinlozer dan hetzoeken van een naald in een hooiberg...


    Hubert bereikte Cherry Street waar hij zijn wagen achtergelaten had. Hier wachtte hem een nieuwe verrassing. De auto was verdwenen. Eliza Fremont overigens ook...


    'Een lollige avond,' mompelde hij.


    Hij liep weer terug naar Rutgers Street om daar de ondergrondse te nemen naar East Broadway.


    Het regende nog steeds pijpenstelen.


    

  


  
    



    Hoofdstuk 10


    


    Hubert verliet het station van de ondergrondse aan West 4th Street. Het onweer was voorbij. Er schitterden weer sterren aan de hemel. Carmine Street wasniet ver van de Avenue American. Hij schudde hethoofd afwijzend tegen een taxichauffeur die hoopvolbij hem stopte en hij begon te lopen.


    De tegenslag had hem niet ontmoedigd. Integendeel. Nu het spel eenmaal goed op gang was gekomen, lietende lijnen zich wat duidelijker zien. En dat was in alleopzichten een voordeel voor hem. Hij vroeg zich alleen af waarom Eliza Fremont er met zijn wagen vandoor was gegaan. Als ze zijn portefeuille nu nog hadgestolen...


    De twee schilders waren verdwenen. Ze zouden wel naar huis zijn. Op de tweede etage waren een paarramen verlicht en ergens in de straat klonk jazzmuziek.De voordeur was niet gesloten. De mensen in Greenwich Village waren niet bang voor dieven.


    Hubert klom naar de eerste etage en liep zacht naar het einde van de gang. Met het oor tegen de deur gedrukt bleef hij even luisteren. Geen gerucht. Hij buktezich, tilde de gangloper op en vond de sleutel. Hijopende de deur voorzichtig, tastte naar de schakelaaren draaide het licht aan.


    Er was niets veranderd; alles was nog in dezelfde staat als toen hij een uur tevoren met Eliza het huishad verlaten. Hij legde de sleutel weer onder de gangloper, ging de kamer binnen en sloot de deur. Vervolgens overtuigde hij zich ervan dat de gordijnen goedwaren gesloten. Hij doorzocht de kamer grondig enging dan naar de keuken waar zich ook een douchecelbevond.


    Kossler moest zo zijn geheimen hebben. Waar zou hij die het beste hebben verborgen? Hubert trachttezich in de gedachtegang van de ander te verplaatsen.Wat was de beste bergplaats die men in die kleineflat kon vinden?


    Zijn blik ging respectievelijk naar het bed, de kast, de boekenkast, de fauteuil, het tapijt, het bureau waarop een schrijfmachine stond, de schilderijen, de mandoline, die aan de muur hing. Kossler had ondanks allesde indruk gewekt dat hij een intelligente vent was.Hubert moest hiermee dus rekening houden.


    Hij onderzocht de mandoline, doch dit leverde niets op. Dan de schilderijen. Ook niets. Vervolgens ledigdehij de prullenmand op de grond. Op de bodem was eenrond stuk karton vastgeklemd. Hubert maakte het metzijn zakmes los. Eronder lag een kleine enveloppe vancellofaan waarin een 6x6 fotonegatief zat. Hij namhet negatief op en hield het tegen het licht van delamp...


    Een vrouw die voor een tekentafel stond op de rug gefotografeerd. Hubert dacht dat de foto genomenmoest zijn in Bureau 14 en dat de vrouw Frances Morton moest zijn. Hij stak het negatief weer in de enveloppe en liet die in zijn portefeuille verdwijnen.


    Hij besloot in de flat te blijven wachten. Kossler of Eliza zouden wel eens kunnen terugkomen. In dat geval had Hubert hun het een en ander te vragen.


    Hij plaatste een stoel tegen de deur en strekte zich op het bed uit. Hij knipte het licht uit. Het gewichtvan de Webley-Scott in zijn zak versterkte zijn zelfvertrouwen. Het wachten was nu op het geluid vaneen sleutel die in het slot werd gestoken. Het was methet oog op deze, overigens minuscule kans dat er nogiemand naar de flat zou komen, dat hij de sleutel weeronder de gangloper had terug gelegd.


    Hij viel in slaap. Het was echter de slaap van een wild dier dat bij het minste teken van onraad wakkerwordt.


    Toen hij zijn ogen weer opende, was het al licht. Tussen een kier van het gordijn was een zonnestraal inde kamer doorgedrongen. Hij keek op zijn horloge. Vijfover half acht. Hij liet zich van het bed glijden.


    Er was niemand gekomen. Kossler had er dus de voorkeur aan gegeven zonder verwijl te vertrekken.Hubert had immers tegen hem gezegd dat hij bij zijnhuis was geweest en dit zou de man natuurlijk elke lustom daar terug te keren hebben ontnomen.


    Stappen in de gang, stappen die ophielden voor de deur. Hubert trok de stoel geluidloos achteruit en sloopdan naar de keuken... Hij wachtte... Weer het geluid van voetstappen... Nu verwijderden ze zich. Hetwerd weer stil.


    Hubert liep de kamer door en opende de deur. Niemand te zien. Op de mat voor de deur stond echter een fles melk. Er naast lag een krant: de New York Times.Hubert nam beide dingen op en sloot de deur weer. Hijbracht de melk naar de keuken en sloeg dan de krantopen.


    Het stond op de voorpagina, onder het hoofd 'Laatste Nieuws':


    


    AUTO RIJDT IN DE EAST-RIVER


    Twee inzittenden, een ingenieur en een jonge vrouw, zijn verdronken.


    De twee slachtoffers waren geïdentificeerd. De man heette Larry Kossler, professor aan de MarshfieldSchool of Aeronautics. De jonge vrouw droeg de naamLouise Fremont.


    


    Hubert las niet verder. Hij stak de krant in zijn zak en verliet, zonder nog een seconde te aarzelen, de flat.De politie kon nu elk ogenblik komen; het was eenwonder dat zij nog niet was geweest. En Hubert hader beslist geen zin in om aan de eerste de beste smerisdie hem de duimschroeven zou aanzetten, zijn aandeel in de zaak te onthullen.


    Zonder iemand tegen te komen bereikte hij de straat weer. Op dit vroege uur sliepen de meeste bewonersvan het flatgebouw blijkbaar nog. Hij had nog geenvijftig passen gedaan toen een zwarte wagen de hoekomzwenkte. Hij behoefde er geen tweede blik op tewerpen om te weten wie erin zaten. Een blik achterom, om te kijken waar de wagen zou stoppen, was danook overbodig.


    Hij liep een snackbar op de American Avenue binnen en bestelde een stevig ontbijt. Hij haalde de krant weer te voorschijn.


    


    'Vannacht tegen één uur, werd de politiepost in Brooklyn via een anoniem telefoontje gewaarschuwddat er een auto in de East-River was gereden ter hoogtevan de Jay Street.


    De politie begaf zich onmiddellijk naar de aangegeven plaats. Remsporen op het plaveisel wezen de plek aan waar de wagen over de kademuur was verdwenen. Een ploeg specialisten werd dadelijk gewaarschuwd. Kikvorsmannen doken en slaagden erin tweelichamen te bergen die men, dank zij de papieren diemen op hen aantrof, gemakkelijk kon identificeren. Hetbetrof mejuffrouw Louise Fremont, afkomstig uit Monroe in Louisiana, een manicure, en Larry Kossler, professor aan de Marshfield School of Aeronautics, wonende Carmine Street 98 te New York.


    De politie verzoekt degene die haar gewaarschuwd heeft, zich bekend te maken of anders telefonisch nadere mededelingen over het ongeval te verschaffen.


    Men veronderstelt dat de heer Kossler met zijn pasagiere een ritje langs de rivier heeft gemaakt en dat hij, verblind door de regen, hierbij te water is geraakt.


    Het voertuig zal hedenmorgen worden geborgen.'


    

  


  
    



    Hoofdstuk 11


    


    Hubert trad het bureau van Smith binnen. De directeur van de General Dynamics Corporation bevond zich hier reeds. Ze groetten elkaar. Smith bood Hubertmet een gebaar van zijn vette hand, een stoel aan.


    In de eerste plaats,' begon hij, 'iets over de Webley Scott, die je ons hebt gegeven. Er stonden inderdaadvingerafdrukken van Kossler op. Daarover bestaat dusgeen twijfel.'


    Hij schoof een grote foto over zijn bureau naar voren.


    'Dit is een vergroting van het negatief dat je bij Kossler hebt gevonden.'


    De directeur van de General Dynamics Corporation liet zijn stem nu ook horen. Het was een man van eenjaar of achtenveertig, atletisch gebouwd en met eenheldere en autoritaire stem.


    'De jonge vrouw die met de rug naar de camera staat, is mevrouw Frances Morton. De tekening dieu op het bovenste deel van dat tekenbord bevestigdziet, is het ontwerp van het beschermingssysteem tegenradioactieve straling. Het systeem dat is ontwikkelddoor Dietzen en zijn medewerkers. Links ervan, vastgehecht met een punaise, bevindt zich een gedetailleerde beschrijving ervan, met aanduiding van de materialen die gebruikt moeten worden. Met een sterkeloep is het zelfs op deze foto duidelijk te lezen.'


    Smith was Hubert blijven aankijken. Hij gaf hem nu het woord: 'En wat denk jij ervan?'


    Hubert bekeek de foto die inderdaad bijzonder scherp was en trok een grimas.


    'Ik vind het nogal vreemd dat Kossler dat ding bij zich thuis bewaarde. Nadat het document was doorgespeeld, was dit ding alleen maar levensgevaarlijkvoor hem. Het had bovendien geen enkele zin om hette bewaren.'


    Smith viel hem in de rede: 'Naar wat wij van Kossler weten, was hij nog al een rare peer. Je wilt toch nietzeggen dat het de gewoonste zaak van de wereld wasdat hij zich avond aan avond bezatte in gezelschap vaneen stel lui uit de Bowery? Bepaald evenwichtig washij niet, dat blijkt wel. Het was een dronken lor. Nee,ik ben geneigd om aan te nemen dat de zaak opgelostis nu Kossler dood is.'


    Hubert schudde het hoofd. 'Ik weet het niet. De knapen met wie we te maken hebben, wisten dat ikvijf dagen lang in het bezit ben geweest van de filmdie OSS 425 mij in Moskou had gegeven. Ze hebbengeen enkele reden om aan te nemen dat ik geen gelegenheid heb gehad om die film te bestuderen. Hetbewijs hiervoor is, dat ze van plan waren mij uit deweg te ruimen, juist omdat ik op de hoogte was...Toen ik wist te ontsnappen, stond hun niets meer tedoen dan hun agent hier waarschuwen. Als Kossler inderdaad de verrader zou zijn geweest die wij zoeken,moest hij al dagen geleden gewaarschuwd zijn voor hetgevaar dat hem bedreigde en dan zou hij ongetwijfeldalle voorzorgen hebben getroffen. In de eerste plaatszou hij dan dit negatief wel hebben vernietigd.'


    Smith nam zijn lorgnet af en hield de glazen tegen het licht.


    'Ik begin te begrijpen waar je heen wilt,' zei hij.


    'Maar veronderstel nu eens dat onze tegenstanders Kossler kwijt zouden willen. Een agent die drinkt endie wellicht babbelt, wordt een gevaar. In dergelijkegevallen is het de gewoonte om hem óf uit de wegte mimen, óf aan zijn lot over te laten als hij in gevaarkomt. Je weet net zo goed als ik hoe zij werken. Kosslerzal vermoedelijk slechts met één persoon contact hebben gehad, een persoon bovendien die hij slechts ondereen schuilnaam kende, een persoon die hij slechts opeen afgesproken plaats en op een afgesproken tijd konontmoeten. Als die tussenpersoon niet meer komt opdagen heeft de agent het contact met de organisatieverloren. Als hij gegrepen wordt kan hij dan rustig allesvertellen wat hij weet. Dat is immers onbelangrijk. Viahem is nooit een contact op te bouwen met de organisatie waarvoor hij werkte.'


    'Ja, daar weet ik alles van.'


    'Dat weet ik wel. Nee, naar mijn mening, hebben onze tegenstanders het moment gunstig geacht omKossler te laten vallen voordat hij gevaarlijk kon worden. Kossler wist niet wat hem te wachten stond.'Hubert haalde zijn schouders op.


    'Best mogelijk, maar dan zou ik wel eens willen weten hoe het dan komt dat ze hem met die kleine Eliza inmijn wagen in de East-River hebben gevonden?'


    'Nadat hij jou van zich had afgeschud is hij natuurlijk om het blok heengelopen om zich in veiligheid te stellen. Daarbij moet hij de auto zijn gepasseerd die inCherry Street stond. Is het zo moeilijk om je voor testellen, dat het meisje hem herkende en hem aansprak?In dat geval kan hij wel in de wagen zijn gestapt metde bedoeling een eind aan zijn leven te maken en hetmeisje met zich mee te nemen in de dood.'


    'Dat klinkt allemaal erg aannemelijk,' gaf Hubert toe. 'Hij was stomdronken en de hemel mag weten wat erin zijn hoofd omging ...'


    'In elk geval,' hernam Smith,' zal ik opdracht geven een nauwkeurig onderzoek in te stellen naar Kosslershandel en wandel in de laatste jaren en naar de mensenmet wie hij omging. We hebben waarschijnlijk maaréén kans op de duizend om iets te vinden, maar wezullen het desondanks toch proberen.'


    'Zou het niet verstandig zijn om eerst eens uit te zoeken wie de knaap was die de politie van het ongeluk in kennis stelde?'


    'De politie is nu naar hem op zoek. Men veronderstelt dat het een van die bedelaars is geweest die de nacht op de kade plegen door te brengen.'


    'Vanwaar heeft hij opgebeld?'


    'Dat weten ze nog niet. Tussen twee haakjes, nu we het toch over die auto hebben, de politie heeft achterhaald dat de auto in Philadelphia gehuurd is op naamvan een zekere kolonel Homer Devil...'


    “Voor alle zekerheid heb ik vanmorgen, voordat ik uit New York vertrok, aangifte gedaan van de diefstal vanmijn auto en heb ik tevens de garage gewaarschuwd.'


    'Je kunt beter ook de knapen die het onderzoek leidengaan opzoeken. Ze zouden het anders eens vreemd kunnen gaan vinden dat jij niet komt opdagen en dat zouhen maar achterdochtig maken.'


    'Dat wilde ik juist gaan doen.'


    'O.K.'


    'Ik ga dus eerst naar New York,' zei Hubert, 'en dan neem ik het vliegtuig naar Chicago.'


    Hij wendde zich tot de directeur van de General Dynamics Corporation.


    'Ik ben er morgenochtend.'


    Hij stond op. 'Ik neem die foto mee. Is het goed?'


    'Ja,' zei Smith, 'op voorwaarde dat je hem niet verliest.'


    Hubert lachte sarcastisch. 'Kom, kom. Je weet net zo goed als ik dat de veiligheid van de staat geen enkelgevaar loopt als ik dat vodje kwijt zou raken. Hetkwaad is immers al geschied.'


    Smith antwoordde niet. Met zijn bijziende ogen keek hij Hubert na toen deze de kamer uitliep.


    


    Hubert had zich in uniform gestoken. Zijn scherpe piratengezicht was nu versierd met een zware hoornenbril en een forse snor. Hij had zich gerealiseerd dat ermensen waren die hem het huis in Carmine Street hadden zien binnengaan en dat deze mensen wel eens metde politie over hem konden hebben gesproken. Wellicht hadden ze zijn signalement doorgegeven. Bovendien was de kans niet geheel uitgesloten dat hij eenof meerderen van hen op het politiebureau tegen hetlijf zou lopen.


    Luitenant Raleigh, die hem ontving, was een forse knaap met langzame bewegingen. De sigaren die hijrookte, stonken. Ze gingen dadelijk op weg naar degarage waar de auto, die inmiddels was geborgen, zichbevond.


    'Hoe laat hebben jullie die telefonische waarschuwing gekregen?' vroeg Hubert.


    'Om precies te zijn om twaalf minuten over half een.'


    'Hebben jullie al ontdekt vanwaar het gesprek kwam?'


    'Ja. Uit een kroeg in Sand Street. Die was nog open.'


    'Hebben jullie dus al een signalement van de getuige?'


    'Ja. Het is een zwerver geweest. Hij zei tegen de


    kroegbaas dat hij de politie wilde bellen omdat er een auto in de East-River was gereden. De kroegbaas gafhem ons telefoonnummer en bracht hem het gesprekniet in rekening. De zwerver dronk nog een glaasje enverdween toen, zeggende dat hij naar de kade zou teruggaan om op onze komst te wachten.'


    Ze gingen de garage binnen. De wagen stond in een hoek. Hij had zo op het oog niet al te erg geleden vanzijn korte verblijf in het water.


    'Herkent u hem?' vroeg de politieman.


    Hubert bukte zich om naar binnen te kijken. Het dashboardklokje was om acht minuten over half eenblijven stilstaan.


    'Ja. Heeft u een koffer gevonden in de bagageruimte?'


    'Twee. Een op de achterbank, daarin zaten spullenvan de vrouw, en een in de kofferruimte.'


    'De laatste is van mij.'


    'U kunt uw spullen op het bureau terugkrijgen. Ze zullen nogal nat zijn.'


    'Dat neem ik graag aan.'


    Hubert rechtte zijn rug. 'Wat is uw mening over de zaak?'


    De luitenant trok een gezicht. 'We meenden eerst dat het een ongeluk was. Het zou niet de eerste keerzijn dat een paartje in het water reed doordat de aandacht van de bestuurder bij andere zaken was dan hetin de gaten houden van .de rijrichting van zijn voertuig. U weet hoe het gaat, een kusje en ...'


    'Gelooft u dat dan nu niet meer?'


    'Nee. Die twee konden niet al te best met elkaar opschieten. We weten zelfs zeker dat de vrouw besloten had om er vandoor te gaan.'


    'Dan zou het dus geen vrijpartij geweest zijn, maar een vechtpartij,' zei Hubert, 'maar met hetzelfde resultaat.'


    'Ja, misschien wel. Kossler was dronken, dat weten we. Het was een rare kerel. Als het meisje hem iskomen zeggen dat ze er vandoor ging, is moeilijk tezeggen waartoe hij in staat zou zijn geweest.'


    'Bedoelt u daarmee, dat u rekening houdt met de mogelijkheid dat hij de wagen vrijwillig in het waterheeft gereden?'


    'Als hypothese is het net zo goed als elke andere.'


    Ze gingen terug naar het bureau van de luitenant. Hubert kreeg zijn mishandelde koffer terug, tekendeeen proces-verbaal, waarin hij verklaarde dat hij deauto had geïdentificeerd als die welke hem was ontstolen, en vertrok.


    Een kleinigheid bleef hem echter dwarszitten. De wagen was precies om acht minuten over half een inhet water terechtgekomen. Immers, op dat tijdstip wasde elektrische klok op het dashboard blijven stilstaan.Het telefoontje dat de politie had gewaarschuwd, wasom twaalf minuten over half een binnengekomen; watdat betreft kon men op de nauwgezetheid van dewachtcommandant rekenen. Hubert wist dat de dashboardklok precies gelijk was geweest. Er waren dusslechts vier minuten verstreken tussen het momentwaarop de getuige het ongeluk had zien gebeuren enhet tijdstip waarop hij de politie waarschuwde.


    Vier minuten. De afstand van de kade waar het ongeluk was gebeurd, naar Sand Street, bedroeg ruim een kilometer. Voor een snelle wandelaar betekendedat toch altijd een minuut of tien lopen. Een goedehardloper zou de afstand misschien in vier minutenkunnen afleggen. Maar dan was er altijd nog de tijddie nodig was om de kroegbaas het verhaal te vertellen en om het nummer op te zoeken. En daarbij kwamdan nog de eerste schrik bij het zien van een ongeluken de tijd die nodig was om te besluiten wat men hetbeste kon doen. En een minuut is gauw verstreken!


    Hubert gaf de taxichauffeur opdracht hem naar de kroeg in Sand Street te rijden waarvan hij het adresop het bureau van de luitenant had kunnen lezen.


    Het was een wat sombere tent, die gefrequenteerd scheen te worden door een uit vrachtautochauffeursbestaand publiek. De binnenkomst van de in uniformgeklede Hubert deed de gesprekken verstommen. Hijbestelde een biertje bij de kroegbaas, een grote manmet een sympathiek gezicht, en vertelde hem dat hijde eigenaar was van de auto die in de East-River wasgereden de nacht tevoren.


    'Onder ons gezegd' zei hij, 'de knaap die hier kwam om te telefoneren had beter kunnen proberen die manen dat meisje te redden.'


    'Misschien kon hij niet zwemmen.'


    'Hij heeft moeten rennen om hier op tijd te zijn. Hij zal wel buiten adem geweest zijn.'


    De grote man fronste zijn wenkbrauwen en keek peinzend.


    'Buiten adem...? Nee, dat was hij bepaald niet. Helemaal niet zelfs. Maar hij heeft natuurlijk gedachtdat het toch te laat zou zijn voordat de politie op deplaats van het ongeluk zou komen, en dat het nauwelijks de moeite waard was om hard te lopen.'


    'Was het een zwerver?'


    'Ja, waarschijnlijk een knaap uit de Bowery.'


    Hubert dronk zijn glas leeg, betaalde en vertrok. Hij wist nu genoeg. Zelfs de meest geoefende hardloper zou naar adem snakken als hij binnen vier minuten van Jay Street naar Sand Street had gerend. Alsdie zwerver niet buiten adem was geweest, betekendedat dus dat hij over een vervoermiddel moest hebbenbeschikt. Alleen, zwervers beschikten gewoonlijk nietover een auto ...


    

  


  
    



    Hoofdstuk 12


    


    Hubert keek op zijn horloge. Het was negen uur. Turkey kon nu elk ogenblik komen. Het was woensdagmorgen en Hubert zou weldra weten wat de mensen van Bureau 14 de laatste twee dagen hadden uitgevoerd. Niet dat dit op het gegeven moment nog vanveel belang was, maar Hubert wilde zijn medewerkertoch ook niet de indruk geven dat diens werk voorniets was geweest. Het regende. De radio had slechtweer aangekondigd voor het noordelijke deel van deVerenigde Staten en voor althans deze ene keer warende weermensen er niet naast geweest.


    Smith had gelijk gehad. De tegenpartij had Kossler uit de weg geruimd tegelijk met Eliza Fremont aanwie Kossler wellicht confidenties had gedaan. De zwerver die de politie had opgebeld, was natuurlijk eenvan de knapen geweest die in de Shoal Taverne omKossler hadden rondgehangen, wachtend tot de Centrale Inlichtingen Dienst op de proppen zou komen.Het was logisch dat zij zouden hebben gewacht totKossler bij het onderzoek betrokken zou worden voordat ze hem uit de weg ruimden. Ze hadden daar eenzeer goede reden voor.


    Turkey arriveerde. Ze gaven elkaar een hand.


    Turkey ging zitten en begon met zijn rapport. De afluisterinstallaties waren aangebracht op de telefoonlijnen van Frances Morton en van Ran Barney. Dietzen was noch maandagavond, noch de vorige avond weggeweest. Hij had buiten het laboratorium niemand ontmoet. Er waren twee telefoongesprekken voor hem geweest. Een ervan kwam uit Boston, van zijn zuster.Ze hadden gesproken over herstelwerkzaamheden aaneen familiegoed. Het tweede was een lokaal gesprekgeweest, van een zekere Betty die het adres wildeweten van de handelaar die hun in 1938 een glasstelhad verkocht, kort na hun huwelijk.


    'Dat was natuurlijk Betty Gane van wie hij sinds 1945 gescheiden is,' merkte Hubert op.


    Dietzen zelf had opgebeld naar een loodgieter in verband met een lekkage in de badkamer. Buiten deloodgieter was er niemand bij hem op bezoek geweest.De loodgieter was de vorige avond tegen een uur ofhalf zeven gekomen.


    Frances Morton en Ran Barney waren beide avonden samen uitgeweest. De eerste hadden ze in een klein restaurant aan Lake Shore Drive gegeten. Daarna waren ze naar een bioscoop aan Michigan Avenuegeweest. De avond tevoren hadden ze afzonderlijk gegeten en daarna hadden ze elkaar ergens ontmoet. Zewaren gaan dansen in de College Inn. Kort na één uurwaren ze naar huis gegaan. Barney had de vrouw thuisgebracht. Hij was bij haar huis uit de wagen gestapten had erop aangedrongen met haar mee naar binnente mogen. Tevergeefs echter.


    Frances Morton had twee telefoongesprekken ontvangen, beide de vorige ochtend in de vroegte. Beide keren was het Barney geweest. Zelf had ze de vorigeavond tegen zeven uur haar moeder in Washingtonopgebeld.


    Ran Barney had driemaal opgebeld, tweemaal naar Frances Morton en de derde keer naar een zekere


    Johnny. Ze hadden het gehad over een bal dat georganiseerd zou worden door een organisatie van oud-studenten.


    En dat was het.


    Hubert droeg Turkey op om met zijn werk door te gaan en stuurde hem toen weg.


    Tien minuten later verliet hij ook het hotel. Hij nam de dienstwagen die hij in Chicago had achtergelatenen zette koers naar het westen.


    Mark Dietzen was zichtbaar opgewonden toen hij hem begroette.


    'Ik heb in de krant over het tragische einde van Kossler gelezen,' zei hij. 'Wat is er precies gebeurd?'


    'Het is waarschijnlijk zijn eigen schuld,' antwoorddeHubert. 'Spionage is nu eenmaal een levensgevaarlijktijdverdrijf.'


    Dietzen glimlachte onzeker. 'Ik twijfel er geen moment aan,' zei hij. 'Ik ben tegelijkertijd perplex en opgelucht. Perplex, omdat ik nimmer zou hebben verwacht dat Kossler landverraad zou plegen en opgeluchtomdat de zaak nu definitief uit de wereld is.'


    Ze gingen het heilige der heiligen binnen. Frances Morton en Ran Barney onderbraken hun werk om hemgoedendag te komen zeggen. Terwijl Dietzen zijnmedewerkers op de hoogte bracht, haalde Hubert uitzijn portefeuille de foto te voorschijn die hij van Smithhad mogen meenemen.


    'Dit is de foto die Kossler genomen heeft,' zei hij. 'Ik moet zeggen dat dit wel bewijst hoe ongelooflijknonchalant hier gewerkt wordt. Ik geloof trouwens dater wel maatregelen zullen worden getroffen en als julliehet mij vraagt, dan is dat volkomen terecht.'


    Hij stak Dietzen de foto toe. De chef van Bureau 14 bestudeerde het document. Er gleed een uiterst verbaasde trek over zijn gezicht.


    'Dat is ongelooflijk,' mompelde hij.


    Ran Barney liep op hem toe en keek over zijn schouder mee.


    'Maar dat is onmogelijk ..


    Hubert nam de foto uit Dietzens hand en stak hem aan Frances Morton toe die hierop ongeduldig scheente wachten.


    Ze werd doodsbleek en zei verontwaardigd: 'Dat is smerig.'


    'U zegt het zelf,' zei Hubert.


    De jonge vrouw keek hem aan en scheen op het punt te staan iets te zeggen, toen Dietzen met iets van autoriteit zei: 'Ja, deze zaak komt mij heel ernstig voor.Het heeft geen zin om aan onze gevoelens uiting tegeven. Het feit bestaat, de foto is er het bewijs van.Alleen, wij begrijpen niet hoe die foto kan zijn genomen ... Het is krankzinnig. In elk geval, als Kosslerhier niet zou zijn gekomen met het vooropgezette doelom zich meester te maken van dat document, zou hijhet waarschijnlijk op die tekentafel niet eens hebbenopgemerkt. Voor iemand die niet op de hoogte was,was die tekening nietszeggend.'


    Hubert maakte een grimas.


    'Legt u dat maar uit aan de mensen die dat moeten beoordelen,' antwoordde hij, de foto weer terugnemend.'Ik twijfel er aan, of het een overtuigende verdedigingis. Naar mijn idee behoren mensen als u te wordenopgesloten en van de buitenwereld geïsoleerd te zijnzolang u de oplossing van het probleem waarvoor uzich gesteld ziet, niet hebt gevonden. De verantwoording, die u draagt is te groot en de consequenties vanonvoorzichtigheid zijn niet te overzien.'


    Frances Morton maakte een ongeduldige beweging. Voor de tweede keer had Hubert de indruk dat ze ietswilde zeggen. Barney deed er het zwijgen toe. Hij keekontdaan maar dat was ook alles. Overigens was datook begrijpelijk. De zaak ging hem niet aan, aangezienhij op de dag van het interview niet aanwezig wasgeweest. Dietzen scheen tegelijkertijd verbluft enwoedend te zijn.


    'Ik neem aan dat wij die boetpredicatie verdienen,' zei hij.


    Hubert liep naar het raam en keek naar buiten. Het regende niet meer. Helemaal beneden wandelde eenkat voorzichtig over het natte plaveisel.


    'Vertelt u me nog eens wat er de middag dat Benson en Kossler hier waren, precies is gebeurd?' vroeg hij.'Ik moet een rapport opmaken.'


    Dietzen deed wat hij vroeg. De twee vertegenwoordigers van Life waren tegen tien uur 's morgens bij Bureau 14 aangekomen. Iemand van de public-relations-afdeling van de General Dynamics Corporationhad hen gebracht. Die man was onmiddellijk daarnaweggegaan omdat hij elders ander werk te doen had.De bezoekers waren ongeveer een half uur gebleven,niet langer. Er was in algemene termen gesproken overde noodzaak om, wilde men een door kernenergie aangedreven vliegtuig inderdaad laten vliegen, te zorgenvoor een doelmatige bescherming tegen radioactievestraling.


    'Heeft u hun verteld dat uw werk nagenoeg klaar was?'


    'Nee, men had hen eenvoudig laten weten dat Bureau 14 op de goede weg was en dat men meende redenente hebben om optimistisch te zijn.'


    'Op welk moment heeft Kossler zijn foto's genomen?” Tegen het einde van het onderhoud. Hij had trouwens niet veel foto's genomen. Frances Morton enDietzen hadden ervoor gezorgd het hoofd om tedraaien, overeenkomstig de instructies die men hunhad gegeven.'


    'Waar stond hij?'


    'Daar, in de hoek bij de deur.'


    Een voorzichtige zonnestraal baande zich een weg door een scheur in het wolkendek. Beneden keek dekat op, alsof hij gestreeld werd.


    Hubert draaide zich om en liep naar de plaats vanwaar Kossler had geopereerd. Hij schatte dat hetgeen hij van hier zag overeen kwam met dat wat op de fotostond. Het was een welgekozen plaats. Maar, er mankeerde iets ... Hubert voelde zijn hart plotseling in dekeel bonzen. Dietzen was naar hem toegekomen en keeknu in dezelfde richting als hij. Had hij het ook gezien?


    Hubert draaide de foto om en liep naar het midden van de kamer.


    'In orde,' zei hij met een effen gezicht. U staat nu nog slechts een serie vragen van uw directeur te wachten.Dat zal niet al te aangenaam zijn. Onder normale omstandigheden zou men u waarschijnlijk terecht doenstaan wegens onachtzaamheid waaruit landverraadvoortkomt. Ik veronderstel echter dat de autoriteitener in dit geval de voorkeur aan zullen geven elke publiciteit te mijden. Tot ziens.'


    Hij liet hen alleen.


    Enige minuten later, toen hij in zijn auto zat, schakelde hij de mobilofoon weer in.


    'Hallo. 117 roept Turkey op.'


    Turkey antwoordde onmiddellijk.


    Hubert gaf hem opdracht de bewaking voort te zetten en zijn aandacht zelfs te verdubbelen.


    


    Sinds 's morgens regende het al onafgebroken en ofschoon het nauwelijks vijf uur in de middag was, begon het al donker te worden.


    Hubert had zijn wagen in de Astor Street geparkeerd, zodanig dat de ingang van nummer 65 binnen zijn gezichtveld viel. Terwijl hij de krant las, wachtte hij opFrances Morton. Het had geen zin om zelf erg oplettend te zijn, want Turkey zou hem nog voordat ze inde straat zou zijn waarschuwen, dat de vrouw op komstwas.


    Hubert had reeds alle interessante rubrieken gelezen en hij wierp zich nu op de verkeersongevallen, alvorens zich, uit verveling, met de advertenties tegaan bezig houden.


    Plotseling zat hij rechtop. Hij floot tussen zijn tanden. Het bericht was maar klein.


    


    Atlantic City — Gistermorgen tegen huif zeven ontdekte de chauffeur van een vrachtauto ongeveer 25 km vanAtlantic City op de weg naar Philadelphia het nogbrandende wrak van een verongelukte auto. De vijfinzittenden van de wagen waren al verbrand. Het betrof de heer en mevrouw Charles Benson en hun driekinderen, wonende 3854 Chestnut Street in Philadelphia. De heer Benson, die professor was aan de universiteit van Philadelphia, was een specialist op hetgebied van de kernenergie.


    Geen enkele bijzonderheid over de oorzaak van het ongeluk is bekend. Slechts schijnt vast te staan dat deauto niet met een andere wagen in botsing is geweest.


    


    Kossler ... Benson ... beiden waren dood, de een door water, de ander door vuur.


    Hij had Benson maandagavond gezien. Het ongeluk was de volgende morgen geschied. Tegen half zeven ...De Bensons moesten dus tegen half vijf 's morgens hunwoning in Philadelphia hebben verlaten, waarschijnlijk met de bedoeling de dag aan het strand door tebrengen.


    Maar bij die redenering klopte iets niet. Maandagavond waren mevrouw Benson en de drie kinderen buitenshuis gaan eten. Wie haalde het nu in zijn hoofdom zoiets te doen, met kinderen, als men van plan wasde volgende morgen om half vier voor een uitstapje tevertrekken? En... Verdorie, Benson had gezegd dathij niet was meegegaan omdat hij wat correctiewerkmoest afmaken. Het was nog vakantie en de universiteit was dus nog gesloten. Dus...? Benson had welniet verduidelijkt over wat voor correctiewerk hij sprak.Maar dan nog ... En waarom had hij niets gezegd overhet uitstapje dat hij de volgende dag wilde maken?


    'Ik moet dat eens uitzoeken,' mompelde Hubert. Enkele seconden later ging het rode lampje op hetdashboard branden. Turkey riep hem op.


    Hubert nam de hoorn op en zei dat hij luisterde. Hij kreeg te horen dat de vrouw, die een paar boodschappen in de stad had gedaan, haar wagen zojuist in degarage had gebracht. Turkey besloot met de mededeling dat hij de vage indruk had zelf ook gevolgd teworden.


    Hubert gaf hem opdracht zich hiervan te overtuigen zonder zich te ver van Astor Street te verwijderen.


    Twee minuten verstreken, dan kwam Frances Morton die een gele regenmantel droeg, de hoek om. Zij stakop nog geen twintig meter afstand van Hubert's wagende straat over.


    Hij stapte uit en hield de jonge vrouw bij de ingang van het flatgebouw staande.


    'Goedenavond, mevrouw Morton. Wat een verschrikkelijk weer, vindt u niet?'


    Ze schrok, was een moment sprakeloos en begon dan te lachen.


    'U maakt me aan het schrikken,' zei ze.


    'Ik moet u spreken,' antwoordde Hubert. 'Zullen we ergens een borrel gaan drinken? Mijn wagen staatvlakbij.'


    Ze keek in de richting waarheen hij wees en schudde dan het hoofd. 'Het spijt me, maar ik verwacht eentelefoongesprek. Mijn moeder is ziek en men houdt mijiedere avond van haar toestand op de hoogte. Maarwilt u niet bij mij binnenkomen?*


    'Zeer graag. Ik wilde u niet lastig vallen.'


    Hij volgde haar in de lift. Zolang de lift steeg keken ze elkaar aan zonder een woord te zeggen. Hij dachtdat ze werkelijk een sensatie was en dat die Barneymaar bofte.


    Ze woonde op de zesde etage, een flat bestaande uit twee kamers en een keuken. Ze stak de lampen in dewoonkamer aan, trok de gordijnen dicht, verzochtHubert te doen of hij thuis was en zei dan, plotselingheel ernstig: 'Ik ben blij dat u gekomen bent. Ik wistniet hoe ik me met u in verbinding moest stellen.'


    Hij glimlachte. 'Ik voelde vanmorgen al dat u me iets wilde vertellen.'


    'Ja.'


    Ze trokken hun regenjassen uit, die zij naar de badkamer bracht. Toen ze terugkwam had ze zich omgekleed in een grijze wollen japon.


    'Neemt u me niet kwalijk,' zei ze, 'maar ik kan u niets aanbieden. Ik drink zelf nooit, tenminste geen alcohol,en ik ontvang hier nooit iemand.'


    'Dat doet er niet toe. Vindt u het goed als ik een pijp opsteek?'


    'Ja graag. Ik vind de geur van pijptabak erg lekker.' Ze stak zelf een sigaret op en liet zich in een fauteuilzakken. Hij ging tegenover haar zitten.


    'Ik luister,' zei hij, zijn tabakzak openmakend.


    Ze nam de sigaret uit haar mond en blies een rookwolkje uit. 'Het is nogal simpel. De foto die u ons vanmorgen hebt laten zien kan niet gemaakt zijn op de dag dat Kossler en Benson bij ons waren.'


    Hubert glimlachte.


    'Dat wist ik al.'


    Ze was verrast.


    'Hè?'


    'Gaat u alstublieft verder?'


    'Ik weet zeker dat ik die ochtend alle belangrijke dingen die op de bureaus en de tekentafels lagen, zelfheb opgeborgen. En trouwens, de complete tekeningvan het project bestond toen nog niet eens. We zijn erpas een paar dagen na dat bezoek mee begonnen.'


    'Bent u zeker van alles wat u daar vertelt?'


    Ze knikte heftig.


    'Absoluut zeker. Ik ben bereid om er een eed op te doen.'


    'Waarom heeft u het vanmorgen dan niet gezegd?'


    'Met het oog op Barney.'


    Hij riep verbaasd uit: 'Barney?'


    'Ja. Mark vertrouwt hem niet helemaal. Hij heeft in zijn jonge jaren eens iets aan de hand gehad.'


    'Dat weet ik. In zijn studententijd is hij lid geweest van een nogal progressieve organisatie. Maar daarvanis hij al lang gezuiverd en ik ben er zeker van dat hijsindsdien geen enkele verkeerde stap meer heeft gedaan.'


    'Dat weet ik niet. Hij is erg aardig en ik zou het fijn vinden als Mark zich zou vergissen.'


    'U gaat tegenwoordig toch veel met Barney uit?'


    Ze fronste de wenkbrauwen en slaagde er niet helemaal in haar verontwaardiging te verbergen.


    'Laat u me volgen?'


    'Nee. Ik heb bij toeval gehoord dat u in de College Inn met hem bent gaan dansen.'


    'Mark heeft me gevraagd om met hem uit te gaan, om hem uit te horen, om te proberen erachter te komenin welke richting zijn gedachten gaan.'


    'Gelooft Dietzen dat hij zijn hart eerder bij u zou uitstorten?'


    Ze bloosde. 'Ik ...'


    Hubert begon te lachen. 'Hij heeft nog gelijk ook. U bent erg charmant, mevrouw Morton. U zou eengevaarlijke vrouw kunnen zijn... Ik veronderstel dathet erg moeilijk zou zijn om u te weerstaan als u hetin uw hoofd zou hebben om iemand te verleiden.'


    Ze scheen door zijn woorden in verwarring gebracht te worden en boog het hoofd.


    Ze beheerste zich echter snel en sprong plotseling op. 'Lieve help. Ik zou vanavond met hem uitgaan.Ik moet hem nog afbellen.'


    Hij vroeg zich af waarom, maar waakte er wel voor te protesteren. Het idee om de avond met haar doorte brengen, stond hem wel aan.


    Ze nam de hoorn van de haak, draaide een nummer. 'Hallo? Hallo? Met Ran? Goedenavond... Ja, dankje..Ze lachte met een diep keelgeluid. 'Het is beroerd, Ran, maar ik kan vanavond niet met je mee...Een oude vriendin van mijn moeder kan ieder ogenblikkomen ... Toen ik thuiskwam lag er een boodschap opme te wachten ... Neen, dat is onmogelijk, Ran ...Volstrekt onmogelijk... Ach, doe niet zo dwaas, Ran,dat weet je wel beter...' Ze lachte weer. 'Tot morgendan, Ran. Neen, het spijt me, maar ik heb haast. Dag,Ran.' Ze belde af terwijl Barney's stem nog doorging.Ze keek Hubert peinzend aan.


    'Hij is verliefd op je,' zei deze.


    Ze zuchtte. 'Dat kan wel.'


    Ze was bleek geworden en hij begreep dat ze zich nu pas begon te realiseren hoe gevaarlijk het spel waswaarmee ze zich op Dietzens aandrang had ingelaten.Gevaarlijk op alle mogelijke manieren ...


    'Ik zal morgen tegen Mark zeggen dat ik hier niet mee kan doorgaan,' mompelde ze, terwijl ze naar haarplaats terugliep.


    'Ik weet niet of dat zo verstandig is. Laat mij het maar regelen.'


    'Als ik het goed begrijp,' vroeg ze, een sigaret opstekend, 'gelooft u niet dat Kossler de dader is?'


    'Ik geloof niet meer dat hij de enige dader kan zijn. Hij heeft in elk geval die foto niet genomen. Ik moettenminste aannemen dat hij slechts die ene keer bij datinterview op Bureau 14 is geweest en verder nooit.'


    'Ik kan u verzekeren dat ik hem daar behalve die ene keer nimmer heb gezien.'


    'En aangezien jij op die foto staat...'


    Ze keken elkaar een paar tellen zwijgend aan. Ontegenzeggelijk was het een plezier om naar haar te kijken. Zijn blik moest hebben verraden wat hij dacht,want ze liet opnieuw het hoofd zakken in een gebaarvan verwarring. Haar houding leek hem echt.


    'De zonnestraal die vanmiddag plotseling jullie kantoor binnengleed,' hernam hij, 'bracht me tot het inzicht dat die foto niet tijdens het interview is genomen. Opde foto zijn de schaduwen namelijk precies naar deandere kant gericht als vanmorgen het geval was. Diefoto moet om circa een uur 's middags genomen zijn enniet 's morgens tussen tien uur en half elf.'


    Ze keek hem aan, blijkbaar ten zeerste geïnteresseerd. 'Wie verdenkt u?'


    Hij stak de pijp aan, die hij tenslotte had gestopt. 'Dat weet ik nog niet. De zaak is nog in volle ontwikkeling. Benson is ook gedood. Dat gebeurde gistermorgen, bij een auto-ongeluk. Hij is verbrand, samen metzijn vrouw en zijn kinderen.'


    Zij sperde haar ogen wijd open. 'Nee! Wat vertelt u daar?'


    'Ik heb het zojuist in de krant gelezen. Het is een 25 kilometer van Atlantic City gebeurd.'


    Ze drukte een hand tegen haar borst, haar neusvleugels bewogen zenuwachtig. 'Is het... is het werkelijk een ongeluk geweest?'


    Hubert haalde zijn schouders op. 'Dat weet ik niet, maar ik denk het niet. Er zijn een paar dingen, die medoen denken dat de dood van Benson verband houdtmet die van Kossler.'


    Het knappe gezichtje tegenover hem vertrok. 'Van Kossler? De kranten schreven eerst dat het een ongeluk


    was. Vanavond lieten ze echter doorschemeren dat het wel eens zelfmoord kon zijn, gekoppeld aan een moord,tenzij zijn vriendin vrijwillig met hem de dood is ingegaan.'


    Hubert bleef onverstoorbaar. Hij nam de pijp tussen zijn tanden vandaan. 'Ik voor mij geloof dat het eendubbele moord was. Ik heb goede redenen om dat aante nemen.'


    Frances Morton verborg het gelaat in de handen. 'Lieve help,' mompelde ze, 'het lijkt wel een nachtmerrie.'


    Ze was zichtbaar verward.


    Hij zei met een bemoedigende glimlach op zijn gezicht: 'Laten we wat gaan eten. Als ik je nu alleen zou laten, zou je de hele nacht geen oog dichtdoen.'


    Ze liet haar handen in haar schoot zakken en keek hem aan. Haar ogen stonden verwilderd.


    'Ik ben bang,' klaagde ze.


    Hij stond op, liep op haar toe en legde een hand op haar schouder. 'Je hoeft niet bang te zijn. Ik zorg welvoor je.'


    Ze greep Huberts vrije hand. 'U bent erg aardig.'


    'Dank je. En, gaan we?'


    Ze hief haar gezicht naar hem op. Er lag een vage glimlach om haar lippen. Hij vond dat ze de mooisteogen, de liefste mond en de parelachtigste tanden terwereld had.


    Ze keken elkaar zwijgend aan.


    Hij zuchtte opeens en zei dan: 'Als je niet zegt dat ik onmiddellijk moet verdwijnen, gebeurt er iets.'


    Ze trok haar hand weg, maakte haar schouder met een soepele beweging los en zei, doende alsof ze zijnlaatste woorden niet had verstaan: 'Het spijt me heelerg, maar ik kan niet weg. Ik wacht op een telefoontje,zoals ik al heb gezegd.'


    'Je zou toch met Barney uitgaan?'


    'Pas na het diner. Hij zou me om een uur of negen komen halen.'


    Ze stond op en streek haar rok glad. 'Ik heb een idee,' zei ze. 'Ik kan naar het restaurant hiernaast opbellen en vragen of ze ons hier wat te eten kunnenbrengen. Wat denkt u daarvan?'


    'Dat neem ik graag aan. Ik laat het menu ook graag aan jou over.'


    Ze glimlachte. 'Zal ik een whisky voor u bestellen?'


    'Graag. Maar jij dan?'


    'Merci, maar ik gebruik geen alcohol.'


    Ze nam de telefoon op en voerde een kort gesprek met het restaurant. Toen dat afgelopen was wendde zezich weer tot Hubert, die naar een ets stond te kijken.


    'Die man zal vast geloven dat ik me verslinger,' zei ze. 'Hij zal niet kunnen nalaten om erover te kletsen en inde ogen van de hele buurt zal ik nu natuurlijk welgecompromitteerd zijn.'


    Hij vroeg zich af of ze nu ernstig was of niet.


    'Ik weet maar twee oplossingen,' zei hij. 'De eerste is, dat ik pas morgenochtend vroeg wegga, voordat demensen wakker zijn ...'


    Ze trok een grimas. 'Ik vind je erg lief maar dat is me wel een beetje te voortvarend...'


    Hij maakte een gebaar van berusting. 'De tweede is, dat ik me in de badkamer verberg als de man met hetdiner komt. Dan kun jij in de richting van de keukenzoiets roepen van: 'Gladys, lieve, ons diner is er.'


    Ze lachte. 'De tweede oplossing lijkt me wel.'


    Hij bracht het gesprek weer op het onderwerp dat hem het meest aan het hart ging. Hij haalde de fotodie in vieren was gevouwen voor de dag.


    'Ik zou graag willen dat je die foto eens extra goed bekijkt en probeert na te gaan op welk moment hijgenomen kan zijn en door wie.'


    Ze nam het document aan en ging ermee onder de lamp staan om het beter te kunnen zien.


    'Je hebt gelijk,' zei ze vrijwel onmiddellijk. 'Die foto moet 's middags genomen zijn. Dan staat de zon in hetwesten.'


    Ze richtte haar aandacht weer op de foto. Hubert klopte zijn pijp uit in een asbak.


    'Aan mijn kapsel te zien,' hernam ze, 'was het dit voorjaar. Sindsdien heb ik het laten veranderen.'


    Ze keek hem aan. 'Weet u,' zei ze, 'ik geloof dat de foto kort na het bezoek van Benson en Kossler moetzijn genomen. We zijn vrijwel onmiddellijk daarna aande tekening begonnen. Dat herinner ik me nog heelgoed.'


    'Wie heeft hem kunnen nemen?'


    'Ik in elk geval niet, want ik sta er zelf op.'


    Hubert dacht dat die reden niet afdoende was, maar hij was voor het moment geneigd aan haar oprechtheidgeloof te schenken.


    'Daarom heb ik mijn kaarten ook bij jou op tafel gelegd. Ik verdenk jou beslist niet.'


    'Barney of Dietzen,' mompelde ze zacht, zich het verschrikkelijke van de zaak realiserend.


    'Volgens de bewijzen waarover we beschikken,' zei Hubert, 'moet het wel een van hen beiden zijn.'


    Ze schudde het hoofd als om haar verslagenheid tot uiting te brengen. 'Ik pieker me suf, maar ik kan niemand anders bedenken ... Het is verschrikkelijk.'


    Hubert stak zijn handen diep in zijn broekzakken. 'Wie van de twee zou jij het eerst verdenken?'


    Ze aarzelde. 'Dat weet ik niet...'


    Hij drong aan. 'Ik vraag jouw zienswijze. Vooruit, niet bang zijn ...'


    Ze keek opnieuw naar de foto, alsof ze daarop het antwoord hoopte te vinden.


    'Barney is natuurlijk de eerste verdachte.'


    Er werd geklopt. Ze schrok op.


    'Je bent zenuwachtig.'


    'Vindt u soms dat daarvoor geen reden is. Het is de bediende. Ga weg.'


    Ze liet hem haar slaapkamer binnengaan. De deur bleef op een kier. Hij stak het licht aan. Het was eenkleine, gezellige kamer...


    In de woonkamer hoorde hij de stem van de jonge vrouw. 'Zet u het maar hierop.'


    Dan, zoals afgesproken: 'Gladys, lieve, hier is ons diner.'


    Hij besloot haar aan het schrikken te maken en riep met een hoge stem terug: 'Prachtig, schat, ik rammelvan de honger.'


    Een slag. Ze had de deur van de slaapkamer dichtgetrokken.


    Er verstreken een paar minuten. Ondertussen inspecteerde Hubert de kamer, de kasten... Dan ging de deur weer open en de jonge vrouw werd zichtbaar.


    'U hebt me laten schrikken,' protesteerde ze.


    Hij liep de kamer uit nadat hij het licht had uitgedraaid. 'Ik dacht dat het op die manier echter zou lijken.'


    Hij bleef staan en snoof diep. 'Verdorie, ik geloof dat we nu wel zullen moeten trouwen.'


    Ze keek vragend. 'Waarom?'


    'Mijn pijp. De lucht van mijn pijp. Of denk jij soms dat die man gelooft dat Gladys een pijp rookt?'


    Ze barstte in lachen uit. 'Ach kom,' zei ze. 'Ik zal de blikken van mijn buren moedig dragen.'


    Ze stak hem een glas met whisky toe dat ze in de hand hield. Het zag er kostelijk uit.


    'Drink maar op mijn gezondheid.'


    'Jij moet eerst een toast uitbrengen. Drink op ons aanstaande huwelijk.'


    Ze schudde het hoofd. 'Ik heb helemaal geen zin om te trouwen. Ik ben erg gelukkig zoals het nu is.'


    'Ik ook, maar als je een betere oplossing weet.'


    Ze liet het hoofd zakken. Hij zag nog juist haar glimlach. 'Je hebt een vreemde methode om een vrouw het hof te maken.'


    'Niemand heeft me ook geleerd hoe ik dat precies moet doen.'


    Hij had het glas nog steeds niet aangenomen.


    'Neem eerst een slok. Dan leer ik jouw diepste gedachten kennen.'


    'Ik heb toch al gezegd dat ik geen alcohol drink.'


    'Voor één keer. Om onze vriendschap te bekrachtigen.'


    'En als ik er last van krijg?”


    'Ik zal je niet in de steek laten.'


    'Dat vrees ik ook.'


    'Drink dan op mijn succes in deze zaak.'


    Ze kneep haar ogen toe en vroeg langzaam: 'Ben je soms bang dat ik je wil vergiftigen?'


    'Inderdaad, kindje.'


    'Noem me maar Frances.'


    'Goed dan, Frances.'


    Ze hief het glas op. 'Op je succes, Homer.'


    Ze nam een teug en trok een gezicht.


    'Nog een slok.'


    Ze gehoorzaamde en dronk de helft van de whisky op.


    'Het smaakt niet slecht,' zei ze, terwijl ze haar tong over haar lippen liet glijden.


    Hij nam het glas en draaide het zodat hij zijn lippen kon plaatsen op de plaats waar zij had gedronken.


    'Op onze afspraak,' mompelde hij.


    Hij dronk de rest van de whisky in één teug uit.


    'Wat een vreemde smaak,' merkte hij op. 'Je leverancier schijnt op het gebied van drank niet te goed gesorteerd te zijn.'


    'Dat verbaast me ...'


    Ze was bleek geworden en greep naar haar maag. Dan vertrok haar gezichtje smartelijk.


    'Het heeft een rare invloed op me. Ik had niet naar je moeten luisteren ...'


    Ze zakte door de knieën. Hij deed een snelle stap naar voren om haar in de fauteuil te helpen en voeldedan zelf de eerste verschijnselen van het kwaad. Eenfel, brandend gevoel in de maag, kramp ... Haar gezicht was groen. Ze was al niet meer in staat om goedte spreken, de lippen bleek en half geopend.


    'De dokter,' zei hij. 'Wat is het telefoonnummer van je dokter?'


    Met haar ogen wees ze naar de telefoon. Ernaast hing een klapper. Hij liep er struikelend heen. Het gifwerkte snel. Hij opende de klapper bij de letter D,hopend dat ze het niet onder de eerste letter van denaam had genoteerd. Het stond onder dokter ... Metmoeite draaide hij het nummer. Alles draaide om hemheen. Hij dacht opeens aan de afluisterinstallatie enzei, ten behoeve van de man die daar dienst had:'Waarschuw Turkey.'


    Aan de andere kant van de lijn werd de hoorn opgenomen. Een mannenstem zei: 'Met dokter Trent.'


    Hubert had het gevoel alsof zijn tong verlamd was. Niettemin wist hij toch nog uit te brengen: 'Komt u snelnaar mevrouw Morton, Astor Street 65 op de zesdeetage. Een vergiftiging ... vlug... vlu ...'


    De hoorn viel uit zijn hand.


    Hij zag de muur van de kamer op hem toekomen en dan wist hij niets meer.


    

  


  
    



    Hoofdstuk 13


    


    Howard kwam de kamer binnen en zei tegen Hubert: 'De baas heeft me gevraagd om je de groeten van hemte doen.'


    'Wat een genot,' zei Hubert, zich wat gemakkelijker in de kussens installerend.


    Commandeur Howard was een forse knaap met veel zelfvertrouwen, altijd tot in de puntjes gekleed. Eenijskoude knaap.


    Ze schudden elkaar de hand. Howard legde de leren tas die hij bij zich had op het bed en trok een stoelnaderbij. Hij ging zitten.


    'En?' vroeg hij, 'heb je je als een beginneling laten vergiftigen?'


    'Als je hier bent gekomen om me de les te lezen,' antwoordde Hubert slecht gehumeurd, 'kun je wel weeropduvelen. Mevrouw Morton heeft eerst de helft vande whisky gedronken... Trouwens, dat is mijn reddinggeweest. Als ik die hele sloot whisky zelf naar binnenhad geslagen, zou ik nu in het lijkenhuisje liggen.'


    'Dat weet ik. Waarom hebben jullie maar één whisky voor jullie tweeën besteld?'


    'Mevrouw Morton gebruikt geen alcohol. Ze heeft voor mijn plezier eens tegen die regel gezondigd.'


    'Voor jouw plezier... Zo kun je het inderdaad noemen. Je staat voor eeuwig bij haar in de schuld.'


    'Kijk eens, ik heb er erg op moeten aandringen.' Howard legde zijn linkerhand op de leren tas. 'Wehebben een discreet onderzoek ingesteld naar de eigenaar van dat restaurant en de knaap die de bestellingheeft gebracht. Beiden schijnen buiten verdenking testaan. De besteller herinnert zich dat er een man methem in de lift is gestapt. Hij heeft hem echter nietgoed opgenomen en hij is dus niet in staat om ons eenredelijk signalement te geven. De man heeft de besteller gevraagd op welke etage hij moest zijn en hijheeft toen de knop van de lift ingedrukt. Nadat debesteller was uitgestapt, ging die knaap verder naarboven met de lift.'


    'Hoe droeg de besteller het diner? Ik heb hem zelf namelijk niet gezien.'


    'In een gesloten doos. De whisky stond boven op de doos. Onder het glas lag een envelop met de rekeningen op die envelop stond de naam van mevrouw Morton.De man in de lift heeft dat gemakkelijk kunnen lezen.Ik vraag me af op wie hij het gemunt had.'


    'Op mij natuurlijk. De knaap moet hebben geweten dat ik bij mevrouw Morton was en hij moet ook geweten hebben dat zij nooit alcohol gebruikt.'


    'Houd je er wel rekening mee wat er zou zijn gebeurd als je vergiftigd zou zijn aangetroffen in de woning van die jonge vrouw?'


    'Ja, dan zou zij van moord zijn beschuldigd. Misschien wilde de onbekende dat wel.'


    Howard stak een sigaret op. 'Barney is gearresteerd,' zei hij.


    'Zo,' deed Hubert. Hij wierp Howard uit zijn ooghoek een blik toe.


    'Toen hij door de knaap aan de afluisterapparatuur


    gewaarschuwd was, heeft Turkey Astor Street heel zorgvuldig in de gaten gehouden. Hij vond Barney, diezich verstopt had in een donker portiek, juist tegenoverde ingang van nummer 65.'


    'Wat deed hij daar?'


    'Hij weigert om iets te zeggen. Hij is nu al 36 uur lang verhoord zonder dat hij is gebroken. Hij weigertnog steeds om wat te zeggen. Hij probeert zelfs nietom een redelijke verklaring te geven voor zijn aanwezigheid in Astor Street.'


    'Hij is verliefd op mevrouw Morton. Ze zouden vanavond samen zijn uitgegaan en in mijn bijzijn heeft ze hem opgebeld om die afspraak af te zeggen. Hij ismisschien wel uit jaloezie gekomen en wil dit nu nietbekennen.'


    'Dat is mogelijk.'


    'En Dietzen?'


    'Die heeft geen voet buiten de deur gezet. De twee mannen die hem moeten schaduwen zijn zeer positiefin hun verklaring.'


    'Dus Barney blijft onze enige verdachte?'


    'Ja.'


    'Heb je er wel aan gedacht dat noch Dietzen noch Barney sinds het begin van de week buiten Chicagozijn geweest en dat niettemin Benson én Kossler vermoord zijn. De een in de buurt van Atlantic City en deander in New York.'


    Howard fronste de wenkbrauwen. 'Vermoord?' Hubert ontvouwde zijn theorie, de redenen uiteenzettend, die hem deden geloven dat er in beide gevallensprake was van moord.


    Howard maakte de tas open en haalde er twee dicht-betypte vellen papier uit. 'Ik heb de rapporten voor je meegenomen over de onderzoeken die zijn ingesteld naar Kossler en Benson.'


    Hubert nam de stukken zonder veel enthousiasme aan. 'Ik betwijfel of ik daar nu nog veel aan zal hebben.Ik ben ervan overtuigd dat Kossler maar een vals spooris geweest. Ik heb me laten bedotten, ofschoon ik hadmoeten weten dat onze tegenstanders daarop juistzouden uitzijn. Het is natuurlijk waar dat ik moeilijkiets anders kon doen en dat ik met de gegeven middelen heb gedaan wat ik kon.'


    Hij keek naar de foto's, die aan de rapporten waren gehecht. Die van Kossler geleek sprekend, maar dievan Benson ...


    Hij vloekte. 'Daaraan had ik moeten denken. De knaap die ik in Philadelphia heb gesproken, was Benson niet. Het was een knaap die in grote trekken beantwoordde aan het signalement dat ik bezat: middelmatige grootte, kaal, blauwe ogen en een bril. MaarBenson was het niet.'


    'Ben je daar zeker van?'


    'Absoluut. Als ik die foto tevoren had gezien, zou ik me niet hebben laten beetnemen. In elk geval, dat kanik je wel zeggen, was die knaap een goede acteur. Hijgedroeg zich precies zoals, naar mijn idee, de echteBenson zou hebben gedaan. We moeten uitzoeken omhoe laat Benson uit Philadelphia is vertrokken. Ik bener zeker van dat we zullen ontdekken dat hij maandagavond voor acht uur al uit Philadelphia is weggeredenen niet dinsdag voor het morgenkrieken.'


    Howard zei niets.


    Hubert hernam: 'We weten nu in elk geval dat onze tegenstanders hun tipgever nog niet hebben laten vallen. Dat ze hem integendeel te hulp zijn gekomen. Omde een of andere reden wisten ze dat ik interesse hadvoor Kossler en ze hebben het spoor dus naar hemgelegd.'


    'Maar hoe konden ze weten dat je eerst bij Benson op bezoek zou gaan?'


    Hubert glimlachte. 'Dat was een natuurlijke gang van zaken. Alvorens me op Kossler te storten, zou ikeerst proberen het maximum aan gegevens over hemte krijgen, gegevens - let wel - over zijn gedrag indeze zaak. En wie kon me deze gegevens het best verschaffen? Benson immers, die met hem samen in opdracht van Life die reportage heeft gemaakt.'


    Hij fronste zijn wenkbrauwen. 'En toch vraag ik me af, waarom ze dit risico hebben genomen? De imitatie-Benson heeft me niets over Kossler verteld wat ik alniet wist. Maar toch, ze moeten er een bedoeling meehebben gehad ...'


    Howard stak een nieuwe sigaret op. 'Wat ik niet begrijp,' zei hij, 'is, waarom ze woensdag hebben geprobeerd jou te doden.'


    'Dat hebben ze gedaan omdat ze toen wisten dat ik niet in de kuil gevallen was die ze voor me haddengegraven, dat ik niet van plan was om zonder naderebewijzen aan te nemen dat Kossler de enige dader was.Daarom hebben ze geprobeerd me op een zodanigemanier uit de weg te ruimen dat de aandacht van mijnopvolger in deze zaak als het ware automatisch op eenandere verdachte zou vallen.'


    Howard knikte zwijgend. 'Ik zie het,' zei hij na een paar seconden. 'En nu, wat denk je dat ze nu gaandoen?'


    Hubert liet een wreed glimlachje zien. 'Nu? Nu zullen ze beslist het hoofd niet verliezen. Ik durf tien tegen een met je te wedden dat ze nu hun echte tipgeverzullen doden, de man die hun de geheimen van bureau14 in handen heeft gespeeld. We zullen onze waakzaamheid moeten verdubbelen, want het volgendeslachtoffer zal ongetwijfeld de persoon zijn die wijzoeken. Het is immers de enige mogelijkheid die hunnog overblijft, om de weg, die naar hen leidt af tesnijden. Ik ken hun methoden.'


    Hij begon te lachen. 'Trouwens, onze methoden zijn al niet anders.'


    Howard stond op, de rapporten bleven op het bed liggen. 'Ik moet nu gaan. Ik geloof, dat je vanmiddaghet ziekenhuis mag verlaten en dat je Barney wel zelfzult willen ondervragen. Ik zal de mensen in de gevangenis laten weten dat je komt.'


    'Goed. En zeg tegen Turkey, dat hij zijn ogen goed open houdt.'


    Howard vertrok.


    Hubert stond op. Het gif en het tegengif hadden hem nogal aangegrepen en hij stond niet al te stevigop zijn benen. Hij trok een kamerjas aan, liep de gangop, waar een paar politiemannen op wacht stonden.


    Hij klopte op de deur van de aangrenzende kamer. Dan ging hij naar binnen.


    Frances Morton lag in bed. Ze glimlachte toen ze Hubert zag. 'Ben je alweer op?'


    'Goedendag,' zei hij. 'Je ziet wat bleek.'


    Hij liep naar het bed, nam haar hand en kuste haar op de wang.


    'Ik heb je toch gezegd dat alcohol niet goed voor me is,' mompelde ze.


    'Je hebt mij het leven gered, meisje. Als jij de helft van die whisky niet zou hebben opgedronken, zou iknu stijf en koud in een lade in het lijkenhuisje hebbengelegen. Ik ben je heel wat schuldig.'


    'Ach, laten we daarover niet praten. Ik heb er geen spijt van, zie je ...'


    'Het is misschien niet al te fraai om het te zeggen, nu ik jou hier zo zie liggen, maar ik ook niet.'


    Ze lachten beiden.


    'Hebben ze de dader al gevonden?' vroeg ze. Er lag nieuwsgierigheid in haar stem.


    'Nee. Daar ga ik me nu mee bezighouden. Wees maar niet bang. Er staan drie politiemannen in de gang omover je te waken. Trouwens, ik geloof niet dat je nunog in gevaar bent. Ik kom vanavond weer terug.'


    Hij boog zich over het bed en kuste haar op de lippen.


    Ze bewoog zich niet en zei niets.


    Zacht liep hij de kamer uit.


    

  


  
    



    Hoofdstuk 14


    


    Hubert bleef achter de man staan die hem naar bureau 14 had gebracht. Deze had de vinger op de belknop.Een elektrische klok aan het eind van de gang stondop vijf over twee. Een jonge vrouw kwam, met eendossier onder de arm, een kamer uit. Met haar glipteeen zonnestraal de gang in.


    De deur ging open. Dietzen verscheen. Hij deed een stap achteruit om Hubert binnen te laten. De deur gingdicht. Dietzen en Hubert stonden tegenover elkaar inde ontvangkamer met de rotan meubelen. Iemand wasop de etage boven hen aan het timmeren. De hamerslagen waren duidelijk te horen. Dietzen was zichtbaar geënerveerd.


    'Neemt u me niet kwalijk dat ik u weer kom storen,' zei Hubert.


    'U stoort me in het geheel niet. In elk geval, met dit lawaai - hij sloeg zijn ogen naar het plafond - kanik toch niet werken.'


    'Wat zijn ze aan het doen?”


    'Ik weet het niet. Ik geloof dat ze een muur aan het uitbreken zijn om een kamer te vergroten. Het is eenhelse herrie.'


    Hij wees Hubert een stoel en stak een sigaret op.


    'Ik ben volkomen overstuur over wat er gebeurd is. Ik zal Frances vanavond gaan bezoeken. Hoe gaat hetmet haar?'


    'Al veel beter, maar bezoeken zijn nog verboden. Ik denk dat u haar morgen wel kunt bezoeken. Weet u aldat Barney gearresteerd is?'


    'Ja, de directeur heeft het me laten weten. Wat is er eigenlijk gebeurd?'


    Hubert vertelde hem in het kort de geschiedenis. Dietzen liep de kamer op en neer. Iedere keer als hetgehamer boven weer luid opklonk, vertrok zijn gezicht.


    Hij zei tenslotte: 'Ik heb altijd al een wantrouwen tegen Barney gekoesterd. Een tijdje terug heb ik Frances gevraagd om eens een paar keer met hem uit tegaan, om hem uit te horen... Hij mag haar kennelijkerg graag en ik dacht dat hij tegenover haar wellichtgemakkelijker wat uit de mond zou laten vallen.'


    'Frances heeft het me verteld.'


    Dietzen scheen verrast. 'Heeft zij het u verteld?' Dietzen nam de sigaret uit zijn mond en tikte de aser af. 'Dat was erg verstandig van haar,' hernam hij.'Er is nog iets waarover ik u wilde spreken. Ik hebnagedacht over die zaak van die foto en ik ben er nuzeker van, dat de tekening van ons project zich de dagwaarop Benson en Kossler hier kwamen, niet op detekentafel bevond.'


    Hubert glimlachte. Hij had zijn tabakszak te voorschijn gehaald en begon een pijp te stoppen.


    'Frances was daar al dadelijk zeker van. Ze heeft me gisteren het hele verhaal verteld. Dat was voordat wijvergiftigd werden ...'


    Dietzen bleef staan. 'Heeft ze u dat ook verteld...? Ja, zij is oplettender dan ik. Ziet u, ik ben misschiennu en dan wat verstrooid, dat geef ik graag toe. Kijk,als ik naar de oplossing van een bepaald probleemzoek, wordt het gewoon een idee fixe voor me. Dandenk ik nergens anders meer aan en de rest van de wereld vergeet ik dan zonder meer.'


    Hubert glimlachte begrijpend. 'Heel wat onderzoekers zijn net zo. En dat ligt voor de hand.'


    Dietzen keek hem aan alsof hij hem voor het eerst zag. Dan begon hij de kamer weer op en neer te lopenen zei: 'Ik zei al dat die foto onmogelijk kon zijn genomen op de dag dat Benson en Kossler hier waren.Geen van hen beiden kan hem dus hebben genomen.'


    'Inderdaad.'


    Hubert stak zijn pijp aan. Dietzen keek peinzend naar het plafond.


    'Verdere deductie is ook gemakkelijk. De foto is niet door Frances Morton genomen. Zij staat er immers zelfop. Ik kan u de stellige verzekering geven dat ik hetook niet heb gedaan. Dus?'


    Hubert blies een rookwolk uit. 'Dan blijft dus alleen Barney over,' zei hij.


    'U hebt het zelf gezegd,' zei Dietzen verdedigend.


    Ze keken elkaar aan.


    Dietzen zei: 'Er zijn trouwens ook andere dingen, die grond geven aan een verdenking in zijn richting. Zijnverleden bijvoorbeeld. Hij is lid geweest van een verdachte organisatie. En dan: hij bevond zich in AstorStreet op het moment dat Frances en u vergiftigd werden.'


    Hubert stond op. 'Ik ben hier gekomen om eens te horen hoe u over de zaak dacht. U kent uw medewerkers tenslotte beter dan ik. Ik dank u wel. Ik kom misschien morgen nog eens terug. Tot ziens.'


    'Tot ziens, kolonel.'


    Hubert ging weg.


    Zijn benen waren nog altijd een beetje beverig en hij voelde zich ook verder beslist geen honderd procent. Hij gaf zich er rekenschap van, dat zijn lichamelijke en geestelijke vermogens nog steeds leden onderde invloed van het vergif. Hij wist echter ook dat hijhet ijzer moest smeden zolang het heet was en dat hijzich niet kon permitteren te wachten tot hij zich weerhelemaal de oude zou voelen.


    Barney's ogen lichtten op, toen Hubert zijn cel binnenkwam. Ze keken elkaar aan, beiden op hun hoede. In de ogen van de jonge ingenieur lag geen sprankjevrees.


    Hubert draaide zich om en zei tegen de bewaker: 'Laat ons alleen.'


    De man sloot de zware deur.


    Hubert stak de handen in zijn zakken.


    'Ik ben blij te zien dat u weer beter bent,' zei Barney.


    Als hij de schuldige was, moest hij wel een eerste klas toneelspeler zijn.


    'Wat voerde je woensdagavond in Astor Street uit?” vroeg Hubert.


    De jonge man liet het hoofd zinken en woelde met zijn vingers door zijn korte, donkere krulhaar.


    'Je kunt het mij wel vertellen,' zei Hubert. 'Als je iets dwars zit, zal ik het heus niet van de dakenschreeuwen.'


    Barney keek op. Zijn dikke lippen staken iets naar voren, terwijl hij sprak en zijn woorden kwamen snelachter elkaar.


    Hubert glimlachte vriendelijk. De anderen hadden het waarschijnlijk op een bruuske manier geprobeerden het enige resultaat, dat ze hadden geboekt was datBarney zich als een oester had gesloten.


    Barney liet het hoofd weer zinken en zei op zachte, lage toon: 'Het is gewoon krankzinnig. Ik was jaloers ...Ik zou die avond met Frances uitgaan en toen beldeze me en zei dat ze niet kon... Als ik had gewetendat het om u was, had ik me natuurlijk terug getrokken ...'


    Hubert gaf door zijn gezichtsuitdrukking te kennen, dat dit naar zijn mening wat te veel eer voor hem was,maar de ander zag het niet en vervolgde: 'Ik heb megedragen als een blaaskaak. Ik heb bij haar deur staanwachten om haar te betrappen ...'


    Hij brak af.


    Hubert vroeg voorzichtig: 'Waarom heb je dat niet verteld aan de mensen die je hebben ondervraagd. Alsverklaring voor je aanwezigheid in Astor Street is heteen even goed verhaal als welk ander.'


    'Dat kon ik niet,' antwoordde Barney. 'Ik kon het niet. Ze traden op op een manier alsof... Enfin, dat kuntu misschien toch niet begrijpen. Ik kon het hun in elkgeval niet vertellen.'


    Hubert overwoog hetgeen hij had gehoord. Op dit moment maakte Barney precies de indruk te zijn wathij in werkelijkheid was: een groot kind. In zijn ogenwas Frances natuurlijk een godin geweest. Hubert overwoog dat het misschien tot iets zou leiden als hij diegodin van haar voetstuk stiet.


    'Arme kerel,' deed hij meelevend. 'Ik vrees dat je je op sleeptouw hebt laten nemen.'


    Barney stoof op. 'Wat zegt u?'


    'Frances is alleen met jou uitgegaan omdat men haar had gevraagd dat te doen.'


    Barney verbleekte. 'Dat begrijp ik niet,' stamelde hij.


    'Het is nogal eenvoudig. Men verdacht jou ervan niet precies degene te zijn die je voorgaf te wezen, tenminste ... Enfin, het vindt zijn oorsprong in die jeugdigeonbezonnenheid van je, die men je toch nog altijd aanwrijft. Men heeft Frances dus gevraagd om met jouuit te gaan en te proberen om je gedachten te peilen.Men wilde, als het mogelijk was, op die wijze achterje ware gedachten komen.'


    Barney scheen verbluft. Zijn handen trilden. Hij stamelde: 'En ... en heeft zij dat geaccepteerd?'


    'Jij hebt het bewijs.'


    De stilte die op zijn woorden volgde was drukkend. 'Begrijp me goed,' ging Hubert verder, 'ze heeft ernu spijt van. We hebben er woensdagavond over gesproken nadat zij jou in mijn bijzijn had opgebeld. Ikheb haar toen te verstaan gegeven dat je naar mijnmening verliefd op haar was en dat het wreed zouzijn, het spelletje voort te zetten zolang we in zo'ngrote onzekerheid zaten over je werkelijke aard. Zevindt jou erg sympathiek, maar... dat is ook alles.'Doordat de houding, die Hubert van het begin afhad ingenomen, hem vertrouwen inboezemde, twijfeldeBarney geen moment aan wat hij zei.


    'Nu begrijp ik,' mompelde hij, 'waarom ze altijd maar over politiek begon te zaniken.'


    Een smartelijke uitdrukking deed zijn gezicht vertrekken. Hij stond op en liep bij zijn krib vandaan, de vuisten krampachtig gebald. Hubert hield hem scherpin het oog. Hij had zijn zegje gedaan, nu zat er nietsanders op dan te wachten hoe het zou uitwerken.


    Barney liep de cel op en neer. Telkens passeerde hij Hubert op korte afstand. Deze bewoog zich niet. Tenslotte bleef de jongeman onder het tralievenster staanen keek, het hoofd in de nek leggend, naar het stukjeblauwe hemel dat zichtbaar was.


    “Heeft ze me ergens van beschuldigd?” vroeg hij met hese stem.


    Hubert antwoordde op neutrale toon: 'Ze gelooft ook dat jij schuldig kunt zijn, maar naar haar mening zulje, als je je land hebt verraden dit niet uit kwaadaardigheid hebben gedaan maar uit lichtzinnigheid. Zebeschouwt je als een groot kind, en misschien is ze indit opzicht niet zo heel ver mis.'


    Barney maakte een gebaar van woede. Hij draaide zich bruusk om en vroeg op nauwelijks beheerste toon:'En zij... heeft u zich nooit eens vragen gesteld metbetrekking tot haar persoontje?'


    'Ja,' antwoordde Hubert, die verrast werd door deze tegenaanval. 'Inderdaad. Ik heb me met betrekking totelk van u series vragen gesteld. Maar ik zie niet inhoe zij de schuldige kan zijn. Zij staat zelf op de foto,met de rug naar de camera en het heeft maar weiniggescheeld of zij was het slachtoffer geworden van eenvergiftiging, die voor mij bedoeld was.'


    Barney bleef agressief. Hij merkte nijdig op: 'Dat kunnen wel handige trucjes geweest zijn. Luister eensgoed. Als u alleen een foto van de tekening had gehadzou u elk van ons drieën hebben kunnen verdenken,zodra Kossler uitviel. Als echter één van ons drieënop die foto zou staan, zou de verdenking automatischnaar de twee anderen gaan. Hebt u soms nooit van eenzelfontspanner gehoord? Zo'n ding kun je in de eerstede beste fotozaak kopen. Als je dat ding gebruikt kunje jezelf fotograferen.'


    'Ja,' zei Hubert, 'Daar heb ik ook aan gedacht. Maar ik geloof niet dat de persoon op de foto is gekomenmet het vooropgezette doel om de verdenking naar detwee anderen te leiden. Deze mise en scène is alleengebruikt om ons te doen geloven, dat de foto genomenis tijdens het bezoek van Kossler. Die foto moest dienenom Kosslers schuld te bewijzen. Ik heb hem trouwensin zijn huis gevonden.


    Barney lachte sarcastisch. 'Is dat niet wat kinderlijk?'


    Hubert haalde zijn schouders op. 'Er zijn heel wat van zulke details in deze zaak. De dader is nogal inconsequent. Het is echter moeilijk, als men met iemandte maken heeft, die zo op het oog volslagen gek is, omuit te maken of een bepaald feit werkelijk idioot is ofdat het een poging is om ons zand in de ogen testrooien.'


    Barney verdedigde zijn idee hardnekkig. 'En die vergiftiging dan? Laten we het daarover eens hebben. U zegt: ze is samen met mij vergiftigd, dit bewijst haaronschuld wel. Goed. Maar geen van u beiden is nudood. Zou het geen handige truc van haar geweestkunnen zijn om zich buiten verdenking te stellen?'


    Hubert begon te lachen. 'Je bewijsvoering is verre van overtuigend. Je zoekt slechts naar argumenten omje woede te koelen.'


    Barney hield de adem in. Zijn ogen waren niet meer dan twee gloeiende naaldpunten in de schaduw vanzijn brilleglazen.


    Hij deed een stap in Huberts richting en brandde los: 'Weet u dat Kossler een zwager van mevrouwMorton was?'


    Nu was het Huberts beurt om de adem in te houden.


    'Wat zeg je?'


    'De waarheid. Het is gemakkelijk de controleren. Edward Haynes is een halfbroer van Kossler. De moeder van hen beiden is hertrouwd en de gewezen echtgenootvan Frances was een kind uit dit tweede huwelijk.'


    Hubert liet niets merken, maar Barney had een voltreffer geplaatst.


    Waarom had zij daarover niet gesproken?


    'Dat wist u dus niet, hè?' zei Barney triomfantelijk. 'Vindt u dat niet verdacht?'


    Ja, Hubert vond het inderdaad verdacht. Hij voelde er echter niets voor om daarover een discussie met Barney te beginnen. Hij zei eenvoudig: 'Goed, ik ga nunaar Frances en ik zal haar vertellen, waarvan je haarbeschuldigd. Als zij op haar beurt bepaalde onthullingen over jou kan doen, zal zij nu ook wel loskomen.Bovendien veronderstel ik dat een confrontatie nuttigkan zijn ...'


    Barney verschoot van kleur. Het idee met de jonge vrouw geconfronteerd te worden na hetgeen hij vanhaar had gezegd, was hem zichtbaar onaangenaam.Hubert verliet de cel echter voordat Barney tijd hadom te protesteren.


    


    In het rapport, dat Howard had achtergelaten vond Hubert de bevestiging van datgene wat Barney hadverteld. Kossler had inderdaad een halfbroer dieEdward Haynes heette. En volgens de inlichtingenstaat over Frances Morton was zij in 1945 getrouwdmet een zekere Edward Morton, van wie zij in 1949was gescheiden. Het was natuurlijk mogelijk, dat ersprake was van twee verschillende mensen, maar...


    Hubert liep de kamer binnen. Frances Morton lag met de ogen dicht. Ze keek op toen hij de deur slooten zij glimlachte.


    'Ik lag net aan je te denken,' zei ze.


    Hubert bleef vlak naast het bed staan en deed of hij de hand, die ze hem toestak niet zag.


    'Vertel me eens wat over je gewezen man,' vroeg hij. Ze liet de hand op het bed terugvallen en ademdediep. 'O,' zei ze. 'Je bent er dus achtergekomen?'


    Hij trok een stoel naderbij en ging zitten. 'Was Edward Haynes een halfbroer van Kossler?'


    Ze keek Hubert recht in de ogen. 'Ja. Ik geloof dat het niet verstandig van me was om het je niet dadelijkte vertellen. Je zult me nu waarschijnlijk niet meer geloven, maar ik was van plan het je te vertellen zodraik je weer zou terugzien.'


    'Ik zou er de voorkeur aan hebben gegeven om het het eerst uit jouw mond te horen. Stond je nog steedsmet Kossler in verbinding?'


    'Nee, ik had hem sinds begin 1948 niet meer gezien. Ik beschouw hem als de schuldige aan het feit dat mijnhuwelijk met Eddy kapot is gegaan.'


    'Vertel het me maar eens.'


    Ze begon te spreken. Ze had Haynes op Harvard leren kennen. Ze waren in 1945 getrouwd. Zij was toennegentien geweest en hij achttien. Ze volgden dezelfdestudierichting. In 1948 moest Haynes in militaire dienst.Kossler had hem aangeraden om plaatsing bij de luchtmacht aan te vragen. Dan kon Eddy ook naar Berlijnkomen, waar Kossler toen al zat. Haynes was ook naarBerlijn vertrokken. Al spoedig kwamen zijn brievenmet ruime tussenpozen.


    Op een dag in het begin van 1949 had ze, zonder haar man te waarschuwen, een vliegtuig naar Berlijngenomen... Haynes woonde samen met een Duitse,wier zuster de hartsvriendin van Kossler bleek te zijn.Ze herkende haar man nauwelijks. Onder de invloedvan zijn broer was hij aan de drank geraakt en hij waserg veranderd. Ze was bereid geweest hem alles tevergeven, maar hij was erg beledigend geweest. Toenwas ze weer naar de Verenigde Staten teruggekeerd,waar ze echtscheiding had gevraagd.


    'Om welke tijd was je precies in Berlijn?'


    'In april. Het begon lente te worden.'


    'Was Kossler toen al door de Russen gearresteerd?' Ze keek hem verbaasd aan.


    'Daar weet ik niets van.'


    'Kossler is in 1949 in Oost-Berlijn door de Russen gearresteerd. Hij heeft zes maanden in een gevangenis in Leipzig gezeten waaruit hij wist te ontvluchten...'


    'Daar heb ik nooit iets van gehoord.'


    Hij haalde de levensbeschrijving van Kossler uit zijn zak, die Howard hem had gegeven. 'Wacht even,' zeihij, 'dan zal ik de exacte gegevens voor je opzoeken.'Hij bladerde snel in het document, zoekend naar debladzijden, die handelden over de periode 1948-1949.Toen hij het had gevonden, begon hij zorgvuldig telezen. Tot zijn grote verbazing vond hij echter nietsdat betrekking had op de arrestatie van Kossler, nochop diens gevangenschap in Oost-Duitsland.


    'Dat is vreemd...'


    Hij stond op terwijl de onderzoekende blik van de jonge vrouw op hem gericht bleef. 'Weet je waar ikHaynes te pakken kan krijgen?'


    'Ja, hij is ingenieur op een chemische fabriek in Baltimore. Ik zal je het telefoonnummer geven.'


    Hij stak haar zijn notitieboekje en een potlood toe. Ze schreef het nummer op.


    'Ik kom dadelijk terug.'


    Hij liep weg, daalde naar een lagere etage af, begaf zich naar het kantoor van de ziekenhuis-administratieen vroeg een gesprek aan met Baltimore. Vijf minutenlater kwam de verbinding tot stand. Een collega vanHaynes vertelde hem dat deze in New York was methet oog op de begrafenis van Kossler. Indien hij hetprobeerde zou hij Haynes wellicht daar kunnen bereiken.


    Hubert vroeg een gesprek met New York aan. Ditmaal zat het geluk hem mee. Haynes was juist in zijn hotel teruggekomen. Hubert zei dat hij een journalistwas en een biografie van Kossler wilde schrijven. Hijzou het in verband daarmee op prijs stellen wat bijzonderheden te mogen hebben van Kosslers sensationeleontsnapping uit een Oost-Duitse gevangenis.


    Haynes vroeg hem op verbaasde toon waar hij die onzin vandaan haalde. Hij verzekerde hem dat Kosslernimmer was gearresteerd of gevangen gehouden inOost-Duitsland. Hij voegde hieraan toe dat hij dit welhet beste kon weten, aangezien Kossler en hij in 1949voortdurend in eikaars gezelschap waren geweest enze tenslotte samen naar de Verenigde Staten warenteruggekeerd.


    Hubert belde af. Zijn verbazing was nog groter geworden. Hij dacht na. Plotseling herinnerde hij zich dat hij in Washington een kolonel kende die van 1947tot 1951 in Berlijn had gezeten. Als de affaire-Kosslerin die tijd inderdaad had plaatsgehad, moest dat inbepaalde kringen van het Amerikaanse leger ter plaatsewel zo'n opzien hebben gebaard, dat een man als dekolonel in kwestie zich het nog moest herinneren.


    Hij belde de officier op.


    'Ik heb die Kossler wel gekend,' antwoordde de kolonel, toen Hubert hem de zaak had uiteengezet. 'Het was nogal een vreemde snaak. Ik kan je echter de stellige verzekering geven dat hij nooit iets met de Bussente maken heeft gehad. Anders zou ik er beslist van opde hoogte zijn geweest..


    Hubert bedankte hem en belde af. Zijn brein sloeg aan het werk. Hij had geen last meer van de gevolgenvan de vergiftiging en zijn brein werkte grondig ensnel.


    

  


  
    



    Hoofdstuk 15


    


    De tijd verstreek en Hubert begon zich al af te vragen of hij er niet beter aan deed zijn plannen te wijzigen.


    Plotseling was Turkey er, onverwachts als het konijn dat te voorschijn springt uit de hoed van een goochelaar.


    'Verdorie,' zei Hubert, 'je hebt me aardig in mijn piepzak laten zitten. Heb je het voor elkaar?'


    De ander gaf hem een knipoogje. 'Reken maar. Het is echter niet gemakkelijk geweest.'


    Hubert nam een pistool uit de portiertas van de auto, stak die tussen zijn broekband en stapte uit. 'Laten wedan gaan.'


    'Is de kust veilig?' vroeg de kleine, blonde man. 'Ik heb geen tijd gehad om me daarvan te overtuigen.'


    'Geen zorgen,' antwoordde Hubert. 'Ik heb niemandgezien. Trouwens, jouw mensen ook niet.'


    Ze liepen een honderd meter en gingen dan een gebouw binnen. Via de trap — de lift lieten ze ongemoeid — bereikten ze de derde etage. Hubert klom nog naareen volgende etage door om de zaak goed te verkennen. Toen hij weer beneden kwam had Turkey de deural geopend.


    'Sluit hem weer precies zoals hij was,' mompelde Hubert, 'en leg de sleutel weer op de plaats waar je


    hem hebt gevonden. Je hebt er misschien nog net de tijd voor. Snel dus.'


    'Goed,' antwoordde de kleine man. 'Rekent u maar op mij.'


    Hubert ging de flat binnen, sloot de deur en keek toe hoe de grendel van het slot door Turkey van buitenaf weer werd teruggedraaid. Dan, zich geruisloos opzijn schoenen met crêpezolen bewegend, doorzocht hijsnel de woning. Links was de werkkamer en de keuken. In de gootsteen een stapeltje vuil vaatwerk. Dande eetkamer, leeg en ongezellig. De woonkamer, metde twee op de spoorbaan uitkijkende vensters. Eengang leidde naar twee andere kamers. Slechts een daarvan werd gebruikt als kleedkamer met grote, kennelijknieuw gebouwde kasten.


    Er waren slechts twee plaatsen waar Hubert zich kon verbergen: de eetkamer, aan de andere kant vande gang waar in lange tijd niemand scheen te zijn geweest. En dan de lege kamer. De eetkamer had hetvoordeel dat hij vlakbij de woonkamer was en diebijzonderheid gaf de doorslag.


    De enige plek waar men zich in dit vertrek kon verbergen was achter de zware, rode velours-gordijnen die tot op de grond reikten. Hubert keek er achter. Devensters waren hier in een soort erker gebouwd en erwas voldoende ruimte voor twee of drie mensen.


    Hubert ging naar de woonkamer terug, liet zich in een fauteuil zakken en begon te wachten.


    Het was kwart over zes en het werd al donker in de kamer toen hij de sleutel in het slot hoorde steken. Metde soepelheid van een kat sprong hij op en verdweenin de eetkamer.


    Enige seconden later drong het schijnsel van de ontstoken lamp tot hem door via de dubbele, met vitrage bespannen deuren, die de woonkamer van het eetvertrek scheidden. Hij hoorde het parket kraken ondervoetstappen. De nieuw-aangekomene opende de ramenom de luiken dicht te trekken en sloot de vensters danweer...


    Dan verwijderden de stappen zich, voor zover op het gehoor was te bepalen, in de richting van de tweeandere kamers. Hubert knoopte zijn vest los, greep dekolf van zijn pistool en overtuigde zich er met zijn duimvan dat de veiligheidspal naar voren was geschoven.


    De voetstappen kwamen terug. Het geluid van een stoel, die achteruit werd geschoven, gekraak vanveren ... dan stilte.


    Hubert wachtte nog even, schoof dan voorzichtig achter de gordijnen vandaan en liep, dicht tegen demuur gedrukt, naar de dubbele deuren. Een voorzichtige blik...


    De man zat aan het bureau en was druk bezig te schrijven. Hij zat met zijn gezicht naar de dubbeledeuren, maar aan de andere kant van de kamer.


    Plotseling hief hij het hoofd op. Hubert trok snel zijn hoofd terug, vrezend dat hij, ondanks de vitrage,ontdekt was. Niets gebeurde echter.


    Er verstreek een kwartier. De man bleef schrijven. Hij keek nu niet meer op.


    Toen gebeurde datgene waarop Hubert gehoopt had. Het geschiedde echter niet op de manier waarop hijhad gerekend.


    De twee mannen kwamen door de achtergang, alsof ze uit een van de twee kamers waren gekomen. Eenvan hen was kaal, van middelmatige grootte en gedrongen. In weerwil van het feit dat de man nu geenbril droeg, herkende Hubert hem als degene die zichvoor Benson had uitgegeven toen hij deze in Philadelphia had opgezocht. De tweede, lang en mager, hadhet uiterlijk van een dominee.


    'Goedenavond Dietzen,' zei de pseudo-Benson.


    Dietzen, die met zijn rug naar de gang zat en die hun komst noch gezien, noch gehoord had, schrokhevig. Hij wilde opstaan, maar de pseudo-Benson voorkwam dit.


    Met een bevelend gebaar zei hij: 'Beweeg je niet. Je zit daar goed.'


    Ze trokken twee stoelen naderbij en gingen aan weerszijden van het bureau zitten. Van Huberts gezichtspunt bekeken, vormden ze een interessant drietal.


    Hoe waren ze binnengekomen? Hubert pijnigde zijn hersens met deze vraag. Ze hadden zich vast niet ineen van de kamers verstopt. Die had hij zelf doorzocht.Ze waren trouwens kennelijk niet op de hoogte van zijnaanwezigheid in de flat. Trouwens, als ze in een vandie kamers verborgen waren geweest, zouden ze geenkwartier hebben gewacht alvorens voor de dag tekomen.


    'We moeten eens ernstig spreken,' begon de pseudo-Benson. 'Het gaat zo niet langer.'


    Dietzen maakte een beweging met zijn hoofd. Zijn gezicht was grauw geworden. Hij weet dus wat hemte wachten staat, dacht Hubert.


    'We hebben je gezegd om niets te ondernemen, om onder geen beding wat te doen,' ging de kale manverder. 'De zaak-Kossler heeft gefaald en dus hebbenwe iets anders voorbereid... Maar jij dacht dat jehandiger was dan wij. In strijd met onze strikte ordersheb jij die idiote vergiftigingspoging bedacht.'


    Dietzen protesteerde. 'Ze hebben Barney gearresteerd en ze houden hem voor de schuldige. Kolonel Devil is vandaag nog bij me geweest en ...'


    De pseudo-Benson begon te lachen. Het was een sinister lachje.


    'Bega niet de fout om die Devil als een idioot te beschouwen. We hebben hem eerst zelf ook onderschat toen we overijld die zaak met Kossler in elkaar zetten.Maar die Devil is geen knaap die zich knollen voorcitroenen laat verkopen. Niet lang, tenminste... Jekunt er zeker van zijn dat hij jou al spoedig te pakkenzou hebben genomen ..


    Dietzen verstond het woordje 'zou' maar al te goed en hij stak de vingers tussen de boord van zijn overhemd dat plotseling te nauw scheen...


    'Hij zou me ...?'


    De pseudo-Benson antwoordde met een wrede klank in zijn stem: 'Je hebt het dus goed verstaan? We zijnniet van plan om het spoor via jou naar ons te doenleiden. Je bent een slappeling, en als ze je eenmaal inhun handen zouden hebben, zouden ze je gauw aan hetpraten krijgen ...'


    'Je vergist je. Ik ben best in staat om onverschillig welke ondervraging te doorstaan.'


    'Zelfs als dat het geval zou zijn, zou je toch onder ernstige verdenking staan en blijven staan en je zouontslagen worden. Dan ben je voor ons van geen enkelnut meer. Begrijp je?'


    Dietzen slikte met moeite.


    Gedurende een paar seconden, een tijd die eindeloos leek, hing er een verschrikkelijke stilte tussen het drietal... Dan zei de man met het uiterlijk van een dominee op effen, ijzige toon: 'We hebben besloten om de zaak tot een einde te brengen. De inlichtingendienst wil een schuldige hebben, welnu, die zullen wij haarbezorgen: de ware ..


    De twee mannen aan weerszijden van het bureau keken elkaar lachend aan. De zaak scheen hun ergkomiek toe.


    'Maar, aangezien we niet van complicaties houden, moeten ze zich tevreden stellen met jou. Jij gaat duseen brief schrijven waarin je verklaart dat je het resultaat van je werk uit idealisme aan een vreemde mogendheid hebt uitgeleverd en dat je er, nu je op hetpunt staat te worden ontmaskerd, de voorkeur aangeeft, vrijwillig uit de circulatie te verdwijnen. Je laatelke mededeling over de wijze waarop je de stukkenhebt doorgegeven achterwege, en met geen woord repje over namen van mensen die je hebt gekend. Schietop.. :


    Dietzen verstijfde. Zijn vadsige gezicht dat nu nat van het zweet was, had een pathetische uitdrukking.Het was echter ongelukkig voor hem dat zijn gesprekspartners volstrekt gespeend waren van elk gevoel voorpathetiek. Hij begreep al snel dat hij geen keus had enhij begon datgene neer te schrijven dat hem gedicteerdwas.


    Toen hij ermee klaar was, haalde de pseudo-Benson een klein flesje uit zijn zak, opende het en haalde ereen minuscuul pilletje uit dat hij voor Dietzen op hetbureau legde.


    'Je behoeft dit alleen maar door te slikken,' zei hij op volkomen natuurlijke toon, alsof het om een aspirinetabletje ging. 'Het werkt ogenblikkelijk. Je hebt geeneens tijd om pijn te voelen.'


    Dietzen beefde. 'Luister nu eens,' smeekte hij. 'Ik kan jullie nog wel van dienst zijn. Breng me naar Rusland. Daar kan ik voor jullie werken.'


    De pseudo-Benson antwoordde onverstoorbaar: 'Nee. Je bent niet van veel waarde voor ons. Je weet net zogoed als ik dat je dat werk van Bureau 14 nooit alleenhad kunnen doen. Je medewerkers hebben het meestbijgedragen tot het succes van jullie werk. Jij bent voorons zelfs de reiskosten niet waard.'


    De 'dominee' stond langzaam op en strekte zijn lange dunne handen naar de ingenieur uit. 'Als je er de voorkeur aan geeft om te worden geworgd,' stelde hij voor,'dan sta ik tot je beschikking.'


    Dietzen gaf zijn verzet op. Hij strekte zijn trillende vingers naar de pil uit.


    Hubert vond dat het nu tijd werd om tussenbeiden te komen. Hij trok het pistool te voorschijn, wierp dedeur open en deed twee stappen de kamer in.


    'Handen omhoog,' zei hij.


    De 'dominee' gehoorzaamde instinctmatig, maar de pseudo-Benson had een verkeerde reactie. Hij draaidezich bliksemsnel om en zijn hand schoot naar zijn vest.


    Huberts pistool sprak.


    De pseudo-Benson had moeite zich staande te houden. Zijn linkerhand ging naar zijn rechterarm, die door Huberts kogel doorboord was.


    Verbijsterd stak ook Dietzen zijn handen in de lucht.


    Hubert deed een stap naderbij. Hij was tot het uiterste gespannen, op zijn hoede voor elke eventualiteit.


    'Ga alle drie met het gezicht tegen die muur staan,' commandeerde hij. 'Het is zinloos om nog wat te proberen, want het huis is omsingeld. En misschien wil“mijnheer Benson” ook zijn linkerarm omhoog steken.'


    Ze gehoorzaamden zonder een woord.


    Hubert liep onhoorbaar op hen toe. Toen hij achter de pseudo-Benson stond, die hij als de gevaarlijkstevan de drie beschouwde, keerde hij bliksemsnel zijnwapen om en hij liet de kolf van het pistool met eendroge klap op de kale schedel neerkomen. Benson zaktein elkaar.


    Zijn metgezel wilde van de gelegenheid profiteren om zich op Hubert te werpen, doch deze had dit voorzien. De neus van zijn schoen verdween in de maagstreek van de man. Deze vouwde dubbel, zijn schedelals het ware aan Hubert presenterend ...


    'Dat waren er twee,' telde Hubert, terwijl hij keek hoe de man tegen de grond sloeg.


    Dietzen smeekte: 'Doe mij niets, ik zal me wel rustig houden.'


    'Goed,' zei Hubert en hij deed ook Dietzen in slaap vallen.


    'Nu is de rust verzekerd,' zei hij bij zichzelf, terwijl zijn blik over de drie op de grond liggende mannengleed.


    Hij fouilleerde hen stuk voor stuk. Slechts de pseudo-Benson was gewapend met een automatische Colt. Hubert stak het wapen in zijn eigen zak. Dan nam hijde telefoon en zei ten behoeve van de mannen die aande afluisterinstallatie zaten: 'Hier is 117. Zeg tegenTurkey dat hij boven kan komen. De kust is veilig.'


    Hij verzekerde zich ervan dat zijn drie slachtoffers niet onverwachts bij kennis zouden komen en liep dande gang in. De eerste kamer, de tweede... de kleedkamer. De deuren van de kast stonden open. Hubertschoof de kleren opzij en zag in de achtermuur eentweede deur. Hij begreep nu waarom Dietzen die voorhem veel te grote flat in deze buurt bewoonde. De flatstond in verbinding met een andere in het aangrenzende pand. Die laatste flat moest dus bewoond zijndoor een van Dietzens contactmensen, natuurlijk eenvan de twee mannen, die die avond bij hem op bezoekwaren gekomen. Het was erg handig met het oog opverbindingen en om je te onttrekken aan een eventueleachtervolging. Op die manier kon Dietzen zijn huisverlaten zonder gebruik te maken van de ingang vannummer 289. Immers, de knapen die de deur van dieflat in de gaten hielden, zouden waarschijnlijk maarweinig aandacht besteden aan de deur van 287. Op diemanier hadden op de avond waarop Dietzen had geprobeerd Hubert te vergiftigen, de mannen van Turkeyzo pertinent kunnen verklaren dat de ingenieur de deurniet was uitgeweest.


    Hubert hoorde bellen. Hij keerde op zijn schreden terug om de deur te openen. Het moest Turkey zijn, diehem met zijn ploeg kwam aflossen.


    

  


  
    



    Hoofdstuk 16


    


    Smith poetste zorgvuldig zijn brillenglazen op.


    Hubert besloot zijn verhaal. 'Het was 't verhaal over Kosslers gevangenschap in Oost-Duitsland dat me eerstzand in de ogen strooide, maar me toch later de ogenopende. Van wie kwam immers dat verhaal? Het stond inde stukken die Dietzen me had gegeven. Wie was deenige, die me dat verhaal had bevestigd? De knaap, diezich voor Benson had uitgegeven. Het was, toen ikzover was, al helemaal duidelijk, maar het onderhouddat ik daarna met de directeur van de laboratoria had,bewees alles. De chef van de luchtmachtstaf had nimmer inlichtingenstaten over Kossler en Benson gestuurd.Hij had de komst van het tweetal alleen aangekondigden daarbij de gebruikelijke aanwijzingen gegeven.Dietzen had me dus die valse inlichtingenstaten gegeven om me op het spoor van Kossler te zetten. Hijzelf was dus de schuldige. Ik realiseerde me trouwenstoen ook dat er nog andere feiten waren die hem aanwezen. Toen ik de eerste keer bij hem op bezoek kwamin zijn flat, vroeg hij me niet om me te identificeren.Dat was niet alleen onachtzaamheid. Hij wist dat ikgeen provocateur kon zijn, omdat de mensen van deorganisatie waarvoor hij werkte hem hadden gewaarschuwd dat er een onderzoek zou worden ingesteld.'


    'Erg pienter was hij natuurlijk niet,' merkte Smith op.


    'Hij bezat geen van de kwaliteiten, die een goede spion moet hebben. Hij wist zich bijvoorbeeld niet inde plaats van een ander in te denken. Hij was ook ergonachtzaam. Neem die flat nu... Toen ik bij hemkwam, verwonderde ik me er al dadelijk over dat eenknaap als hij in zo'n rumoerige buurt kon wonen. Hijverzekerde me, dat het lawaai hem beslist niet stoorde,dat hij de gave had om te kunnen werken te middenvan het ergste rumoer. Maar ik heb hem op het laboratorium meegemaakt, terwijl hij volslagen over zijntoeren was omdat in een kamer boven de zijne eentimmerman aan het werk was. Hij moest dus een bepaalde reden hebben om in Kinzie Street te blijvenwonen. We kennen die reden nu.'


    Smith streek door zijn dunne haar. 'Je hebt die zaak handig opgelost, makker.'


    'Dat was nogal eenvoudig. Ik kende hun methode precies.'


    Smith begon te lachen. 'Die verschillen overigens niet veel van de onze.'


    'Pst,' deed Hubert. 'Dat behoeven we niet van de daken te schreeuwen. Onze landgenoten zijn te zeer opfatsoen gesteld. Ze nemen zonder meer aan dat we hunveiligheid kunnen verzekeren met in achtneming vande regels die ze op de zondagschool leren.'


    Hij stond op. 'Dietzen heeft doorgeslagen. Hij heeft alles verteld en zijn verklaring ondertekend. De tweeanderen zijn echter harder. Het beste zou zijn als ze inhun cel zelfmoord zouden plegen ... Dat zou de noodzaak van een proces voorkomen.'


    Smith keek hem onschuldig aan. 'Inderdaad. Daar heb ik nog niet aan gedacht.'


    'Doe het dan nu.'


    Ze schudden elkaar de hand als mannen die geen behoefte hebben aan veel woorden.


    Hubert liep het gebouw uit.


    Het was weer zondag. Het was prachtig weer en Frances Morton was naar Washington gekomen omhaar moeder te bezoeken.


    'Ik zou haar kunnen opbellen om haar te vragen om met me te gaan dineren,' dacht Hubert. 'We kunnenhet goed met elkaar vinden, en ...'


    Er gleed een glimlach over zijn piratengezicht. Alles bij elkaar genomen was het leven zo kwaad nog niet.


    


    * * *


    

  


  
    



    Over het boek:


    


    Hubert Bonisseur de la Bath alias OSS 117, de hoofdfiguur uit de spionageromans vanJean Bruce, steekt van nature en beroepshalve zijn neus in andermans zaken.


    Dat moeilijkheden dan niet uitblijven bewijst ook dit spannende verhaal, dat in Moskou begint en waarin de zaken duister, de klappenraak en de vrouwen wonderlijk mooi zijn.
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